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LISA
II LISA

ARTIKLITES 11 JA 16 NIMETATUD HARMONEERITUD SÜSTEEMI (HS) 
KAUBAGRUPPIDESSE 25–97 KUULUVATE PÕLLUMAJANDUSSAADUSTE 
JA TÖÖDELDUD PÕLLUMAJANDUSSAADUSTE LOETELU
HS kood 2905 43 (mannitool)

HS kood 2905 44 (sorbitool)
HS kood 2905 45 (glütserool)

HS rubriik 3301 (eeterlikud õlid)
HS kood 3302 10 (lõhnaained)

HS rubriigid 3501–3505 (valkained, modifitseeritud tärklised, liimid)
HS kood 3809 10 (viimistlusained)

HS rubriik 3823 (tööstuslikud rasvhapped, nafta töötlemisel saadud happed, tööstuslikud 
rasvalkoholid)

HS kood 3824 60 (sorbitool, mittesöödav)
HS rubriigid 4101–4103 (toornahad)

HS rubriik 4301 (toorkarusnahad)
HS rubriigid 5001–5003 (toorsiid ja siidijäägid)

HS rubriigid 5101–5103 (vill ja loomakarvad)
HS rubriigid 5201–5203 (toorpuuvill, puuvillajäätmed ja kraasitud või kammitud puuvill)

HS rubriik 5301 (toorlina)
HS rubriik 5302 (toorkanep)
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III LISA
ARTIKLI 43 LÕIKE 1 PUNKTIS b OSUTATUD ÜHENDUSE 

RESERVATSIOONIDE NIMEKIRI
Kaevandamine:

Mõnes liikmesriigis võidakse äriühingutelt, kelle tegevust ühendus ei kontrolli, nõuda 
kaevandamistegevuse ja -õiguse luba.

Kalapüük:
Ühenduse liikmesriikide suveräänsete õiguste või jurisdiktsiooni all olevate vete 
elusvarusid ja kalastuspiirkondi saavad kasutada ja neile pääsevad juurde üksnes 
ühenduse liikmesriigi lipu all sõitvad ja ühenduse territooriumil registreeritud kalalaevad, 
kui ei ole sätestatud teisiti.
Kinnisvara ostmine:

Mõnes liikmesriigis piiratakse kinnisvara ostmist.
Audiovisuaalteenused, kaasa arvatud raadio:

Tootmisel ja levitamisel, kaasa arvatud audiovisuaalteoste avalikul esitamisel raadios või 
mujal kehtivat võrdset kohtlemist võib rakendada üksnes teatavatele päritolunõuetele 
vastavate audiovisuaalteoste suhtes.
Telekommunikatsiooniteenused, kaasa arvatud mobiil- ja satelliitsideteenused:

Reserveeritud teenused.
Mõnes liikmesriigis on pääs täiendavate teenuste ja infrastruktuuride turule piiratud.

Põllumajandus:
Mõnes liikmesriigis ei kehti võrdne kohtlemine äriühingute suhtes, kelle tegevust EÜ ei 
kontrolli ja kes soovivad asutada põllumajandusettevõtet. Kui äriühing, kelle tegevust EÜ 
ei kontrolli, omandab viinamarjaistandusi, peab ta sellest teatama või vajaduse korral 
saama omandamiseks loa.
Uudisteagentuuride teenused:

Mõnedes liikmesriikides piiratakse välisosalust kirjastus- ja ringhäälinguettevõtetes.
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IV LISA
ARTIKLI 43 LÕIKE 2 PUNKTIS a OSUTATUD SÜÜRIA RESERVATSIOONID 

VÕRDSE KOHTLEMISE JA KOLMANDATE RIIKIDE KOHTLEMISE 
SUHTES

Selleks, et parandada võrdse kohtlemise tingimusi kõigis sektorites, vaadatakse alljärgnev 
reservatsioonide nimekiri pärast lepingu jõustumist üle iga kahe aasta tagant. 

A Lepingu sõlmimise hetkel kehtivate Süüria õigusaktide kohaselt kuuluvad 
järgnevad tegevusalad riigimonopoli alla:

Töötlev tööstus Investeerimine töötleva tööstuse sektorites on avatud välisinvesteeringutele 
vastavalt õigusaktile nr 103 /1953, seadusele nr 10/1991 ja äriõigusele nr 
149/1949, välja arvatud tootmisharudes, mis kuuluvad riigimonopoli alla (vt 
järgnev nimekiri): 

· puuvillase lõnga tootmine kui see ei ole seotud tekstiilitööstusega,

· villavaipade valmistamine,

· tubakatööstus,

· televiisorite tootmine,

· õlle tootmine,

· veevõtt ja villimine,

Hulgimüügiteenused · Nafta- ja gaasisaadused, välja arvatud määrdeained,

· tubakas,

· nisu,

· puuvill, 

· suhkrupeet,

· nafta- ja gaasisaadused.

Elekter Elektrienergia tootmine, ülekanne ja jaotus 

Vesi Joogivee- ja kanalisatsioonivõrkude omamine ja käitamine

Telekommuni-
katsiooniteenused

Alljärgnevate käitamine ja omamine:

· kõneteenuse püsiliinivõrk,

· andmesideteenus püsiliinivõrk,
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B Artikli 43 lõike 2 punktis a osutatud reservatsioonid (muud kui riigimonopoli 
alla kuuluvad tegevused):

Kinnisvara

Maa ja kinnisvara omandamine: 

Muude riikide kui Süüria kodanikel on kinnisvara omamine piiratud ja 
selleks on vaja ametlikku luba. Investeerimiseesmärkidel omamist 
reguleerib kehtiv investeerimisseadustik ja see nõuab ametivõimude 
luba, mida on võimalik saada investeerimisprojekti tegelike vajaduste 
põhjal.

Nafta, gaas ja 
maavarad

Nafta ja gaas

a) Uuringud:
avatud Süüria valitsusega sõlmitud ühise tootmise lepingute 
alusel.

b) Transport: 

avatud Süüria valitsusega sõlmitud BOT-lepingu (Build-Operate-
Transfer) või ühisettevõtte alusel. 

c) Rafineerimine: 
avatud Süüria valitsusega sõlmitud BOT-lepingu või ühisettevõtte 
alusel. 

d) Nafta ja gaasi derivaatide jaemüük: 

avatud, eeltingimuseks Süüria 25 % osalus.
Maavarad:

avatud, eeltingimuseks ühisinvesteering Süüria valitsusega. 

Turustamine Kaupade hulgi- ja jaemüük (välja arvatud ülal lõigus „A” 

· rahvusvahelised ühendused,

· siseriiklik ülekandevõrk,

· linnadevahelised magistraalvõrgud.
Süüria esitab hiljemalt aasta jooksul peale lepingu allkirjastamist ühendusele 
kooskõlastamiseks kõneteenuse püsiliinivõrgu, andmesideteenuse püsiliinivõrgu, 
ülekandevõrgu ja mobiilsideteenuste käitamise ja omamise konkurentsile avamise 
ajakava . Ajakava ei tohi ületada kuut aastat lepingu jõustumise hetkest alates.

Finantsteenused Kindlustusteenused

Aktsiaturg

Transport Raudteetransport ja sellega seotud teenused 
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riigimonopoli alla kuuluvate toodete hulgimüük):
avatud, eeltingimuseks Süüria 25 % osalus.

Transporditeenused a) Maanteetransport: 

· avatud ainult tütarettevõtetele, vastavalt seadusele nr 10/ 1991,

· teedehooldus on suletud.
Maanteetranspordi, selle teenuste, maksude ja lõivude puhul 
kohaldab Süüria sooduskohtlemist vahetutele naaberriikidele.

b) Teenindamine lennujaamades: 
avatud, eeltingimuseks Süüria 25 % osalus.

c) Ladustamine ja laod: 
avatud, eeltingimuseks Süüria 25 % osalus. 

Telekommuni-
katsiooniteenused

a) Alljärgnevad telekommunikatsiooniteenused on avatud litsentside, 
partnerluslepingute ja ühisettevõtete alusel Süüria partneri(te)ga: 

· traadita andmeside, isikuotsingusüsteemid, lisandväärtusteenused, 
internetiteenuse pakkujad (ISP),

· mobiilside- ja -võrguteenused: 
aastani 2008 antakse välja kaks litsentsi, kolmandale operaatorile 
on lubatud litsents anda peale seda.
Süüria partnerite osalus investeerimiskapitalis ei tohi olla väiksem 
kui 25 % ja Süüria esindajate arv juhatuses ei tohi olla väiksem 
kui 25 %.

b) Telekommunikatsioonisektoris ja selle alasektorites väljastatakse 
litsentse firmadele tingimusel, et nad registreerivad end Süürias. 
Litsentse kõigi telekommunikatsiooniteenuste jaoks Süürias 
väljastab telekommunikatsiooniala reguleeriv asutus. Litsentse 
väljastades järgitakse läbipaistvat ja mittediskrimineerivat 
menetlust. 

c) On sätestatud soovituslikud tariifid rahvusvaheliste kõnede 
lõpetamisele, mis tulevad Süüriasse Türgist, 

Liibanonist, Jordaaniast, Iraagist, Iraanist, Palestiinast, Saudi 
Araabiast, Kuveidist, Jeemenist, Omaanist, 

Araabia Ühendemiraatidest, Katarist, Bahreinist, Egiptusest, 
Sudaanist, Somaaliast, Djiboutist, Liibüast, Tuneesiast, Alžeeriast, 
Marokost, 
Mauritaaniast, Komoori saartelt. 

See kehtib kuni rahvusvaheliste teenuste pakkumise konkurentsi 
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avamiseni Süürias.

Ehitus Avatud, eeltingimuseks Süüria 25 % osalus.

Turismi ja reisimisega 
seotud teenused

Giiditeenus:

kodakondsuse nõue.

Reisibürood ja reisikorraldamise teenused:

Füüsiliste isikute puhul: avatud ainult Süüria kodanikele.

Juriidiliste isikute puhul: avatud tütarettevõtetele, tegevjuht peab 
olema Süüria kodanik.

Finantsteenused a) Pangad: 
avatud, eeltingimuseks Süüria 51 % osalus (seadus nr 28 /2001 ja 
seadus nr 23/2002)

b) Krediitkaarditeenus: 

avatud koostöös Süüria pankadega. 
Kõikide finantsteenuste jaoks on vajalik valitsusasutuste litsents. 
Litsentse väljastades järgitakse läbipaistvat ja 
mittediskrimineerivat menetlust.

Uudisteteenused Ajalehed, ajakirjad, pressiteenused, uudisteagentuurid, väljaannete 
levitamine:

kodakondsuse nõue. 

Reklaam Reklaam: 

kodakondsuse nõue. 

Meditsiini, tervishoiu ja 
sotsiaalkindlustuse 
teenused

Vajalik on Süüria vastavate ametivõimude litsents, mis väljastatakse 
majanduslike vajaduste kontrolli järel. 
Nende asutuste vastutavad direktorid peavad omama Süüria 
kodakondsust.

Haridusteenused: Põhi- ja keskharidusteenused

Kõrgema hariduse teenused.
Vajalik on Süüria vastavate ametivõimude litsents, mis väljastatakse 
majanduslike vajaduste kontrolli järel. Nende asutuste litsentsiomanik 
ja seaduslikult vastutav direktor peab olema Süüria või mõne muu 
Araabia riigi kodanik.
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Professionaalsed 
teenused

a) Arstid, hambaarstid ja ämmaemandad, veterinaarid, meditsiiniõed, 
füsioterapeudid ja parameedikud, 

apteekrid: 
kodakondsuse nõue. 

b) Auditeerimine, raamatupidamine: 
avatud, eeltingimuseks Süüria 25 % osalus.

Ärialased teenused a) Turu-uuringud, juhtimisalased konsultatsioonid, pakendamine, 
trükkimine: 
avatud, eeltingimuseks Süüria 25 % osalus.

b) Kinnisvarateenused: 
kodakondsuse nõue.

c) Tööbörsid: 
kodakondsuse nõue.

C- Erandid

Audiovisuaalsed 
teenused

Välja arvatud artikli 43 lõike 2 reguleerimisalast. 
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V LISA
KONKURENTSI JA KOOSTÖÖ MEHHANISM

Peatükk I – Üldised Sätted 

1– Eesmärgid
1.1 Välistamaks käesoleva leppe artiklis 64 lõike 1 punktides a ja b mainitud 
konkurentsivastast tegevust, rakendavad osapooled kohaseid õigusakte, et vältida 
kahjulikke tagajärgi kaubavahetusele ja majandusarengule ja ka selliste tegevuste 
negatiivset mõju teise osapoole olulistele huvidele.

1.2 Osapoolte Konkurentsiametite volitused nende juhtumite reguleerimiseks 
tulenevad nende vastavate konkurentsi käsitlevate õigusaktide sätetest, sealhulgas ka 
juhul kui neid õigusakte rakendatakse väljaspool nende oma territooriumi asuvate 
ettevõtete suhtes.

1.3 Käesolevas lisas sätestatud modaalsuste eesmärgiks on reguleerida 
osapooltevahelist koostööd ja koordinatsiooni vastavalt osapoolte konkurentsi käsitlevate 
õigusaktide rakendamisele, vältimaks olukorda, kus konkurentsialased piirangud 
tõkestavad või välistavad tulu, mis peaks tulenema kaubavahetuse järjest süvenevast 
liberaliseerimisest ühenduse ja Süüria vahel. 

2- Mõisted
Käesolevas lisas:

a) „konkurentsi käsitlevad õigusaktid” sisaldavad:

i) ühenduse jaoks Euroopa Ühenduse asutamislepingu artikleid 81 ja 82, nõukogu 
määrust (EMÜ) nr 4064/89 kontrolli kehtestamise kohta ettevõtjate koondumiste üle ja 
nende rakendusmäärusi,
ii) Süüria jaoks konkurentsiseadust nr [lisada] ja kõiki selle alla kuuluvad 
regulatsioone ja 
iii) Kõiki ülalmainitud õigusaktidesse sisse viidavaid parandusi; 

b) „Konkurentsiamet” tähendab :
i) Ühenduse jaoks Euroopa Ühenduste Komisjoni ning

ii) Süüria jaoks Konkurentsiametit; [ lisada]
c) „Täitemenetlus” tähendab kõiki konkurentsi käsitlevate õigusaktide rakendamisi 
ühe osapoole konkurentsiameti juhatusel juurdluse või menetluse teel, millest võib 
tuleneda trahvide või hüvitiste määramine. 

d) „Konkurentsivastane tegevus” ning „käitumisviisid ja tavad, mis tõkestavad 
konkurentsi” tähendavad iga käitumisviisi, tehingut või tegevust, mis on säärasena 
määratletud ühe osapoole konkurentsi käsitlevates õigusaktides, mis on trahvide ja 
hüvitiste määramise aluseks. 

PEATÜKK II – KOOSTÖÖ JA KOORDINEERIMINE 

3– Teavitamine
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3.1 Kõik konkurentsiametid peavad teavitama teise osapoole konkurentsiametit kohe, 
kui saab teatavaks, et mõni täitemenetlus:

a) on seotud mõne teise osapoole täitemenetlusega;
b) võib oluliselt mõjutada teise osapoole tähtsaid huve konkurentsi valdkonnas;

c) on seotud konkurentsipiirangutega, millel võib olla otsene ja oluline mõju teise 
osapoole territooriumil; 

d) on seotud konkurentsivastase tegevusega teise osapoole territooriumil, ning
e) piirab või takistab tegevust teise osapoole territooriumil. 

3.2. Võimalikul määral ja tingimusel, et see ei ole vastuolus osapoolte konkurentsi 
käsitlevate õigusaktidega ja ei oma ebasoodsat mõju ühelegi käimasolevale juurdlusele, 
toimub teavitamine menetluse algusfaasis, et anda teavitatud konkurentsiametile 
võimalus oma arvamust avaldada. Teine konkurentsiamet võib saadud arvamusavaldusi 
otsuste tegemisel arvesse võtta. 
3.3. Punktis 3.1 ette nähtud teatised peaksid olema piisavalt üksikasjalikud, et 
võimaldada hindamist teise osapoole huvide valguses. 
3.4. Osapooled kohustuvad tegema oma parima kindlustamaks, et teatised koostatakse 
ülalnimetatud tingimustel ja neile kättesaadavaid administratiivallikaid arvesse võttes. 
4– Informatsioonivahetus ja konfidentsiaalsus

4.1. Oma vastavate konkurentsi käsitlevate õigusaktide efektiivse rakendamise 
hõlbustamise ja oma vastavate õigussüsteemide parema mõistmise võimaldamise 
eesmärgil võivad konkurentsiametid informatsiooni vahetada. 
4.2. Kogu informatsioonivahetus on kummagi osapoole poolt rakendatavate 
konfidentsiaalsusstandarditega vastavuses. Konfidentsiaalne informatsioon, mille 
levitamine on selgesõnaliselt keelatud või mis levitamise korral võiks osapooli otseselt 
mõjutada, ei kuulu jagamisele ilma informatsiooniallika kindlasõnalise nõusolekuta. Kõik 
konkurentsiametid peavad säilitama neile teiste konkurentsiametite poolt antud 
informatsiooni konfidentsiaalsust ja vastu seisma igasugusele sellise informatsiooni 
levitamise katsele informatsiooni andja poolt mittevolitatud kolmanda osapoole poolt. 

5- Täitemenetluste koordineerimine
5.1. Ühe Osapoole Konkurentsiamet võib teavitada teise Osapoole Konkurentsiametit 
oma soovist koordineerida oma teatud juhtumit puudutavaid täitemenetlusi. Selline 
koordineerimine ei takista osapooli autonoomseid otsuseid vastu võtmast.

5.2. Igasuguste koordineerimise ulatuse määramisel võtavad osapooled arvesse: 
a) koordineerimise tõenäolisi tulemusi;

b) juhust kui seeläbi omandatakse uut informatsiooni; 
c) kõiki kulude vähenemisi võimalike asjassepuutuvate konkurentsiametite ja/või 
majandusüksuste jaoks; ja 
d) nende vastavate õigusaktide kohaselt kehtivaid tähtaegu. 
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6– Läbirääkimised juhul, kui ühe osapoole olulisi huvisid on teise osapoole 
territooriumil ebasoodsalt mõjutatud
6.1. Iga osapool peaks, kui võimalik, ja vastavalt oma õigusaktidele, võtma oma 
täitemenetluste käigus arvesse teise osapoole olulisi huve. Konkurentsiamet, mis leiab, et 
mõni teise osapoole konkurentsiameti poolt juhitav juurdlus või menetlus võib mõjutada 
osapoole selliseid olulisi huve, võib edastada oma selleteemalise nägemuse teisele 
konkurentsiametile või nõuda läbirääkimisi. Kõigi tema konkurentsi käsitlevate 
õigusaktide alla kuuluvate tegevuste jätkumise ja täieliku otsustusvabaduse eeltingimusel 
peaks sääraselt adresseeritud konkurentsiamet pöörama nõuet esitava konkurentsiameti 
vaadetele oma täieliku ja mõistva tähelepanu ja eriti soovitustele konkurentsijuurdluse 
või menetluse vajaduste või eesmärkide täitmise alternatiivsete vahendite kohta. 
6.2. Selle osapoole konkurentsiamet, mis leiab, et selle osapoole huvisid mõjutavad 
oluliselt ja ebasoodsalt ükskõik millist päritolu konkurentsivastased tavad, mis on olnud 
või on endiselt seotud teise osapoole territooriumil asuvate ettevõtetega, võib nõuda 
läbirääkimisi teise konkurentsiametiga tingimusel, et sääraste läbirääkimiste alustamine 
ei kahjusta asjassepuutuva konkurentsiameti konkurentsi käsitlevate õigusaktide raames 
toimuvaid tegevusi ja täielikku otsustusvabadust. Läbirääkimiste järel võib 
konkurentsiamet rakendada kõiki korrektiivmeetmeid, mida ta vajalikuks peab, mis on 
vastavuses tema õigusaktidega ja mis ei lähe vastuollu menetluse täieliku diskreetsusega. 

7- Tehniline koostöö
7.1. Osapooled võivad teineteisele võimaldada tehnilist koostööd eesmärgiga kasutada 
ära nende vastavasisulisi kogemusi ja tugevdada oma vastavate konkurentsi käsitlevate 
õigusaktide ja poliitika rakendamist. 
7.2. Koostöö võib sisaldada järgnevaid tegevusi: 

a) Ametnike koolitamine, praktilise kogemuse saamise võimaldamiseks; 
b) Seminarid, eriti ametnikele; 

Konkurentsi käsitlevate õigusaktide ja poliitika uuringud, eesmärgiga toetada nende 
arengut.

8 – Rakendamine
Koostöö kontrollimine ja hindamine tagatakse assotsiatsiooninõukogu otsusega 
assotsiatsioonilepingu alusel loodud allkomitee poolt. Vastava otsuse vastuvõtmiseni 
tagab selle assotsiatsioonikomitee.

9- Täiendamine ja reeglite uuendamine
Assotsiatsioonikomitee võib reegleid täiendada peale konkurentsiametitega 
konsulteerimist. 
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VI LISA
Artiklis 72 viidatud intellektuaal-, tööstus- ja kaubandusomandi õigus:

1. Süüria tagab järgmistest mitmepoolsetest konventsioonidest tulenevate kohustuste 
adekvaatse ja tõhusa täitmise:

1.1. Pariisi konventsioon tööstusomandi kaitseks (1883, viimati muudetud 1979)

1.2. Patendikoostööleping (Washington, 1970, muudetud 1984)

1.3. Kirjandus- ja kunstiteoste kaitse Berni konventsioon (24. juuli 1971. aasta Pariisi 
akt), muudetud 28. septembril 1979)

1.4. Teose esitaja, fonogrammitootja ja ringhäälinguorganisatsiooni kaitse Rooma 
konventsioon (1961)

1.5. Märkide rahvusvahelise registreerimise Madridi kokkuleppe protokoll (1989)

1.6. Ülemaailmse Intellektuaalomandi Organisatsiooni asutamise konventsioon 
(Stockholm, 1967)

2. Viis aastat pärast artikli 72 ja VI lisa kohaldamist ühineb Süüria järgmiste 
mitmepoolsete lepetega ulatuses, milles ta ei ole veel seni seda teinud:

2.1. Mikroorganismide patendiekspertiisiks deponeerimise rahvusvahelise 
tunnustamise Budapesti leping (1977, muudetud 1980. aastal)

2.2. Tööstusdisainilahenduste rahvusvahelise deponeerimise Haagi kokkulepe (1925, 
viimati muudetud 1999) 

2.3. Rahvusvaheline uute taimesortide kaitse konventsioon (UPOV) (Genfi akt, 
1991). Selle konventsiooniga liitumise võib asendada taimesortide 
kaitsesüsteemi asjakohase ja tõhusa sui generis rakendamisega.

3. Seitse aastat pärast artikli 72 ja VI lisa kohaldamist ühineb Süüria järgmiste 
mitmepoolsete lepetega:

3.1. Kaubamärgiõiguse leping (Genf, 1994).

3.2. Singapuri kaubamärgiõiguse leping (2006)

3.3. Patendiõiguse leping, (Genf, 2000);

3.4. Ülemaailmse Intellektuaalomandi Organisatsiooni autoriõiguse leping (Genf, 
1996)

3.5. Ülemaailmse Intellektuaalomandi Organisatsiooni esituste ja fonogrammide 
leping (Genf, 1996)
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4. Assotsiatsiooninõukogu võib otsustada, et käesoleva lisa punktid 2 ja 3 kehtivad ka 
teiste selle valdkonna mitmepoolsete konventsioonide puhul.
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VII LISA 
RIIGIHANGE: MENETLUSKORD, ÜKSUSTE NIMEKIRI JA MUUD

DOKUMENDID
MENETLUSKORD

1. Mõisted
Käesolevas lisas kasutatakse järgnevaid mõisteid:

a) „Riigihange” tähendab igat tüüpi kaupade, teenuste või nende kombinatsioonide 
hanget, sealhulgas osapoolte avalike üksuste poolt valitsuse jaoks tehtavate tööde hanget, 
mis ei toimu kaubandusliku edasimüügi eesmärgil või eesmärgil kasutada tooteid või 
teenuseid kaubanduslikuks müügiks, välja arvatud teisiti sätestatud juhtudel. See kehtib 
ka ostmise või liisimise teel tehtud hangete ja rendi- või laenutushangete puhul, 
ostuvõimalusega või mitte;

b) „Üksused” tähendab osapoolte avalikke üksusi, nagu kesk-, maa- või kohalike 
omavalitsuste üksusi, linnavalitsusi, avalikke ettevõtteid ja kõiki teisi üksusi, mis 
teostavad hankeid vastavalt käesoleva lisa sätestustele;
c) „Riiklikud ettevõtted” on ettevõtted, mille üle avalikel võimuorganitel on otsene 
või kaudne domineeriv mõju omandi, finantsosaluse või juhtimistingimuste kaudu. 
Riiklike võimude mõju peetakse otseselt või kaudselt domineerivaks juhul kui need 
võimud:
i) omavad suuremat osa selle ettevõtte kapitalist;

ii) kontrollivad selle ettevõtte poolt väljastatavate aktsiatega seotud häälteenamust; 
või

iii) saavad ametisse nimetada enam kui poole ettevõtte administratiiv-, juhtiv- ja 
järelvalveametnikest.

d) „Osapoolte tarnija” tähendab iga osapoole füüsilist või juriidilist isikut, avalikku 
organisatsiooni või selliste isikute gruppi ja/või osapoole organisatsioone, mis saavad 
pakkuda kaupu, teenuseid või tööde läbiviimist. Termin kehtib nii kaupade ja teenuste 
pakkuja kui alltöövõtja puhul;

e) „Juriidiline isik” tähendab iga kohaldatava õiguse kohaselt asutatud või muul 
viisil selle kohaselt organiseeritud juriidilist üksust, ükskõik, kas tulu eesmärgil 
tegutsevat või mitte ja ükskõik kas era-või riigiomanduses olevat, sealhulgas kõiki 
korporatsioone, truste, ühendusi, ühisettevõtteid, üksikuid eraettevõtteid ja 
assotsiatsioone;
f) „Osapoole juriidiline isik” tähendab Ühenduse, selle liikmesriikide või Süüria 
õiguse kohaselt asutatud või muul viisil selle kohaselt organiseeritud juriidilist isikut; 
juhul kui Ühenduse või Süüria territooriumil asub vaid sellise juriidilise isiku 
registreeritud kontor või peakontor, peetakse seda kas Ühenduse või Süüria juriidiliseks 
isikuks vaid juhul kui see on seotud vastavalt Ühenduse või Süüria territooriumil olulise 
äritegevusega.
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g) „Füüsiline isik” tähendab mõne liikmesriigi või Süüria kodakondset vastavalt 
nende riikide sellealastele õigusaktidele;

h) „Pakkuja” tähendab pakkumise esitanud tarnijat;
i) „Kompenseerimine” tähendab üksuse poolt hankeprotsessile eelnevalt, selle 
jooksul rakendatud või arvesse võetud tingimusi, mis soodustavad kohalikku arengut või 
parandavad osapoole maksebilanssi, seades tingimuseks kohalike vajaduste rahuldamise, 
tehnoloogia litsentseerimise, investeerimise, vastukaubanduse või muid sarnaseid 
tingimusi;

j) „Kirjalikult” tähendab iga informatsiooniväljendust sõnades, numbrites või 
muudes sümbolites, sealhulgas elektroonilised vahendid, mida saab lugeda, 
reprodutseerida ja säilitada;
k) „Tehnilised spetsifikatsioonid” tähendab spetsifikatsiooni, mis sätestab 
hangitavate toodete või teenuste omadused, nagu kvaliteet, kasutus, turvalisus ja 
mõõtmed, sümbolid, terminoloogia, pakend, markeerimine ja sildistamine, nende 
tootmisega seotud protsessid ja meetodid või hanget teostavate üksuste poolt ette nähtud 
hinnangule vastamise tingimused;

l) „Erastamine” tähendab protsessi, mille kaudu valitsuse kontroll üksuse üle 
kustutatakse ja kantakse üle erasektorisse;

m) „Liberaliseerimine” tähendab protsessi, mille tulemusena üksusel ei ole mingeid 
ainu- või eriõigusi ja tegeleb kaupade ja teenuste pakkumisega turgudel, millel valitseb 
tegelik konkurents.

2. Kompenseerimise ja rahvuslike eelistuste keelamine
Mõlemad osapooled kindlustavad, et nende üksused ei võta arvesse, otsi ega rakenda 
tarnijate, kaupade ja teenuste kvalifitseerimisel ja valikul, pakkumiste hindamisel või 
lepingute sõlmimisel kompenseerimist ega rahvuslike eelistustega seotud tingimusi nagu 
näiteks hinnaeelist lubavad marginaalid.

3. Hindamise reeglid
1. Üksused ei jaota omavahel hanget ega kasuta lepingu korrakohasuse 
kindlaksmääramisel ühtegi teist lepingu väärtuse hindamise meetodit eesmärgiga vältida 
käesoleva lisa rakendamist.

2. Lepingu väärtuse arvutamisel võtab üksus arvesse kõiki tasude vorme nagu
näiteks tulud, honorarid, komisjontasud ja intressid, nagu ka nende suurimat lubatud 
kogust, sealhulgas lepinguga sätestatud optsiooniklausleid.
3. Kui leppe iseloomust tulenevalt ei ole võimalik selle täpset väärtust eelnevalt 
arvutada, hindavad üksused selle väärtust objektiivsete kriteeriumide alusel.

4. Hankemenetlused
1. Üksused sõlmivad oma avalikud lepingud avatud või valikuliste menetluste alusel 
vastavalt oma riiklikele menetlustele, käesolevale lisale selle tingimusi mitte rikkudes 
vastu tulles.
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2. Käesolevas lisas:
a) avatud hankemenetlused on menetlused, mille tarbeks võivad pakkumise esitada 
kõik huvitatud tarnijad.
b) valikulised hankemenetlused on need menetlused, mille tarbeks vastavalt 
käesoleva lisa sellekohastele sätetele saavad pakkumise esitada vaid pakkujad, kes 
vastavad üksuste poolt sätestatud kvalifikatsiooninõuetele.

3. Spetsiifilistel juhtudel ja ainult artiklis 5 sätestatud tingimustel on üksustel siiski 
võimalik kasutada veel üht menetlust peale kõnealuse artikli punktis 1 viidatud avatud ja 
valikulise hankemenetluse, millisel juhul võivad üksused otsustada pakkumiskutset trükis 
mitte avaldada ja konsulteerida pakkujatega omal valikul ja rääkida lepingutingimuste 
osas läbi ühe või enama pakkujaga.
4. Üksused viivad hankeid läbi salajaselt. Eriti ei väljasta nad teatud osalejaid 
abistavat informatsiooni, et tõsta nende pakkumisi teiste osalejate omadega samale 
tasemele.

5. Muud menetlused
1. Tingimusel, et hankemenetlusi ei kasutata maksimaalse võimaliku konkurentsi 
vältimiseks või kodumaiste tarnijate kaitsmiseks, on üksustel lubatud sõlmida lepinguid 
ka teistel viisidel peale avatud või valikuliste hankemenetlustee alljärgnevatel juhtudel ja 
vastavalt alljärgnevatele tingimustele seal, kus võimalik:
a) kui ükski sobiv pakkumine või osalemissoov ei ole esimese pakkumiskutse järel 
laekunud, tingimusel, et esialgse pakkumiskutse tingimusi oluliselt ei muudeta;
b) kui tehnilistel või sisulistel põhjustel või eksklusiivõiguse kaitsmisega seotud 
põhjustel võib lepingut täita vaid üks kindel pakkuja ja sellele ei ole põhjendatud 
alternatiivi või asendust;

c) üksuse poolt ettenägematute sündmustega seotud eriti pakiliste vajaduste korral ei 
saadud tooteid või teenuseid õigeaegselt avatud või valikulise hankemenetluse teel 
hankida;
d) esialgselt tarnijalt toodete või teenuste lisa tellimisel juhul kui tarnija vahetamine 
sunniks üksust hankima varustust või teenuseid, mis ei vasta juba olemasoleva varustuse, 
tarkvara või teenuste vahetatavuse tingimustele;

e) juhul kui üksus hangib prototüüpe või esmatooteid või –teenuseid, mis luuakse 
temapoolsel tellimusel teatud teadustöö, eksperimendi, uuringu või originaalarenduse 
tarbeks ja käigus;
f) kui lepingus kirjeldatud teenuste komplekteerimiseks on ettenägematute asjaolude 
korral vaja lisateenuseid, mida ei käsitleta algses lepingus, kuid mis jäävad algse 
pakkumise dokumentide eesmärkide piiridesse. Täiendavate ehitusteenuste kohta 
sõlmitud lepingute kogumaksumus ei tohi siiski ületada 50 protsenti põhilepingu 
maksumusest;

g) uute teenuste puhul, mis koosnevad sarnaste teenuste kordamisest ja mille puhul 
üksus on esialgset teenust puudutavas teatises osutanud, et selliste uute teenuste tarbeks 
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lepingute sõlmimisel võib rakendada peale avatud ja valikuliste menetluste ka muid 
hankemenetlusi;

h) disainikonkursi võitjaga sõlmitud lepingu korral tingimusel, et konkurss on 
korraldatud käesoleva lisa põhimõtetele vastaval viisil; kutsutakse mitme erineva eduka 
kandidaadi korral läbirääkimistele kõik edukad kandidaadid; ja
i) spetsiifiliste tarbekaubaturult ostetud kaupade puhul ja ainult väga lühikest aega 
kehtivatel eriti soodsatel tingimustel valmistatud toodete ebaharilike väljamüükide korral 
ja mitte regulaarostude puhul tavalistelt tarnijatelt.

2. Osapooled kinnitavad, et millal iganes tuleb üksustel käiku lasta muid menetlusi 
peale punktis 1 esitatud tingimustel põhinevate avatud ja suletud hankemenetluste, 
säilitavad üksused sellekohased dokumendid või loovad kirjaliku aruande, mis esitab 
detailse põhjenduse nimetatud punkti kohaselt sõlmitud lepingu kohta.

6. Valikuline hange
Valikulise hanke korral võivad üksused piirata pakkuma kutsutavate kvalifitseerunud 
tarnijate arvu, seda kooskõlas hankemenetluste efektiivse tööga tingimusel, et valitakse 
maksimaalne arv kodumaiseid ja teise osapoole pakkujaid ja et valik tehakse ausal ja 
mittediskrimineerival viisil , pakkumiskutses või hankedokumentides esitatud 
kriteeriumite alusel.

7. Tarnijate kvalifitseerimine
1. Kõik pakkumises osalemise tingimused tuleb taandada neile, mis on 
potentsiaalsete tarnijate poolse hanketingimuste täitmise ja kõnealuse lepingu täitmise 
võimelisuse kindlustamiseks hädavajalikud.

2. Tarnijate kvalifitseerimise protsessi käigus ei tohi üksused teha vahet kodumaiste 
ja teise osapoole tarnijate vahel.

3. Osapool ei tohi rakendada tingimust, et hankes osalemiseks peab tarnija olema 
eelnevalt sõlminud selle osapoole üksusega ühe või mitu lepingut või et tarnijal peab 
olema selle osapoole territooriumil eelnevaid töökogemusi.
4. Üksused tunnustavad kvalifitseeritud tarnijatena kõiki tarnijaid, kes vastavad selle 
hanke osalemistingimustele. Üksuste kvalifitseerimisalased otsused tuginevad vaid 
osalemistingimustele, mis on eelnevalt sätestatud teatistes või hankedokumentatsioonis.

5. Ükski punkt käesolevas lisas ei takista tarnijate väljaarvamist sellistel põhjustel 
nagu pankrot, valedeklaratsioonid või süüdimõistmine tõsise kuriteo eest, nagu näiteks 
osalemine kuritegelikus organisatsioonis
6. Üksused teavitavad pakkumise esitanud tarnijaid koheselt oma otsusest nende 
kvalifikatsioonile vastamise või mittevastamise kohta.

8. Teatiste avaldamine
1. Mõlemad osapooled hoolitsevad selle eest, et nende üksused tagavad avalikkuse 
efektiivse teavitamise vastavate valitsuse pakkumiskutsetena valminud 
varustamisvõimalustest, varustamaks teise osapoole pakkujaid kogu sellises hankes 
osalemiseks vajaliku informatsiooniga.
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2. Kõigi selle lisaga kaetud lepete kohta avaldavad üksused eelnevalt teatise, mis 
kutsub huvitatud tarnijaid pakkumisi esitama või kui asjakohane, kutse selles lepingus 
osalemiseks.
3. Iga kavandatava hanke teatises antud informatsioonis peab sisalduma vähemalt 
alljärgnev.
a) nimi, aadress, faksi number, üksuse elektrooniline aadress ning, juhul kui see 
eelmisest erineb, aadress, kust on võimalik saada pakkumiskutsega seotud kõiki 
dokumente;

b) valitud hankemenetlus ja lepingu vorm;
c) kavandatava hanke kirjeldus koos põhiliste lepingutingimustega, mille täitmine on 
ette nähtud;
d) kõik tingimused, millele tarnijad peavad täitma hankes osalemiseks;

e) pakkumiste esitamise tähtajad ning, kui vajalik, muud tähtajad;
f) lepingu sõlmimise peamised kriteeriumid; ja

g) kui võimalik, maksetingimused ja muud tingimused.
4. Kõik käesolevas artiklis viidatud teatised peavad olema kättesaadavad kogu 
vastava hanke jaoks pakkumiste esitamiseks sätestatud aja vältel.
5. Üksused avaldavad teatised õigeaegselt viisil, mis pakub osapoolte huvitatud 
tarnijatele kõige laiemat võimalikku ja mittediskrimineerivat ligipääsu. Need vahendid on 
tasuta saadaval vaid ühel, lisas 6 kirjeldatud viisil.

9. Hankedokumentatsioon
1. Tarnijatele esitatav hankedokumentatsioon peab sisaldama kogu vajalikku 
informatsiooni, võimaldamaks neil esitada vastavad pakkumised.
2. Kui lepingut sõlmivad üksused ei võimalda elektroonilisel teel tasuta ja otsest 
ligipääsu kõigile hankedokumentidele või muudele lisadokumentidele, peavad üksused 
nõudmisel koheselt hankedokumentatsiooni võimaldama ükskõik millisele osapoole 
pakkujale.
3. Üksused vastavad koheselt kõigile asjakohasele kavandatavat hanget puudutava 
informatsiooniga seotud põhjendatud nõuetele tingimusel, et see informatsioon ei anna 
tarnijale eelist oma konkurentide ees.

10. Tehnilised spetsifikatsioonid
1. Tehnilised spetsifikatsioonid esitatakse teatistes, hankedokumentides ja 
lisadokumentides.
2. Mõlemad osapooled tagavad, et tema üksused ei valmista, võta üle ega rakenda 
tehnilisi spetsifikatsioone osapooltevahelisele kaubandusele ebavajalike takistuste 
tegemise eesmärgil ega tulemusega.

3. Üksuste poolt ette kirjutatud tehnilised spetsifikatsioonid peavad vajaduse korral:
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a) käsitlema pigem toimimist ja funktsionaalseid vajadusi kui disaini ja 
kirjeldatavaid tunnuseid; ja

b) tuginema rahvusvahelistele standarditele, kui need on olemas või nende 
puudumisel riiklikele tehnilistele regulatsioonidele, tunnustatud riiklikele standarditele 
või ehituskoodeksitele.
4. Igal juhul peavad üksused arvesse võtma pakkumisi, mis silmnähtavalt vastavad 
põhitingimustele ja sobivad seega plaanitavaks eesmärgiks.
Viide tehnilistele spetsifikatsioonidele hankedokumentides peab sisaldama selliseid
väljendeid nagu „või samaväärne”.
5. Ei tohi olla tingimust või viidet kindlale kaubamärgile või nimele, patendile, 
disainile või tüübile, kindlale päritolule, tootjale või tarnijale, välja arvatud juhul, kui ei 
ole ühtegi teist piisavalt täpset või arusaadavat viisi hanketingimuste kirjeldamiseks ja 
tingimusel, et hankedokumentatsioonis sisalduvad sellised väljendid nagu „või 
samaväärne”.

6. Pakkuja ülesandeks on tõestada, et tema pakkumine vastab eeldatavatele 
tingimustele.

NB: Käesoleva lisa mõistes on tehniline regulatsioon dokument, mis sätestab toote või 
teenuse või nendega seotud protsessid ja tootmismeetodite omadused, sealhulgas 
kehtivad administratiivsätted, mille täitmine on kohustuslik. See võib samuti sisaldada 
või tähistada eeskätt terminoloogia, sümbolite, pakendamise, markeerimise ja silditamise 
tingimusi, kui need on seotud toote, teenuse, protsessi või tootmismeetodiga.
Käesoleva lisa mõistes tähendab standard dokumenti, mille on heaks kiitnud volitatud 
organ ja mis sätestab üldiseks ja korduvaks rakendamiseks mõeldud reeglid, juhendid või 
omadused toodete, teenuste või nendega seotud protsesside ja tootmismeetodite jaoks, 
kuid mille täitmine ei ole kohustuslik. See võib samuti sisaldada või tähistada eeskätt 
terminoloogia, sümbolite, pakendamise, markeerimise ja silditamise tingimusi, kui need 
on seotud toote, teenuse, protsessi või tootmismeetodiga.

11. Pakkumiste esitamine, kättesaamine ja avamine
1. Pakkumised ja menetlustes osalemise soovid esitatakse kirjalikult.
2. Üksused saavad pakkumised tarnijatelt kätte ja avavad need läbipaistvuse ja 
mittediskrimineerimise printsiipe järgivate menetluste ja tingimuste alusel.

12. Lepingute sõlmimine
1. Lepingu sõlmimiseks peab pakkumine avamise ajal vastama teatiste või 
hankedokumentatsiooni põhitingimustele ja olema esitatud tarnija poolt, kes vastab 
osalemistingimustele.
2. Üksused sõlmivad lepingu pakkujaga, kelle pakkumine on kas odavaim 
pakkumine või pakkumine, mis eelnevalt teatistes või hankedokumentatsioonis määratud 
vastavate objektiivsete hindamiskriteeriumite alusel hinnatakse kõige soodsamaks.

13. Informatsioon lepingu sõlmimise kohta
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1. Mõlemad osapooled garanteerivad, et nende üksused tagavad riigihangete 
tulemuste efektiivse avaldamise vastavalt riiklikele õigusaktidele.

2. Üksused teavitavad pakkujaid koheselt lepingu sõlmimist puudutavatest otsustest 
ja valitud pakkumise omadustest ja suhtelistest eelistest. Nõude korral informeerivad 
üksused kõrvalejäetud pakkujaid nende pakkumiste tagasilükkamise põhjustest.
3. Üksused võivad otsustada jätta teatud lepingu sõlmimist puudutava 
informatsiooni avaldamata juhul kui sellise informatsiooni väljastamine takistaks 
õigusaktide rakendamist või oleks muul viisil vastuolus avalike huvidega, teeks kahju 
tarnijate õiguspärastele ärihuvidele või nendevahelisele ausale konkurentsile.

14. Kontroll ja rakendamine
Osapooled kontrollivad käesoleva lisa rakendamist iga kahe aasta tagant juhul kui 
osapooled pole teisiti kokku leppinud; arvesse võetakse kõiki sellest tulenevaid 
probleeme ja kohast tegevust funktsioonide täitmisel. Täpsemalt tehakse parandused 
käesolevas lisas osapooltevahelise koostöö kohta esitatud soovitustes.

15. Tähtajad
1. Üldine minimaalne tähtaeg
Üksused peavad võimaldama vähemalt 40 päevase perioodi plaanitava hanke teatise 
avaldamise kuupäevast hankepakkumiste esitamise lõppkuupäevani, välja arvatud 3. 
lõikes esitatud tingimuste puhul.
2. Tähtajad valikulise hankemenetluse rakendamise korral
Kui pakkumises osalemiseks nõuab üksus pakkujatelt kvalifikatsiooninõuetele vastamist, 
peab üksus võimaldama vähemalt 25 päeva pikkuse perioodi plaanitava hanke teatise 
avaldamise kuupäevast pakkumises osalemise soovide esitamise kuupäevani ja vähemalt 
40 päeva pikkuse perioodi pakkumiskutse väljaandmise kuupäevast pakkumiste esitamise 
lõppkuupäevani.
3. Võimalused üldiste tähtaegade lühendamiseks
Järgnevatel tingimustel võivad üksused esitada lõigetes 1 ja 2 toodutest lühemad 
pakkumiste esitamise tähtajad juhul kui esitatud tähtaeg on piisavalt pikk, võimaldamaks 
pakkujatel vastavad pakkumised ette valmistada ja esitada ja et see tähtaeg ei ole mingil 
juhul lühem kui kümme pakkumiste esitamise kuupäevale eelnevat päeva:

a) juhul kui kavandatava hanke teatis on avaldatud 40 päeva ja mitte rohkem kui 12 
kuud eelnevalt;

b) juhul kui teisene või sellele järgnevad väljaanded tegelevad korduvat laadi 
lepingutega;

c) juhul, kui üksus hangib valmiskaupu või teenuseid (kaupu või teenuseid, mille 
tehnilised spetsifikatsioonid on samad, nagu kaupadel või teenustel, mida müüakse või 
pakutakse müügiks mitte-valitsusametitest hankijatele valitsusega mitte seotud 
eesmärkidel); üksus ei lühenda sel põhjusel tähtaegu juhul kui üksus nõuab 
potentsiaalsetelt tarnijatelt hankes osalemiseks pakkumise esitamisele eelnevat 
kvalifikatsiooni;
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d) juhul kui hanget teostava üksuse poolt täielikult põhjendatud pakilisus muudab 
lõigetes 1. ja 2. määratud perioodid ebapraktiliseks;

e) juhul kui lõikes 2. viidatud lisas 3 sätestatud üksuste poolt korraldatavate hangete 
pakkumiste esitamistähtaeg on sätestatud vastastikuse leppega üksuse ja valitud tarnijate 
vahel. Leppe puudumisel võib üksus sätestada perioodi, mis on pakkumiste esitamiseks 
piisavalt pikk;

f) juhul kui üksus avaldab kavandatava hanke kohta teatise vastavalt artiklile 7 
käesoleva Anneksiooni lisas 6 esitatud elektroonilise meediale kohta ja kogu 
hankedokumentatsioon tehakse elektroonilisel teel kättesaadavaks teatise avaldamise 
hetkest alates.

16. Ulatuse muutmine
1. Kumbki osapool võib ulatust muuta vastavalt käesoleva leppe artiklile 67 
tingimusel, et ta:
a) teavitab teist osapoolt muudatustest; ja

b) võimaldab teisele osapoolel 30 päeva jooksul peale sellesisulise teatise saamist 
teha vajalikud omapoolsed ulatusealased kompensatoorsed muudatused, et tagada 
muutmiseelse ulatusega võrreldava ulatuse säilimine.
2. Vaatamata lõikele 1(b), ei võimaldata teisele osapoolele kompensatoorseid 
muudatusi juhul kui osapoole ulatusealased muudatused käesoleva leppe artikli 67 järgi 
puudutavad:

a) puhtalt formaalse iseloomuga õgvendusi ja väikesi täiendusi lisadele 1 kuni 5; või 
b) üht või enamat ulatuse alla kuuluvat üksust, mille üle valitsuse kontroll või mõju 
on privatiseerimise või liberaliseerimise tulemusel tegelikult kaotatud; või
c) Euroopa Liidu laienemist uutele Liikmesriikidele.

3. Kui võimalik, modifitseerib Assotsiatsiooninõukogu oma otsusega käesolevat lisa, 
väljendamaks vastava osapoole poolt teavitatud muudatust.
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ÜKSUSTE NIMEKIRJAD JA MUUD DOKUMENDID

I OSA – EUROOPA ÜHENDUSE KONTROLL 
RIIGIHANGETE ÜLE

1. LISA – ÜKSUSED KESKVALITSUSE TASANDIL
Üksused, mis teostavad hankeid käesoleva lepingu sätete kohaselt

VAHENDID /
Künnised: 130 000 SDR

TEENUSED / täpsustatud 4. lisas 
Künnised: 130 000 SDR

EHITUSTÖÖD / täpsustatud 5. lisas 
Künnised: 5 000 000 SDR

ÜKSUSTE NIMEKIRI:
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1. EUROOPA ÜHENDUSTE ÜKSUSED

1. EUROOPA LIIDU NÕUKOGU.
2. EUROOPA KOMISJON.

2. ALLJÄRGNEVAD RIIKLIKUD HANKIJAD:
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Belgia
1. Services publics fédéraux (ministeeriumid): 1.Federale Overheidsdiensten (ministeeriumid):
SPF Chancellerie du Premier Ministre; FOD Kanselarij van de Eerste Minister;
SPF Personnel et Organisation; FOD Kanselarij Personeel en Organisatie;
SPF Budget et Contrôle de la Gestion; FOD Budget en Beheerscontrole;
SPF Technologie de l'Information et de la 
Communication (Fedict);

FOD Informatie- en Communicatietechnologie (Fedict);

SPF Affaires étrangères, Commerce extérieur et 
Coopération au Développement;

FOD Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en 
Ontwikkelingssamenwerking;

SPF Intérieur; FOD Binnenlandse Zaken;
SPF Finances; FOD Financiën;
SPF Mobilité et Transports; FOD Mobiliteit en Vervoer;
SPF Emploi, Travail et Concertation sociale; FOD Werkgelegenheid, Arbeid en sociaal 

overleg
SPF Sécurité Sociale et Institutions publiques de 
Sécurité Sociale;

FOD Sociale Zekerheid en Openbare Instellingen van 
sociale Zekerheid

SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire 
et Environnement;

FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen 
en Leefmilieu;

SPF Justice; FOD Justitie;
SPF Economie, PME, Classes moyennes et Energie; FOD Economie, KMO, Middenstand en Energie;
Ministère de la Défense; Ministerie van Landsverdediging;
Service public de programmation Intégration sociale, 
Lutte contre la pauvreté et Economie sociale;

Programmatorische Overheidsdienst Maatschappelijke 
Integratie, Armoedsbestrijding en sociale Economie;

Service public fédéral de Programmation 
Développement durable;

Programmatorische federale Overheidsdienst 
Duurzame Ontwikkeling;

Service public fédéral de Programmation Politique 
scientifique;

Programmatorische federale Overheidsdienst
Wetenschapsbeleid;

2. Régie des Bâtiments; 2. Regie der Gebouwen;
Office national de Sécurité sociale; Rijksdienst voor sociale Zekerheid;
Institut national d'Assurance sociales pour travailleurs 
indépendants

Rijksinstituut voor de sociale Verzekeringen der 
Zelfstandigen;

Institut national d'Assurance Maladie-Invalidité; Rijksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering;
Office national des Pensions; Rijksdienst voor Pensioenen;
Caisse auxiliaire d'Assurance Maladie-Invalidité; Hulpkas voor Ziekte-en Invaliditeitsverzekering;
Fond des Maladies professionnelles; Fonds voor Beroepsziekten;
Office national de l'Emploi; Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening
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Bulgaaria
– Администрация на Народното събрание

– Aдминистрация на Президента
– Администрация на Министерския съвет

– Конституционен съд
– Българска народна банка

– Министерство на външните работи
– Министерство на вътрешните работи

– Министерство на държавната администрация и административната реформа
– Министерство на извънредните ситуации

– Министерство на земеделието и храните
– Министерство на здравеопазването

– Министерство на икономиката и енергетиката
– Министерство на културата

– Министерство на образованието и науката
– Министерство на околната среда и водите

– Министерство на отбраната
– Министерство на правосъдието

– Министерство на регионалното развитие и благоустройството
– Министерство на транспорта

– Министерство на труда и социалната политика
– Министерство на финансите

Seaduse või Ministrite Nõukogu määrusega asutatud riiklikud ametid, riiklikud komisjonid, 
täitevasutused ja muud riigiasutused, mille ülesanded on seotud täidesaatva võimu 
teostamisega:
– Агенция за ядрено регулиране

– Държавна комисия за енергийно и водно регулиране
– Държавна комисия по сигурността на информацията

– Комисия за защита на конкуренцията
– Комисия за защита на личните данни

– Комисия за защита от дискриминация
– Комисия за регулиране на съобщенията

– Комисия за финансов надзор
– Патентно ведомство на Република България

– Сметна палата на Република България
– Агенция за приватизация

– Агенция за следприватизационен контрол
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– Български институт по метрология
– Държавна агенция „Архиви”

– Държавна агенция "Държавен резерв и военновременни запаси"
– Държавна агенция за бежанците

– Държавна агенция за българите в чужбина
– Държавна агенция за закрила на детето

– Държавна агенция за информационни технологии и съобщения
– Държавна агенция за метрологичен и технически надзор

– Държавна агенция за младежта и спорта
– Държавна агенция по горите

– Държавна агенция по туризма
– Държавна комисия по стоковите борси и тържища

– Институт по публична администрация и европейска интеграция
– Национален статистически институт

– Агенция "Митници"
– Агенция за държавна и финансова инспекция

– Агенция за държавни вземания
– Агенция за социално подпомагане

– Агенция за хората с увреждания
– Агенция по вписванията

– Агенция по геодезия, картография и кадастър
– Агенция по енергийна ефективност

– Агенция по заетостта
– Агенция по обществени поръчки

– Българска агенция за инвестиции
– Главна дирекция "Гражданска въздухоплавателна администрация"

– Държавна комисия по хазарта
– Изпълнителна агенция "Автомобилна администрация"

– Изпълнителна агенция "Борба с градушките"
– Изпълнителна агенция "Българска служба за акредитация"

– Изпълнителна агенция "Главна инспекция по труда"
– Изпълнителна агенция "Железопътна администрация"

– Изпълнителна агенция "Морска администрация"
– Изпълнителна агенция "Национален филмов център"

– Изпълнителна агенция "Пристанищна администрация"
– Изпълнителна агенция "Проучване и поддържане на река Дунав"
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– Изпълнителна агенция "Социални дейности на Министерството на отбраната" 
– Изпълнителна агенция за икономически анализи и прогнози

– Изпълнителна агенция за насърчаване на малките и средни предприятия
– Изпълнителна агенция по лекарствата

– Изпълнителна агенция по лозата и виното
– Изпълнителна агенция по околна среда

– Изпълнителна агенция по почвените ресурси
– Изпълнителна агенция по рибарство и аквакултури

– Изпълнителна агенция по селекция и репродукция в животновъдството
– Изпълнителна агенция по сортоизпитване, апробация и семеконтрол

– Изпълнителна агенция по трансплантация
– Изпълнителна агенция по хидромелиорации

– Комисията за защита на потребителите
– Контролно-техническата инспекция

– Национална агенция за приходите
– Национална ветеринарномедицинска служба

– Национална служба за растителна защита
– Национална служба по зърното и фуражите

– Фонд "Републиканска пътна инфраструктура"



ET 28 ET

Tšehhi Vabariik
– Ministerstvo dopravy

– Ministerstvo financí
– Ministerstvo kultury

– Ministerstvo obrany
– Ministerstvo pro místní rozvoj

– Ministerstvo práce a sociálních věcí
– Ministerstvo průmyslu a obchodu

– Ministerstvo spravedlnosti
– Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy

– Ministerstvo vnitra
– Ministerstvo zahraničních věcí

– Ministerstvo zdravotnictví
– Ministerstvo zemědělství

– Ministerstvo životního prostředí
– Poslanecká sněmovna PČR

– Senát PČR
– Kancelář prezidenta

– Český statistický úřad
– Český úřad zeměměřičský a katastrální

– Úřad průmyslového vlastnictví
– Úřad pro ochranu osobních údajů

– Bezpečnostní informační služba
– Národní bezpečnostní úřad

– Česká akademie věd
– Vězeňská služba

– Český báňský úřad
– Úřad pro ochranu hospodářské soutěže

– Správa státních hmotných rezerv
– Státní úřad pro jadernou bezpečnost

– Česká národní banka
– Energetický regulační úřad

– Úřad vlády České republiky
– Ústavní soud

– Nejvyšší soud
– Nejvyšší správní soud
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– Nejvyšší státní zastupitelství
– Nejvyšší kontrolní úřad

– Kancelář Veřejného ochránce práv
– Grantová agentura České republiky

– Státní úřad inspekce práce
– Český telekomunikační úřad
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Taani
– Folketinget

Rigsrevisionen
– Statsministeriet

– Udenrigsministeriet
– Beskæftigelsesministeriet

5 styrelser og institutioner (5 ametit ja allasutust)
– Domstolsstyrelsen

– Finansministeriet
5 styrelser og institutioner (5 ametit ja allasutust)

– Forsvarsministeriet
5 styrelser og institutioner (5 ametit ja allasutust)

– Ministeriet for Sundhed og Forebyggelse
Adskillige styrelser og institutioner, herunder Statens Serum Institut (mitu ametit ja 
allaasutust, kaasa arvatud Statens Serum Institut)
– Justitsministeriet

Rigspolitichefen, anklagemyndigheden samt 1 direktorat og et antal styrelser (politseijuht, 
riigiprokurör, 1 direktoraat ja mitu ametit)

– Kirkeministeriet
10 stiftsøvrigheder (10 piiskopkonda)

– Kulturministeriet — Kultuuriministeerium
4 styrelser samt et antal statsinstitutioner (4 osakonda ja mitu allasutust)

– Miljøministeriet
5 styrelser (5 ametit)

– Ministeriet for Flygtninge, Invandrere og Integration
1 styrelse (1 amet)

– Ministeriet for Fødevarer, Landbrug og Fiskeri
4 direktoraterog institutioner (4 direktoraati ja allasutust)

– Ministeriet for Videnskab, Teknologi og Udvikling
Adskillige styrelser og institutioner, Forskningscenter Risø og Statens uddannelsesbygninger 
(mitu ametit ja allasutust, kaasa arvatud Riiklik Risoe Laboratoorium ja Taani riiklikud 
teadus- ja haridusasutused)

– Skatteministeriet
1 styrelse og institutioner (1 amet ja mitu allasutust)

– Velfærdsministeriet
3 styrelser og institutioner (3 ametit ja mitu allasutust)

– Transportministeriet
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7 styrelser og institutioner, herunder Øresundsbrokonsortiet (7 ametit ja allasutust, kaasa 
arvatud Øresundsbrokonsortiet)

– Undervisningsministeriet
3 styrelser, 4 undervisningsinstitutioner og 5 andre institutioner (3 ametit, 4 haridusasutust, 5 
muud allasutust)
– Økonomi- og Erhvervsministeriet

Adskilligestyrelser og institutioner (mitu ametit ja allaasutust)
– Klima- og Energiministeriet

3 styrelser og institutioner (3 ametit ja allasutust)
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Saksamaa
– Auswärtiges Amt

– Bundeskanzleramt
– Bundesministerium für Arbeit und Soziales

– Bundesministerium für Bildung und Forschung
– Bundesministerium für Ernährung, Landwirtschaft und Verbraucherschutz

– Bundesministerium der Finanzen
– Bundesministerium des Innern (ainult tsiviilkaubad)

– Bundesministerium für Gesundheit
– Bundesministerium für Familie, Senioren, Frauen und Jugend

– Bundesministerium der Justiz
– Bundesministerium für Verkehr, Bau und Stadtentwicklung

– Bundesministerium für Wirtschaft und Technologie
– Bundesministerium für wirtschaftliche Zusammenarbeit und Entwicklung

– Bundesministerium der Verteidigung (mittesõjalise otstarbega kaubad)

– Bundesministerium für Umwelt, Naturschutz und Reaktorsicherheit
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Eesti
– Vabariigi Presidendi Kantselei;

– Eesti Vabariigi Riigikogu;
– Eesti Vabariigi Riigikohus;

– Riigikontroll;
– Õiguskantsler;

– Riigikantselei;
– Rahvusarhiiv;

– Haridus- ja Teadusministeerium;
– Justiitsministeerium;

– Kaitseministeerium;
– Keskkonnaministeerium;

– Kultuuriministeerium;
– Majandus- ja Kommunikatsiooniministeerium;

– Põllumajandusministeerium;
– Rahandusministeerium;

– Siseministeerium;
– Sotsiaalministeerium;

– Välisministeerium;
– Keeleinspektsioon;

– Riigiprokuratuur;
– Teabeamet;

– Maa-amet;
– Keskkonnainspektsioon;

– Metsakaitse- ja Metsauuenduskeskus;
– Muinsuskaitseamet;

– Patendiamet;
– Tarbijakaitseamet;

– Riigihangete Amet;
– Taimetoodangu Inspektsioon;

– Põllumajanduse Registrite ja Informatsiooni Amet;
– Veterinaar- ja Toiduamet

– Konkurentsiamet;
– Maksu- ja Tolliamet;

– Statistikaamet;
– Kaitsepolitseiamet;
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– Kodakondsus- ja Migratsiooniamet;
– Piirivalveamet;

– Politseiamet;
– Eesti Kohtuekspertiisi Instituut;

– Keskkriminaalpolitsei;
– Päästeamet;

– Andmekaitse Inspektsioon;
– Ravimiamet;

– Sotsiaalkindlustusamet;
– Tööturuamet;

– Tervishoiuamet;
– Tervisekaitseinspektsioon;

– Tööinspektsioon;
– Lennuamet;

– Maanteeamet;
– Veeteede Amet;

– Julgestuspolitsei;
– Kaitseressursside Amet;

– Kaitseväe Logistikakeskus;
– Tehnilise Järelevalve Amet.
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– Iirimaa
– President's Establishment

– Houses of the Oireachtas — [Parlament] 
– Department of theTaoiseach — [Peaminister]

– Central Statistics Office
– Department of Finance

– Office of the Comptroller and Auditor General
– Office of the Revenue Commissioners

– Office of Public Works
– State Laboratory

– Office of the Attorney General
– Office of the Director of Public Prosecutions

– Valuation Office
– Office of the Commission for Public Service Appointments

– Office of the Ombudsman
– Chief State Solicitor's Office

– Department of Justice, Equality and Law Reform
– Courts Service

– Prisons Service
– Office of the Commissioners of Charitable Donations and Bequests

– Department of the Environment, Heritage and Local Government
– Department of Education and Science

– Department of Communications, Energy and Natural Resources
– Department of Agriculture, Fisheries and Food

– Department of Transport
– Department of Health and Children

– Department of Enterprise, Trade and Employment
– Department of Arts, Sports and Tourism

– Department of Defence
– Department of Foreign Affairs

– Department of Social and Family Affairs
– Department of Community, Rural and Gaeltacht — [gaelikeelsed regioonid] Affairs

– Arts Council
– National Gallery.
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– Kreeka
– Υπουργείο Εσωτερικών;

– Υπουργείο Εξωτερικών;
– Υπουργείο Οικονομίας και Οικονομικών;

– Υπουργείο Ανάπτυξης;
– Υπουργείο Δικαιοσύνης;

– Υπουργείο Εθνικής Παιδείας και Θρησκευμάτων;
– Υπουργείο Πολιτισμού;

– Υπουργείο Υγείας και Κοινωνικής Αλληλεγγύης;
– Υπουργείο Περιβάλλοντος, Χωροταξίας και Δημοσίων Έργων;

– Υπουργείο Απασχόλησης και Κοινωνικής Προστασίας;
– Υπουργείο Μεταφορών και Επικοινωνιών;

– Υπουργείο Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων;
– Υπουργείο Εμπορικής Ναυτιλίας, Αιγαίου και Νησιωτικής Πολιτικής;

– Υπουργείο Μακεδονίας- Θράκης;
– Γενική Γραμματεία Επικοινωνίας;

– Γενική Γραμματεία Ενημέρωσης;
– Γενική Γραμματεία Νέας Γενιάς;

– Γενική Γραμματεία Ισότητας;
– Γενική Γραμματεία Κοινωνικών Ασφαλίσεων;

– Γενική Γραμματεία Απόδημου Ελληνισμού;
– Γενική Γραμματεία Βιομηχανίας;

– Γενική Γραμματεία Έρευνας και Τεχνολογίας;
– Γενική Γραμματεία Αθλητισμού;

– Γενική Γραμματεία Δημοσίων Έργων;
– Γενική Γραμματεία Εθνικής Στατιστικής Υπηρεσίας Ελλάδος;

– Εθνικό Συμβούλιο Κοινωνικής Φροντίδας;
– Οργανισμός Εργατικής Κατοικίας;

– Εθνικό Τυπογραφείο;
– Γενικό Χημείο του Κράτους;

– Ταμείο Εθνικής Οδοποιίας;
– Εθνικό Καποδιστριακό Πανεπιστήμιο Αθηνών;

– Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης;
– Δημοκρίτειο Πανεπιστήμιο Θράκης;

– Πανεπιστήμιο Αιγαίου;
– Πανεπιστήμιο Ιωαννίνων;
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– Πανεπιστήμιο Πατρών;
– Πανεπιστήμιο Μακεδονίας;

– Πολυτεχνείο Κρήτης;
– Σιβιτανίδειος Δημόσια Σχολή Τεχνών και Επαγγελμάτων;

– Αιγινήτειο Νοσοκομείο;
– Αρεταίειο Νοσοκομείο;

– Εθνικό Κέντρο Δημόσιας Διοίκησης;
– Οργανισμός Διαχείρισης Δημοσίου Υλικού;

– Οργανισμός Γεωργικών Ασφαλίσεων;
– Οργανισμός Σχολικών Κτιρίων;

– Γενικό Επιτελείο Στρατού;
– Γενικό Επιτελείο Ναυτικού;

– Γενικό Επιτελείο Αεροπορίας;
– Ελληνική Επιτροπή Ατομικής Ενέργειας;

– Γενική Γραμματεία Εκπαίδευσης Ενηλίκων;
– Υπουργείο Εθνικής Άμυνας;

– Γενική Γραμματεία Εμπορίου.
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Hispaania
– Presidencia de Gobierno

– Ministerio de Asuntos Exteriores y de Cooperación
– Ministerio de Justicia

– Ministerio de Defensa
– Ministerio de Economía y Hacienda

– Ministerio del Interior
– Ministerio de Fomento

– Ministerio de Educación, Política Social y Deportes
– Ministerio de Industria, Turismo y Comercio

– Ministerio de Trabajo e Inmigración
– Ministerio de la Presidencia

– Ministerio de Administraciones Públicas
– Ministerio de Cultura

– Ministerio de Sanidad y Consumo
– Ministerio de Medio Ambiente y Medio Rural y Marino

– Ministerio de Vivienda
– Ministerio de Ciencia e Innovación

– Ministerio de Igualdad
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Prantsusmaa
(1) Ministeeriumid

– Services du Premier ministre
– Ministère chargé de la santé, de la jeunesse et des sports 

– Ministère chargé de l'intérieur, de l'outre-mer et des collectivités territoriales
– Ministère chargé de la justice

– Ministère chargé de la défense
– Ministère chargé des affaires étrangères et européennes

– Ministère chargé de l'éducation nationale
– Ministère chargé de l'économie, des finances et de l'emploi

– Secrétariat d’Etat aux transports
– Secrétariat d’Etat aux entreprises et au commerce extérieur

– Ministère chargé du travail, des relations sociales et de la solidarité
– Ministère chargé de la culture et de la communication

– Ministère chargé du budget, des comptes publics et de la fonction publique
– Ministère chargé de l'agriculture et de la pêche

– Ministère chargé de l'enseignement supérieur et de la recherche
– Ministère chargé de l'écologie, du développement et de l'aménagement durables

– Secrétariat d’Etat à la fonction publique
– Ministère chargé du logement et de la ville

– Secrétariat d’Etat à la coopération et à la francophonie
– Secrétariat d’Etat à l’outre-mer

– Secrétariat d’Etat à la jeunesse, des sports et de la vie associative
– Secrétariat d’Etat aux anciens combattants

– Ministère chargé de l'immigration, de l'intégration, de l'identité nationale et du co-
développement

– Secrétariat d’Etat en charge de la prospective et de l’évaluation des politiques publiques
– Secrétariat d’Etat aux affaires européennes,

– Secrétariat d’Etat aux affaires étrangères et aux droits de l’homme
– Secrétariat d’Etat à la consommation et au tourisme

– Secrétariat d’Etat à la politique de la ville
– Secrétariat d’Etat à la solidarité

– Secrétariat d'Etat en charge de l'industrie et de la consommation
– Secrétariat d'Etat en charge de l'emploi

– Secrétariat d'Etat en charge du commerce, de l'artisanat, des PME, du tourisme et des 
services

– Secrétariat d'Etat en charge de l'écologie
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– Secrétariat d'Etat en charge du développement de la région-capitale
– Secrétariat d'Etat en charge de l'aménagement du territoire

(2) Institutsioonid, sõltumatud asutused ja kohtualluvus
– Autorité indépendante des marchés financiers

(3) Riigiasutused
– Académie de France à Rome

– Académie de marine
– Académie des sciences d'outre-mer

– Académie des technologies
– Agence de biomédicine

– Agence nationale pour la garantie des droits des mineurs
– Agences de l'eau

– Agence Nationale de l'Accueil des Etrangers et des migrations
– Agence nationale pour l'amélioration des conditions de travail (ANACT)

– Agence nationale pour l'amélioration de l'habitat (ANAH)
– Agence Nationale pour la Cohésion Sociale et l'Egalité des Chances

– Agence nationale pour l'indemnisation des français d'outre-mer (ANIFOM)
– Assemblée permanente des chambres d'agriculture (APCA)

– Bibliothèque nationale de France 
– Bibliothèque nationale et universitaire de Strasbourg

– Caisse des Dépôts et Consignations
– Caisse nationale des autoroutes (CNA)

– Caisse nationale militaire de sécurité sociale (CNMSS)
– Caisse de garantie du logement locatif social

– Casa de Velasquez
– Centre d'enseignement zootechnique

– Centre d'études de l'emploi
– Centres de formation professionnelle et de promotion agricole

– Centre hospitalier des Quinze-Vingts
– Centre international d'études supérieures en sciences agronomiques (Montpellier Sup 

Agro)
– Centre des liaisons européennes et internationales de sécurité sociale

– Centre des Monuments Nationaux
– Centre national d'art et de culture Georges Pompidou 

– Centre national des arts plastiques
– Centre national de la cinématographie
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– Centre National d'Etudes et d'expérimentation du machinisme agricole, du génie rural, des 
eaux et des forêts (CEMAGREF)

– Centre national du livre
– Centre national de documentation pédagogique

– Centre national des œuvres universitaires et scolaires (CNOUS)
– Centre national professionnel de la propriété forestière

– Centre National de la Recherche Scientifique (C.N.R.S)
– Centres d'éducation populaire et de sport (CREPS)

– Centres régionaux des œuvres universitaires (CROUS)
– Collège de France

– Conservatoire de l'espace littoral et des rivages lacustres
– Conservatoire National des Arts et Métiers

– Conservatoire national supérieur de musique et de danse de Paris
– Conservatoire national supérieur de musique et de danse de Lyon

– Conservatoire national supérieur d'art dramatique
– Ecole centrale de Lille

– Ecole centrale de Lyon
– École centrale des arts et manufactures

– École française d'archéologie d'Athènes
– École française d'Extrême-Orient

– École française de Rome
– École des hautes études en sciences sociales

– École nationale d'administration
– École nationale de l'aviation civile (ENAC)

– École nationale des Chartes
– École nationale d'équitation

– Ecole Nationale du Génie de l'Eau et de l'environnement de Strasbourg
– Écoles nationales d'ingénieurs

– Ecole nationale d’ingénieurs des industries des techniques agricoles et alimentaires de 
Nantes

– Écoles nationales d'ingénieurs des travaux agricoles
– École nationale de la magistrature

– Écoles nationales de la marine marchande
– École nationale de la santé publique (ENSP)

– École nationale de ski et d'alpinisme
– École nationale supérieure des arts décoratifs

– École nationale supérieure des arts et techniques du théâtre
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– École nationale supérieure des arts et industries textiles Roubaix
– Écoles nationales supérieures d'arts et métiers

– École nationale supérieure des beaux-arts
– École nationale supérieure de céramique industrielle

– École nationale supérieure de l'électronique et de ses applications (ENSEA)
– Ecole nationale supérieure du paysage de Versailles

– Ecole Nationale Supérieure des Sciences de l'information et des bibliothécaires
– Ecole nationale supérieure de la sécurité sociale

– Écoles nationales vétérinaires
– École nationale de voile

– Écoles normales supérieures
– École polytechnique

– École technique professionnelle agricole et forestière de Meymac (Corrèze)
– École de sylviculture Crogny (Aube)

– École de viticulture et d'œnologie de la Tour- Blanche (Gironde)
– École de viticulture — Avize (Marne)

– Etablissement national d’enseignement agronomique de Dijon
– Établissement national des invalides de la marine (ENIM)

– Établissement national de bienfaisance Koenigswarter
– Fondation Carnegie

– Fondation Singer-Polignac
– Haras nationaux

– Hôpital national de Saint-Maurice
– Institut des hautes études pour la science et la technologie

– Institut français d'archéologie orientale du Caire
– Institut géographique national

– Institut National de l'origine et de la qualité
– Institut national des hautes études de sécurité

– Institut de veille sanitaire
– Institut National d'enseignement supérieur et de recherche agronomique et agroalimentaire 

de Rennes
– Institut National d'Etudes Démographiques (I.N.E.D)

– Institut National d'Horticulture
– Institut National de la jeunesse et de l'éducation populaire

– Institut national des jeunes aveugles — Paris
– Institut national des jeunes sourds — Bordeaux
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– Institut national des jeunes sourds — Chambéry
– Institut national des jeunes sourds — Metz 

– Institut national des jeunes sourds — Paris
– Institut national de physique nucléaire et de physique des particules (I.N.P.N.P.P)

– Institut national de la propriété industrielle
– Institut National de la Recherche Agronomique (I.N.R.A)

– Institut National de la Recherche Pédagogique (I.N.R.P)
– Institut National de la Santé et de la Recherche Médicale (I.N.S.E.R.M)

– Institut National des Sciences de l'Univers
– Institut National des Sports et de l'Education Physique

– Institut national supérieur de formation et de recherche pour l'éducation des jeunes 
handicapés et les enseignements inadaptés

– Instituts nationaux polytechniques
– Instituts nationaux des sciences appliquées

– Institut national de recherche en informatique et en automatique (INRIA)
– Institut national de recherche sur les transports et leur sécurité (INRETS)

– Institut de Recherche pour le Développement
– Instituts régionaux d'administration

– Institut des Sciences et des Industries du vivant et de l'environnement (Agro Paris Tech)
– Institut supérieur de mécanique de Paris

– Institut Universitaires de Formation des Maîtres
– Musée de l'armée

– Musée Gustave-Moreau
– Musée national de la marine

– Musée national J.-J.-Henner 
– Muséum National d'Histoire Naturelle

– Musée Auguste-Rodin
– Observatoire de Paris

– Office français de protection des réfugiés et apatrides
– Office National des Anciens Combattants et des Victimes de Guerre (ONAC)

– Office national de la chasse et de la faune sauvage
– Office National de l'eau et des milieux aquatiques

– Office national d'information sur les enseignements et les professions (ONISEP)
– Office universitaire et culturel français pour l'Algérie

– Ordre national de la Légion d'honneur
– Palais de la découverte
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– Parcs nationaux
– Universités

(4) Muud riigiasutused:
– Union des groupements d'achats publics (UGAP) 

– Agence Nationale pour l'emploi (A.N.P.E)
– Caisse Nationale des Allocations Familiales (CNAF)

– Caisse Nationale d'Assurance Maladie des Travailleurs Salariés (CNAMS)
– Caisse Nationale d'Assurance-Vieillesse des Travailleurs Salariés (CNAVTS)
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Itaalia
(5) Hankeid korraldavad asutused

– Presidenza del Consiglio dei Ministri
– Ministero degli Affari Esteri

– Ministero dell’Interno
– Ministero della Giustizia e Uffici giudiziari (esclusi i giudici di pace)

– Ministero della Difesa
– Ministero dell’Economia e delle Finanze

– Ministero dello Sviluppo Economico
– Ministero delle Politiche Agricole, Alimentari e Forestali 

– Ministero dell’Ambiente - Tutela del Territorio e del Mare
– Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti

– Ministero del Lavoro, della Salute e delle Politiche Sociali
– Ministero dell' Istruzione, Università e Ricerca

– Ministero per i Beni e le Attività culturali, comprensivo delle sue articolazioni periferiche
(6) Muud riigiasutused:

– CONSIP (Concessionaria Servizi Informatici Pubblici)
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Küpros
– Προεδρία και Προεδρικό Μέγαρο

– Γραφείο Συντονιστή Εναρμόνισης
– Υπουργικό Συμβούλιο

– Βουλή των Αντιπροσώπων
– Δικαστική Υπηρεσία

– Νομική Υπηρεσία της Δημοκρατίας
– Ελεγκτική Υπηρεσία της Δημοκρατίας

– Επιτροπή Δημόσιας Υπηρεσίας
– Επιτροπή Εκπαιδευτικής Υπηρεσίας

– Γραφείο Επιτρόπου Διοικήσεως
– Επιτροπή Προστασίας Ανταγωνισμού

– Υπηρεσία Εσωτερικού Ελέγχου
– Γραφείο Προγραμματισμού

– Γενικό Λογιστήριο της Δημοκρατίας
– Γραφείο Επιτρόπου Προστασίας Δεδομένων Προσωπικού Χαρακτήρα

– Γραφείο Εφόρου Δημοσίων Ενισχύσεων
– Αναθεωρητική Αρχή Προσφορών

– Υπηρεσία Εποπτείας και Ανάπτυξης Συνεργατικών Εταιρειών
– Αναθεωρητική Αρχή Προσφύγων

– Υπουργείο Άμυνας
– Υπουργείο Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Περιβάλλοντος

– Τμήμα Γεωργίας
– Κτηνιατρικές Υπηρεσίες

– Τμήμα Δασών
– Τμήμα Αναπτύξεως Υδάτων

– Τμήμα Γεωλογικής Επισκόπησης
– Μετεωρολογική Υπηρεσία

– Τμήμα Αναδασμού
– Υπηρεσία Μεταλλείων

– Ινστιτούτο Γεωργικών Ερευνών
– Τμήμα Αλιείας και Θαλάσσιων Ερευνών

– Υπουργείο Δικαιοσύνης και Δημοσίας Τάξεως
– Αστυνομία

– Πυροσβεστική Υπηρεσία Κύπρου
– Τμήμα Φυλακών
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– Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού
– Τμήμα Εφόρου Εταιρειών και Επίσημου Παραλήπτη

– Υπουργείο Εργασίας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων
– Τμήμα Εργασίας

– Τμήμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων
– Τμήμα Υπηρεσιών Κοινωνικής Ευημερίας

– Κέντρο Παραγωγικότητας Κύπρου
– Ανώτερο Ξενοδοχειακό Ινστιτούτο Κύπρου

– Ανώτερο Τεχνολογικό Ινστιτούτο
– Τμήμα Επιθεώρησης Εργασίας

– Τμήμα Εργασιακών Σχέσεων
– Υπουργείο Εσωτερικών

– Επαρχιακές Διοικήσεις
– Τμήμα Πολεοδομίας και Οικήσεως

– Τμήμα Αρχείου Πληθυσμού και Μεταναστεύσεως
– Τμήμα Κτηματολογίου και Χωρομετρίας

– Γραφείο Τύπου και Πληροφοριών
– Πολιτική Άμυνα

– Υπηρεσία Μέριμνας και Αποκαταστάσεων Εκτοπισθέντων
– Υπηρεσία Ασύλου

– Υπουργείο Εξωτερικών
– Υπουργείο Οικονομικών

– Τελωνεία 
– Τμήμα Εσωτερικών Προσόδων

– Στατιστική Υπηρεσία
– Τμήμα Κρατικών Αγορών και Προμηθειών

– Τμήμα Δημόσιας Διοίκησης και Προσωπικού
– Κυβερνητικό Τυπογραφείο

– Τμήμα Υπηρεσιών Πληροφορικής
– Υπουργείο Παιδείας και Πολιτισμού

– Υπουργείο Συγκοινωνιών και Έργων
– Τμήμα Δημοσίων Έργων

– Τμήμα Αρχαιοτήτων
– Τμήμα Πολιτικής Αεροπορίας

– Τμήμα Εμπορικής Ναυτιλίας
– Τμήμα Οδικών Μεταφορών
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– Τμήμα Ηλεκτρομηχανολογικών Υπηρεσιών
– Τμήμα Ηλεκτρονικών Επικοινωνιών

– Υπουργείο Υγείας
– Φαρμακευτικές Υπηρεσίες

– Γενικό Χημείο
– Ιατρικές Υπηρεσίες και Υπηρεσίες Δημόσιας Υγείας

– Οδοντιατρικές Υπηρεσίες
– Υπηρεσίες Ψυχικής Υγείας
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Läti
(7) Ministeeriumid, eriülesannetega ministeeriumide sekretariaadid ja nende allasutused:

– Aizsardzības ministrija un tās padotībā esošās iestādes
– Ārlietu ministrija un tas padotībā esošās iestādes

– Bērnu un ģimenes lietu ministrija un tās padotībā esošas iestādes
– Ekonomikas ministrija un tās padotībā esošās iestādes

– Finanšu ministrija un tās padotībā esošās iestādes
– Iekšlietu ministrija un tās padotībā esošās iestādes

– Izglītības un zinātnes ministrija un tās padotībā esošās iestādes
– Kultūras ministrija un tas padotībā esošās iestādes

– Labklājības ministrija un tās padotībā esošās iestādes
– Reģionālās attīstības un pašvaldības lietu ministrija un tās padotībā esošās iestādes

– Satiksmes ministrija un tās padotībā esošās iestādes
– Tieslietu ministrija un tās padotībā esošās iestādes

– Veselības ministrija un tās padotībā esošās iestādes
– Vides ministrija un tās padotībā esošās iestādes

– Zemkopības ministrija un tās padotībā esošās iestādes
– Īpašu uzdevumu ministra sekretariāti un to padotībā esošās iestādes

– Satversmes aizsardzības birojs
(8) Muud riigiasutused:

– Augstākā tiesa
– Centrālā vēlēšanu komisija

– Finanšu un kapitāla tirgus komisija
– Latvijas Banka

– Prokuratūra un tās pārraudzībā esošās iestādes
– Saeimas kanceleja un tās padotībā esošās iestādes

– Satversmes tiesa
– Valsts kanceleja un tās padotībā esošās iestādes

– Valsts kontrole
– Valsts prezidenta kanceleja

– Tiesībsarga birojs 
– Nacionālā radio un televīzijas padome 

– Citas valsts iestādes, kuras nav ministriju padotībā (Ministeeriumide alluvusse 
mittekuuluvad muud riigiasutused)
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Leedu
– Prezidentūros kanceliarija

– Seimo kanceliarija
– Asutused, millel on aruandekohustus parlamendi (Seimas) ees:

– Lietuvos mokslo taryba;
– Seimo kontrolierių įstaiga;

– Valstybės kontrolė;
– Specialiųjų tyrimų tarnyba;

– Valstybės saugumo departamentas;
– Konkurencijos taryba;

– Lietuvos gyventojų genocido ir rezistencijos tyrimo centras;
– Vertybinių popierių komisija;

– Ryšių reguliavimo tarnyba;
– Nacionalinė sveikatos taryba;

– Etninės kultūros globos taryba;
– Lygių galimybių kontrolieriaus tarnyba;

– Valstybinė kultūros paveldo komisija;
– Vaiko teisių apsaugos kontrolieriaus įstaiga;

– Valstybinė kainų ir energetikos kontrolės komisija;
– Valstybinė lietuvių kalbos komisija;

– Vyriausioji rinkimų komisija;
– Vyriausioji tarnybinės etikos komisija;

– Žurnalistų etikos inspektoriaus tarnyba.
– Vyriausybės kanceliarija

– Institutsioonid, millel on aruandekohustus valitsuse (Vyriausybės) ees:
– Ginklų fondas;

– Informacinės visuomenės plėtros komitetas;
– Kūno kultūros ir sporto departamentas;

– Lietuvos archyvų departamentas;
– Mokestinių ginčų komisija;

– Statistikos departamentas;
– Tautinių mažumų ir išeivijos departamentas;

– Valstybinė tabako ir alkoholio kontrolės tarnyba;
– Viešųjų pirkimų tarnyba;

– Narkotikų kontrolės departamentas;
– Valstybinė atominės energetikos saugos inspekcija;
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– Valstybinė duomenų apsaugos inspekcija;
– Valstybinė lošimų priežiūros komisija;

– Valstybinė maisto ir veterinarijos tarnyba;
– Vyriausioji administracinių ginčų komisija;

– Draudimo priežiūros komisija;
– Lietuvos valstybinis mokslo ir studijų fondas;

– Lietuvių grįžimo į Tėvynę informacijos centras
– Konstitucinis Teismas

– Lietuvos bankas
– Aplinkos ministerija

– Keskkonnaministeeriumi (Aplinkos ministerija) allasutused:
– Generalinė miškų urėdija;

– Lietuvos geologijos tarnyba;
– Lietuvos hidrometeorologijos tarnyba;

– Lietuvos standartizacijos departamentas;
– Nacionalinis akreditacijos biuras;

– Valstybinė metrologijos tarnyba;
– Valstybinė saugomų teritorijų tarnyba;

– Valstybinė teritorijų planavimo ir statybos inspekcija.
– Finansų ministerija

– Rahandusministeeriumi (Finansų ministerija) allasutused:
– Muitinės departamentas;

– Valstybės dokumentų technologinės apsaugos tarnyba;
– Valstybinė mokesčių inspekcija;

– Finansų ministerijos mokymo centras.
– Krašto apsaugos ministerija

– Kaitseministeeriumi (Krašto apsaugos ministerijos) allasutused:
– Antrasis operatyvinių tarnybų departamentas;

– Centralizuota finansų ir turto tarnyba;
– Karo prievolės administravimo tarnyba;

– Krašto apsaugos archyvas;
– Krizių valdymo centras;

– Mobilizacijos departamentas;
– Ryšių ir informacinių sistemų tarnyba;

– Infrastruktūros plėtros departamentas;
– Valstybinis pilietinio pasipriešinimo rengimo centras.
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– Lietuvos kariuomenė
– Krašto apsaugos sistemos kariniai vienetai ir tarnybos

– Kultūros ministerija
– Kultuuriministeeriumi (Kultūros ministerijos) allasutused:

– Kultūros paveldo departamentas;
– Valstybinė kalbos inspekcija.

– Socialinės apsaugos ir darbo ministerija
– Sotsiaalkindlustus- ja tööhõive ministeeriumi (Socialinės apsaugos ir darbo ministerijos) 

allasutused:
– Garantinio fondo administracija;

– Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyba;
– Lietuvos darbo birža;

– Lietuvos darbo rinkos mokymo tarnyba;
– Trišalės tarybos sekretoriatas;

– Socialinių paslaugų priežiūros departamentas;
– Darbo inspekcija;

– Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba;
– Neįgalumo ir darbingumo nustatymo tarnyba;

– Ginčų komisija;
– Techninės pagalbos neįgaliesiems centras;

– Neįgaliųjų reikalų departamentas.
– Susisiekimo ministerija

– Transpordi- ja sideministeeriumi (Susisiekimo ministerijos) allasutused:
– Lietuvos automobilių kelių direkcija;

– Valstybinė geležinkelio inspekcija;
– Valstybinė kelių transporto inspekcija;

– Pasienio kontrolės punktų direkcija.
– Sveikatos apsaugos ministerija

– Tervishoiuministeeriumi (Sveikatos apsaugos ministerijos) allasutused:
– Valstybinė akreditavimo sveikatos priežiūros veiklai tarnyba;

– Valstybinė ligonių kasa;
– Valstybinė medicininio audito inspekcija;

– Valstybinė vaistų kontrolės tarnyba;
– Valstybinė teismo psichiatrijos ir narkologijos tarnyba;

– Valstybinė visuomenės sveikatos priežiūros tarnyba;
– Farmacijos departamentas;
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– Sveikatos apsaugos ministerijos Ekstremalių sveikatai situacijų centras;
– Lietuvos bioetikos komitetas;

– Radiacinės saugos centras.
– Švietimo ir mokslo ministerija

– Haridus- ja teadusministeeriumi (Švietimo ir mokslo ministerijos) allasutused:
– Nacionalinis egzaminų centras;

– Studijų kokybės vertinimo centras.
– Teisingumo ministerija

– Justiitsministeeriumi (Teisingumo ministerijos) allasutused:
– Kalėjimų departamentas;

– Nacionalinė vartotojų teisių apsaugos taryba;
– Europos teisės departamentas

– Ūkio ministerija
– Majandusministeeriumi (Ūkio ministerijos) allasutused:

– Įmonių bankroto valdymo departamentas;
– Valstybinė energetikos inspekcija;

– Valstybinė ne maisto produktų inspekcija;
– Valstybinis turizmo departamentas

– Užsienio reikalų ministerija
– Diplomatinės atstovybės ir konsulinės įstaigos užsienyje bei atstovybės prie tarptautinių 

organizacijų
– Vidaus reikalų ministerija

– Siseministeeriumi (Vidaus reikalų ministerijos) allasutused:
– Asmens dokumentų išrašymo centras;

– Finansinių nusikaltimų tyrimo tarnyba;
– Gyventojų registro tarnyba;

– Policijos departamentas;
– Priešgaisrinės apsaugos ir gelbėjimo departamentas;

– Turto valdymo ir ūkio departamentas;
– Vadovybės apsaugos departamentas;

– Valstybės sienos apsaugos tarnyba;
– Valstybės tarnybos departamentas;

– Informatikos ir ryšių departamentas;
– Migracijos departamentas;

– Sveikatos priežiūros tarnyba;
– Bendrasis pagalbos centras.
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– Žemės ūkio ministerija
– Põllumajandusministeeriumi (Žemės ūkio ministerijos) allasutused:

– Nacionalinė mokėjimo agentūra;
– Nacionalinė žemės tarnyba;

– Valstybinė augalų apsaugos tarnyba;
– Valstybinė gyvulių veislininkystės priežiūros tarnyba;

– Valstybinė sėklų ir grūdų tarnyba;
– Žuvininkystės departamentas

– Teismai [kohtud]:
– Lietuvos Aukščiausiasis Teismas;

– Lietuvos apeliacinis teismas;
– Lietuvos vyriausiasis administracinis teismas;

– apygardų teismai;
– apygardų administraciniai teismai;

– apylinkių teismai;
– Nacionalinė teismų administracija

– Generalinė prokuratūra
– Muud avaliku halduse keskasutused (institucijos [institutsioonid], įstaigos [asutused], 

tarnybos [ametid]):
– Aplinkos apsaugos agentūra;

– Valstybinė aplinkos apsaugos inspekcija;
– Aplinkos projektų valdymo agentūra;

– Miško genetinių išteklių, sėklų ir sodmenų tarnyba;
– Miško sanitarinės apsaugos tarnyba;

– Valstybinė miškotvarkos tarnyba;
– Nacionalinis visuomenės sveikatos tyrimų centras;

– Lietuvos AIDS centras;
– Nacionalinis organų transplantacijos biuras;

– Valstybinis patologijos centras;
– Valstybinis psichikos sveikatos centras;

– Lietuvos sveikatos informacijos centras;
– Slaugos darbuotojų tobulinimosi ir specializacijos centras;

– Valstybinis aplinkos sveikatos centras;
– Respublikinis mitybos centras;

– Užkrečiamųjų ligų profilaktikos ir kontrolės centras;
– Trakų visuomenės sveikatos priežiūros ir specialistų tobulinimosi centras;
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– Visuomenės sveikatos ugdymo centras;
– Muitinės kriminalinė tarnyba;

– Muitinės informacinių sistemų centras;
– Muitinės laboratorija;

– Muitinės mokymo centras;
– Valstybinis patentų biuras;

– Lietuvos teismo ekspertizės centras;
– Centrinė hipotekos įstaiga;

– Lietuvos metrologijos inspekcija;
– Civilinės aviacijos administracija;

– Lietuvos saugios laivybos administracija;
– Transporto investicijų direkcija;

– Valstybinė vidaus vandenų laivybos inspekcija;
– Pabėgėlių priėmimo centras
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Luksemburg
– Ministère d’Etat

– Ministère des Affaires Etrangères et de l’Immigration
– Ministère de l’Agriculture, de la Viticulture et du Développement Rural

– Ministère des Classes moyennes, du Tourisme et du Logement
– Ministère de la Culture, de l’Enseignement Supérieur et de la Recherche

– Ministère de l’Economie et du Commerce extérieur
– Ministère de l’Education nationale et de la Formation professionnelle

– Ministère de l’Egalité des chances
– Ministère de l’Environnement

– Ministère de la Famille et de l’Intégration
– Ministère des Finances

– Ministère de la Fonction publique et de la Réforme administrative
– Ministère de l’Intérieur et de l’Aménagement du territoire

– Ministère de la Justice
– Ministère de la Santé

– Ministère de la Sécurité sociale
– Ministère des Transports

– Ministère du Travail et de l’Emploi
– Ministère des Travaux publics
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Ungari
– Egészségügyi Minisztérium

– Földművelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium
– Gazdasági és Közlekedési Minisztérium

– Honvédelmi Minisztérium
– Igazságügyi és Rendészeti Minisztérium

– Környezetvédelmi és Vízügyi Minisztérium
– Külügyminisztérium

– Miniszterelnöki Hivatal
– Oktatási és Kulturális Minisztérium

– Önkormányzati és Területfejlesztési Minisztérium
– Pénzügyminisztérium

– Szociális és Munkaügyi Minisztérium
– Központi Szolgáltatási Főigazgatóság
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Malta
– Uffiċċju tal-Prim Ministru (Peaministri Kabinet)

– Ministeru għall-Familja u Solidarjeta’ Soċjali (Perekonna- ja ühiskondliku solidaarsuse 
ministeerium)

– Ministeru ta’ l-Edukazzjoni Zghazagh u Impjieg (Haridus-, noorte ja tööhõive 
ministeerium)

– Ministeru tal-Finanzi (Rahandusministeerium)
– Ministeru tar-Riżorsi u l-Infrastruttura (Ressursside ja Infrastruktuuride Ministeerium)

– Ministeru tat-Turiżmu u Kultura (Turismi- ja kultuuriministeerium)
– Ministeru tal-Ġustizzja u l-Intern (Justiits- ja Siseministeerium)

– Ministeru għall-Affarijiet Rurali u l-Ambjent (Maaelu- ja keskkonnaministeerium)
– Ministeru għal Għawdex (Gozo Ministeerium)

– Ministeru tas-Saħħa, l-Anzjani u Kura fil-Kommunita’ (Tervishoiu-, eakate kodanike ja 
hooldusravi ministeerium)

– Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin (Välisministeerium)
– Ministeru għall-Investimenti, Industrija u Teknologija ta’ Informazzjoni (Investeeringute, 

tööstus- ja infotehnoloogia ministeerium)
– Ministeru għall-Kompetittivà u Komunikazzjoni (Konkurentsi- ja 

kommunikatsiooniministeerium)
– Ministeru għall-Iżvilupp Urban u Toroq (Linnaarendus- ja teedeministeerium)
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Madalmaad
– Ministerie van Algemene Zaken

– Bestuursdepartement
– Bureau van de Wetenschappelijke Raad voor het Regeringsbeleid

– Rijksvoorlichtingsdienst
– Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties

– Bestuursdepartement
– Centrale Archiefselectiedienst (CAS)

– Algemene Inlichtingen- en Veiligheidsdienst (AIVD)
– Agentschap Basisadministratie Persoonsgegevens en Reisdocumenten (BPR)

– Agentschap Korps Landelijke Politiediensten
– Ministerie van Buitenlandse Zaken

– Directoraat-generaal Regiobeleid en Consulaire Zaken (DGRC)
– Directoraat-generaal Politieke Zaken (DGPZ)

– Directoraat-generaal Internationale Samenwerking (DGIS)
– Directoraat-generaal Europese Samenwerking (DGES)

– Centrum tot Bevordering van de Import uit Ontwikkelingslanden (CBI)
– Centrale diensten ressorterend onder S/PlvS (kantslerile ja asekantslerile alluvad 

tugitalitused)
– Buitenlandse Posten (ieder afzonderlijk)

– Ministerie van Defensie — (Kaitseministeerium)
– Bestuursdepartement

– Commando Diensten Centra (CDC)
– Defensie Telematica Organisatie (DTO)

– Centrale directie van de Defensie Vastgoed Dienst 
– De afzonderlijke regionale directies van de Defensie Vastgoed Dienst

– Defensie Materieel Organisatie (DMO)
– Landelijk Bevoorradingsbedrijf van de Defensie Materieel Organisatie

– Logistiek Centrum van de Defensie Materieel Organisatie
– Marinebedrijf van de Defensie Materieel Organisatie

– Defensie Pijpleiding Organisatie (DPO)
– Ministerie van Economische Zaken

– Bestuursdepartement
– Centraal Planbureau (CPB)

– SenterNovem
– Staatstoezicht op de Mijnen (SodM)
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– Nederlandse Mededingingsautoriteit (NMa)
– Economische Voorlichtingsdienst (EVD)

– Agentschap Telecom
– Kenniscentrum Professioneel & Innovatief Aanbesteden, Netwerk voor 

Overheidsopdrachtgevers (PIANOo)
– Regiebureau Inkoop Rijksoverheid

– Octrooicentrum Nederland
– Consumentenautoriteit

– Ministerie van Financiën
– Bestuursdepartement

– Belastingdienst Automatiseringscentrum
– Belastingdienst

– de afzonderlijke Directies der Rijksbelastingen (Maksu- ja Tolliameti erinevad 
osakonnad kogu Madalmaades)

– Fiscale Inlichtingen- en Opsporingsdienst (k.a Economische Controle dienst 
(ECD))

– Belastingdienst Opleidingen
– Dienst der Domeinen

– Ministerie van Justitie
– Bestuursdepartement

– Dienst Justitiële Inrichtingen
– Raad voor de Kinderbescherming

– Centraal Justitie Incasso Bureau
– Openbaar Ministerie

– Immigratie en Naturalisatiedienst
– Nederlands Forensisch Instituut

– Dienst Terugkeer & Vertrek
– Ministerie van Landbouw, Natuur en Voedselkwaliteit

– Bestuursdepartement
– Dienst Regelingen (DR)

– Agentschap Plantenziektenkundige Dienst (PD)
– Algemene Inspectiedienst (AID)

– Dienst Landelijk Gebied (DLG)
– Voedsel en Waren Autoriteit (VWA)

– Ministerie van Onderwijs, Cultuur en Wetenschappen
– Bestuursdepartement

– Inspectie van het Onderwijs
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– Erfgoedinspectie
– Centrale Financiën Instellingen

– Nationaal Archief
– Adviesraad voor Wetenschaps- en Technologiebeleid

– Onderwijsraad
– Raad voor Cultuur

– Ministerie van Sociale Zaken en Werkgelegenheid
– Bestuursdepartement

– Inspectie Werk en Inkomen
– Agentschap SZW

– Ministerie van Verkeer en Waterstaat
– Bestuursdepartement

– Directoraat-Generaal Transport en Luchtvaart
– Directoraat-generaal Personenvervoer

– Directoraat-generaal Water
– Centrale diensten (Tsentraalsed talitused)

– Shared services Organisatie Verkeer en Watersaat
– Koninklijke Nederlandse Meteorologisch Instituut KNMI

– Rijkswaterstaat, Bestuur
– De afzonderlijke regionale Diensten van Rijkswaterstaat (Riiklike Ehitustööde ja 

Veemajanduse Peadirektoraadi kõik kohalikud talitused)
– De afzonderlijke specialistische diensten van Rijkswaterstaat (kõik Riiklike 

Ehitustööde ja Veemajanduse Peadirektoraadi spetsialiseerunud talitused)
– Adviesdienst Geo-Informatie en ICT

– Adviesdienst Verkeer en Vervoer (AVV)
– Bouwdienst

– Corporate Dienst
– Data ICT Dienst

– Dienst Verkeer en Scheepvaart
– Dienst Weg- en Waterbouwkunde (DWW)

– Rijksinstituut voor Kunst en Zee (RIKZ)
– Rijksinstituut voor Integraal Zoetwaterbeheer en Afvalwaterbehandeling (RIZA)

– Waterdienst
– Inspectie Verkeer en Waterstaat, Hoofddirectie

– Sadamariigi kontroll
– Directie Toezichtontwikkeling Communicatie en Onderzoek (TCO)

– Toezichthouder Beheer Eenheid Lucht
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– Toezichthouder Beheer Eenheid Water
– Toezichthouder Beheer Eenheid Land

– Ministerie van Volkshuisvesting, Ruimtelijke Ordening en Milieubeheer
– Bestuursdepartement

– Directoraat-generaal Wonen, Wijken en Integratie
– Directoraat-generaal Ruimte

– Directoraat-general Milieubeheer
– Rijksgebouwendienst

– VROM Inspectie
– Ministerie van Volksgezondheid, Welzijn en Sport

– Bestuursdepartement
– Inspectie Gezondheidsbescherming, Waren en Veterinaire Zaken

– Inspectie Gezondheidszorg
– Inspectie Jeugdhulpverlening en Jeugdbescherming

– Rijksinstituut voor de Volksgezondheid en Milieu (RIVM)
– Sociaal en Cultureel Planbureau

– Agentschap t.b.v. het College ter Beoordeling van Geneesmiddelen
– Tweede Kamer der Staten-Generaal

– Eerste Kamer der Staten-Generaal
– Raad van State

– Algemene Rekenkamer
– Nationale Ombudsman

– Kanselarij der Nederlandse Orden
– Kabinet der Koningin

– Raad voor de rechtspraak en de Rechtbanken
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Austria
– Bundeskanzleramt

– Bundesministerium für europäische und internationale Angelegenheiten
– Bundesministerium für Finanzen

– Bundesministerium für Gesundheit, Familie und Jugend
– Bundesministerium für Inneres

– Bundesministerium für Justiz
– Bundesministerium für Landesverteidigung

– Bundesministerium für Land- und Forstwirtschaft, Umwelt und Wasserwirtschaft
– Bundesministerium für Soziales und Konsumentenschutz

– Bundesministerium für Unterricht, Kunst und Kultur
– Bundesministerium für Verkehr, Innovation und Technologie

– Bundesministerium für Wirtschaft und Arbeit
– Bundesministerium für Wissenschaft und Forschung

– Österreichische Forschungs- und Prüfzentrum Arsenal Gesellschaft m.b.H
– Bundesbeschaffung G.m.b.H

– Bundesrechenzentrum G.m.b.H
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Poola
– Kancelaria Prezydenta RP

– Kancelaria Sejmu RP
– Kancelaria Senatu RP

– Kancelaria Prezesa Rady Ministrów
– Sąd Najwyższy

– Naczelny Sąd Administracyjny
– Sądy powszechne - rejonowe, okręgowe i apelacyjne

– Trybunat Konstytucyjny
– Najwyższa Izba Kontroli

– Biuro Rzecznika Praw Obywatelskich
– Biuro Rzecznika Praw Dziecka

– Biuro Ochrony Rządu
– Biuro Bezpieczeństwa Narodowego

– Centralne Biuro Antykorupcyjne
– Ministerstwo Pracy i Polityki Społecznej

– Ministerstwo Finansów
– Ministerstwo Gospodarki

– Ministerstwo Rozwoju Regionalnego
– Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa Narodowego

– Ministerstwo Edukacji Narodowej
– Ministerstwo Obrony Narodowej

– Ministerstwo Rolnictwa i Rozwoju Wsi
– Ministerstwo Skarbu Państwa

– Ministerstwo Sprawiedliwości
– Ministerstwo Infrastruktury

– Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego
– Ministerstwo Środowiska

– Ministerstwo Spraw Wewnętrznych i Administracji
– Ministerstwo Spraw Zagranicznych

– Ministerstwo Zdrowia
– Ministerstwo Sportu i Turystyki

– Urząd Komitetu Integracji Europejskiej
– Urząd Patentowy Rzeczypospolitej Polskiej

– Urząd Regulacji Energetyki
– Urząd do Spraw Kombatantów i Osób Represjonowanych
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– Urząd Transportu Kolejowego
– Urząd Dozoru Technicznego

– Urząd Rejestracji Produktów Leczniczych, Wyrobów Medycznych i Produktów 
Biobójczych

– Urząd do Spraw Repatriacji i Cudzoziemców
– Urząd Zamówień Publicznych

– Urząd Ochrony Konkurencji i Konsumentów
– Urząd Lotnictwa Cywilnego

– Urząd Komunikacji Elektronicznej
– Wyższy Urząd Górniczy

– Główny Urząd Miar
– Główny Urząd Geodezji i Kartografii

– Główny Urząd Nadzoru Budowlanego
– Główny Urząd Statystyczny

– Krajowa Rada Radiofonii i Telewizji
– Generalny Inspektor Ochrony Danych Osobowych

– Państwowa Komisja Wyborcza
– Państwowa Inspekcja Pracy

– Rządowe Centrum Legislacji
– Narodowy Fundusz Zdrowia

– Polska Akademia Nauk
– Polskie Centrum Akredytacji

– Polskie Centrum Badań i Certyfikacji
– Polska Organizacja Turystyczna

– Polski Komitet Normalizacyjny
– Zakład Ubezpieczeń Społecznych

– Komisja Nadzoru Finansowego
– Naczelna Dyrekcja Archiwów Państwowych

– Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
– Generalna Dyrekcja Dróg Krajowych i Autostrad

– Państwowa Inspekcja Ochrony Roślin i Nasiennictwa
– Komenda Główna Państwowej Straży Pożarnej

– Komenda Główna Policji
– Komenda Główna Straży Granicznej

– Inspekcja Jakości Handlowej Artykułów Rolno-Spożywczych
– Główny Inspektorat Ochrony Środowiska
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– Główny Inspektorat Transportu Drogowego
– Główny Inspektorat Farmaceutyczny

– Główny Inspektorat Sanitarny
– Główny Inspektorat Weterynarii

– Agencja Bezpieczeństwa Wewnętrznego
– Agencja Wywiadu

– Agencja Mienia Wojskowego
– Wojskowa Agencja Mieszkaniowa

– Agencja Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa
– Agencja Rynku Rolnego

– Agencja Nieruchomości Rolnych
– Państwowa Agencja Atomistyki

– Polska Agencja Żeglugi Powietrznej
– Polska Agencja Rozwiązywania Problemów Alkoholowych

– Agencja Rezerw Materiałowych
– Narodowy Bank Polski

– Narodowy Fundusz Ochrony Środowiska i Gospodarki Wodnej
– Państwowy Fundusz Rehabilitacji Osób Niepełnosprawnych

– Instytut Pamięci Narodowej - Komisja Ścigania Zbrodni Przeciwko Narodowi Polskiemu 
– Rada Ochrony Pamięci Walk i Męczeństwa

– Służba Celna Rzeczypospolitej Polskiej
– Państwowe Gospodarstwo Leśne „Lasy Państwowe"

– Polska Agencja Rozwoju Przedsiębiorczości
– Samodzielne Publiczne Zakłady Opieki Zdrowotnej, jeśli ich organem założycielskim jest 

minister, centralny organ administracji rządowej lub wojewoda
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Portugal
– Presidência do Conselho de Ministros

– Ministério das Finanças e da Administração Pública
– Ministério da Defesa Nacional

– Ministério dos Negócios Estrangeiros
– Ministério da Administração Interna

– Ministério da Justiça
– Ministério da Economia e da Inovação

– Ministério da Agricultura, Desenvolvimento Rural e Pescas
– Ministério da Educação

– Ministério da Ciência, Tecnologia e do Ensino Superior
– Ministério da Cultura

– Ministério da Saúde
– Ministério do Trabalho e da Solidariedade Social

– Ministério das Obras Públicas, Transportes e Comunicações
– Ministério do Ambiente, do Ordenamento do Território e do Desenvolvimento Regional

– Presidença da Republica
– Tribunal Constitucional

– Tribunal de Contas
– Provedoria de Justiça
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Rumeenia
– Administraţia Prezidenţială

– Senatul României
– Camera Deputaţilor

– Inalta Curte de Casaţie şi Justiţie
– Curtea Constituţională

– Consiliul Legislativ
– Curtea de Conturi

– Consiliul Superior al Magistraturii
– Parchetul de pe lângă Inalta Curte de Casaţie şi Justiţie

– Secretariatul General al Guvernului
– Cancelaria primului ministru

– Ministerul Afacerilor Externe
– Ministerul Economiei şi Finanţelor

– Ministerul Justiţiei
– Ministerul Apărării

– Ministerul Internelor şi Reformei Administrative
– Ministerul Muncii, Familiei şi Egalităţii de Sanse

– Ministerul pentru Intreprinderi Mici şi Mijlocii, Comerţ, Turism şi Profesii Liberale
– Ministerul Agriculturii şi Dezvoltării Rurale

– Ministerul Transporturilor
– Ministerul Dezvoltării, Lucrărilor Publice şi Locuinţei

– Ministerul Educaţiei Cercetării şi Tineretului
– Ministerul Sănătăţii Publice

– Ministerul Culturii şi Cultelor
– Ministerul Comunicaţiilor şi Tehnologiei Informaţiei

– Ministerul Mediului şi Dezvoltării Durabile
– Serviciul Român de Informaţii

– Serviciul de Informaţii Externe
– Serviciul de Protecţie şi Pază

– Serviciul de Telecomunicaţii Speciale
– Consiliul Naţional al Audiovizualului

– Consiliul Concurenţei (CC)
– Direcţia Naţională Anticorupţie

– Inspectoratul General de Poliţie
– Autoritatea Naţională pentru Reglementarea şi Monitorizarea Achiziţiilor Publice
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– Consiliul Naţional de Soluţionare a Contestaţiilor
– Autoritatea Naţională de Reglementare pentru Serviciile Comunitare de Utilităţi 

Publice(ANRSC)
– Autoritatea Naţională Sanitară Veterinară şi pentru Siguranţa Alimentelor

– Autoritatea Naţională pentru Protecţia Consumatorilor
– Autoritatea Navală Română

– Autoritatea Feroviară Română
– Autoritatea Rutieră Română

– Autoritatea Naţională pentru Protecţia Drepturilor Copilului
– Autoritatea Naţională pentru Persoanele cu Handicap

– Autoritatea Naţională pentru Tineret
– Autoritatea Naţională pentru Cercetare Stiinţifica 

– Autoritatea Naţională pentru Reglementare în Comunicaţii şi Tehnologia Informaţiei
– Autoritatea Naţională pentru Serviciile Societăţii Informaţionale

– Autoritatea Electorală Permanente
– Agenţia pentru Strategii Guvernamentale

– Agenţia Naţională a Medicamentului
– Agenţia Naţională pentru Sport

– Agenţia Naţională pentru Ocuparea Forţei de Muncă
– Agenţia Naţională de Reglementare în Domeniul Energiei

– Agenţia Română pentru Conservarea Energiei
– Agenţia Naţională pentru Resurse Minerale

– Agenţia Română pentru Investiţii Străine
– Agenţia Naţională pentru Intreprinderi Mici şi Mijlocii şi Cooperaţie

– Agenţia Naţională a Funcţionarilor Publici
– Agenţia Naţională de Administrare Fiscală

– Agenţia de Compensare pentru Achiziţii de Tehnică Specială
– Agenţia Naţională Anti-doping

– Agenţia Nucleară
– Agenţia Naţională pentru Protecţia Familiei

– Agenţia Naţională pentru Egalitatea de Sanse între Bărbaţi şi Femei
– Agenţia Naţională pentru Protecţia Mediului

– Agenţia naţională Antidrog
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Sloveenia
– Predsednik Republike Slovenije

– Državni zbor Republike Slovenije
– Državni svet Republike Slovenije

– Varuh človekovih pravic
– Ustavno sodišče Republike Slovenije

– Računsko sodišče Republike Slovenije
– Državna revizijska komisja za revizijo postopkov oddaje javnih naročil

– Slovenska akademija znanosti in umetnosti
– Vladne službe

– Ministrstvo za finance
– Ministrstvo za notranje zadeve

– Ministrstvo za zunanje zadeve
– Ministrstvo za obrambo

– Ministrstvo za pravosodje
– Ministrstvo za gospodarstvo

– Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano
– Ministrstvo za promet

– Ministrstvo za okolje in, prostor
– Ministrstvo za delo, družino in socialne zadeve 

– Ministrstvo za zdravje
– Ministrstvo za javno upravo

– Ministrstvo za šolstvo in šport
– Ministrstvo za visoko šolstvo, znanost in tehnologijo

– Ministrstvo za kulturo
– Vrhovno sodišče Republike Slovenije 

– višja sodišča
– okrožna sodišča

– okrajna sodišča
– Vrhovno državno tožilstvo Republike Slovenije

– Okrožna državna tožilstva
– Državno pravobranilstvo 

– Upravno sodišče Republike Slovenije
– Višje delovno in socialno sodišče

– delovna sodišča
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Slovakkia
Ministeeriumid ja muud keskvalitsusasutused, millele viidatakse valitsuse tegevuse struktuuri 
ja keskvalitsuse haldusasutusi käsitlevas seaduses nr 575/2001 Coll., mida on täpsustatud 
hilisemates määrustes:

– Kancelária Prezidenta Slovenskej republiky
– Národná rada Slovenskej republiky

– Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky
– Ministerstvo financií Slovenskej republiky

– Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky
– Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky

– Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky
– Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky

– Ministerstvo obrany Slovenskej republiky
– Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky

– Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky
– Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky

– Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky
– Ministerstvo školstva Slovenskej republiky 

– Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky 
– Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky

– Úrad vlády Slovenskej republiky
– Protimonopolný úrad Slovenskej republiky

– Štatistický úrad Slovenskej republiky
– Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky

– Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky
– Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky

– Úrad pre verejné obstarávanie
– Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky

– Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky
– Národný bezpečnostný úrad

– Ústavný súd Slovenskej republiky
– Najvyšši súd Slovenskej republiky

– Generálna prokuratura Slovenskej republiky
– Najvyšši kontrolný úrad Slovenskej republiky

– Telekomunikačný úrad Slovenskej republiky
– Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky

– Úrad pre finančný trh
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– Úrad na ochranu osobn ý ch udajov
– Kancelária verejneho ochranu prav
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Soome
– Oikeuskanslerinvirasto – Justitiekanslersämbetet

– Liikenne- Ja Viestintäministeriö – Kommunikationsministeriet
– Viestintävirasto – Kommunikationsverket

– Maa- Ja Metsätalousministeriö – Jord- Och Skogsbruksministeriet
– Elintarviketurvallisuusvirasto – Livsmedelssäkerhetsverket

– Maanmittauslaitos – Lantmäteriverket
– Oikeusministeriö – Justitieministeriet

– Tietosuojavaltuutetun toimisto – Dataombudsmannens byrå
– Tuomioistuimet – domstolar

– Korkein oikeus – Högsta domstolen
– Korkein hallinto-oikeus – Högsta förvaltningsdomstolen

– Hovioikeudet – hovrätter
– Käräjäoikeudet – tingsrätter

– Hallinto-oikeudet –förvaltningsdomstolar
– Markkinaoikeus - Marknadsdomstolen

– Työtuomioistuin – Arbetsdomstolen
– Vakuutusoikeus – Försäkringsdomstolen

– Kuluttajariitalautakunta – Konsumenttvistenämnden
– Vankeinhoitolaitos – Fångvårdsväsendet

– Opetusministeriö – Undervisningsministeriet
– Opetushallitus – Utbildningsstyrelsen

– Valtion elokuvatarkastamo – Statens filmgranskningsbyrå
– Puolustusministeriö – Försvarsministeriet

– Puolustusvoimat – Försvarsmakten
– Sisäasiainministeriö – Inrikesministeriet

– Väestörekisterikeskus – Befolkningsregistercentralen
– Keskusrikospoliisi – Centralkriminalpolisen

– Liikkuva poliisi – Rörliga polisen
– Rajavartiolaitos – Gränsbevakningsväsendet

– Sosiaali- Ja Terveysministeriö – Social- Och Hälsovårdsministeriet
– Työttömyysturvan muutoksenhakulautakunta – Besvärsnämnden för 

utkomstskyddsärenden
– Sosiaaliturvan muutoksenhakulautakunta – Besvärsnämnden för socialtrygghet

– Lääkelaitos – Läkemedelsverket
– Terveydenhuollon oikeusturvakeskus – Rättsskyddscentralen för hälsovården
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– Säteilyturvakeskus – Strålsäkerhetscentralen
– Työ- Ja Elinkeinoministeriö – Arbets- Och Näringsministeriet

– Kuluttajavirasto – Konsumentverket
– Kilpailuvirasto – Konkurrensverket

– Patentti- ja rekisterihallitus – Patent- och registerstyrelsen
– Valtakunnansovittelijain toimisto – Riksförlikningsmännens byrå

– Valtion turvapaikanhakijoiden vastaanottokeskukset– Statliga förläggningar för 
asylsökande

– Ulkoasiainministeriö – Utrikesministeriet
– Valtioneuvoston Kanslia – Statsrådets Kansli

– Valtiovarainministeriö – Finansministeriet
– Valtiokonttori – Statskontoret

– Verohallinto – Skatteförvaltningen
– Tullilaitos – Tullverket

– Ympäristöministeriö – Miljöministeriet
– Suomen ympäristökeskus - Finlands miljöcentral

– Valtiontalouden Tarkastusvirasto – Statens Revisionsverk
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Rootsi
A

– Affärsverket svenska kraftnät
– Akademien för de fria konsterna

– Alkohol- och läkemedelssortiments-nämnden
– Allmänna pensionsfonden

– Allmänna reklamationsnämnden
– Ambassader

– Ansvarsnämnd, statens
– Arbetsdomstolen

– Arbetsförmedlingen
– Arbetsgivarverk, statens

– Arbetslivsinstitutet
– Arbetsmiljöverket

– Arkitekturmuseet
– Arrendenämnder

B
– Banverket

– Barnombudsmannen
– Beredning för utvärdering av medicinsk metodik, statens

– Bergsstaten
– Biografbyrå, statens

– Biografiskt lexikon, svenskt
– Birgittaskolan

– Blekinge tekniska högskola
– Bokföringsnämnden

– Bolagsverket
– Bostadsnämnd, statens

– Bostadskreditnämnd, statens
– Boverket

– Brottsförebyggande rådet
– Brottsoffermyndigheten

C
– Centrala studiestödsnämnden

D
– Danshögskolan
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– Datainspektionen
– Departementen

– Domstolsverket
– Dramatiska institutet

E
– Ekeskolan

– Ekobrottsmyndigheten
– Ekonomistyrningsverket

– Ekonomiska rådet
– Elsäkerhetsverket

– Energimyndighet, statens
– EU/FoU-rådet

– Exportkreditnämnden
– Exportråd, Sveriges

F
– Fastighetsmäklarnämnden

– Fastighetsverk, statens
– Fideikommissnämnden

– Finansinspektionen
– Finsk-svenska gränsälvskommissionen

– Fiskeriverket
– Flygmedicincentrum

– Folkhälsoinstitut, statens
– Fonden för fukt- och mögelskador

– Forskningsrådet för miljö, areella näringar och samhällsbyggande, Formas
– Folke Bernadotte Akademin

– Forskarskattenämnden
– Forskningsrådet för arbetsliv och socialvetenskap

– Fortifikationsverket
– Forum för levande historia

– Försvarets materielverk
– Försvarets radioanstalt

– Försvarets underrättelsenämnd
– Försvarshistoriska museer, statens

– Försvarshögskolan
– Försvarsmakten
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– Försäkringskassan
G

– Gentekniknämnden
– Geologiska undersökning

– Geotekniska institut, statens
– Giftinformationscentralen

– Glesbygdsverket
– Grafiska institutet och institutet för högre kommunikation- och reklamutbildning

– Granskningsnämnden för radio och TV
– Granskningsnämnden för försvarsuppfinningar

– Gymnastik- och Idrottshögskolan
– Göteborgs universitet

H
– Handelsflottans kultur- och fritidsråd

– Handelsflottans pensionsanstalt
– Handelssekreterare

– Handelskamrar, auktoriserade
– Handikappombudsmannen

– Handikappråd, statens
– Harpsundsnämnden

– Haverikommission, statens
– Historiska museer, statens

– Hjälpmedelsinstitutet
– Hovrätterna

– Hyresnämnder
– Häktena

– Hälso- och sjukvårdens ansvarsnämnd
– Högskolan Dalarna

– Högskolan i Borås
– Högskolan i Gävle

– Högskolan i Halmstad
– Högskolan i Kalmar

– Högskolan i Karlskrona/Ronneby
– Högskolan i Kristianstad

– Högskolan i Skövde
– Högskolan i Trollhättan/Uddevalla
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– Högskolan på Gotland
– Högskolans avskiljandenämnd

– Högskoleverket
– Högsta domstolen

I
– ILO kommittén

– Inspektionen för arbetslöshetsförsäkringen
– Inspektionen för strategiska produkter

– Institut för kommunikationsanalys, statens
– Institut för psykosocial medicin, statens

– Institut för särskilt utbildningsstöd, statens
– Institutet för arbetsmarknadspolitisk utvärdering

– Institutet för rymdfysik
– Institutet för tillväxtpolitiska studier

– Institutionsstyrelse, statens
– Insättningsgarantinämnden

– Integrationsverket
J

– Jordbruksverk, statens
– Justitiekanslern

– Jämställdhetsombudsmannen
– Jämställdhetsnämnden

– Järnvägar, statens
– Järnvägsstyrelsen

K
– Kammarkollegiet

– Kammarrätterna
– Karlstads universitet

– Karolinska Institutet
– Kemikalieinspektionen

– Kommerskollegium
– Konjunkturinstitutet

– Konkurrensverket
– Konstfack

– Konsthögskolan
– Konstnärsnämnden
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– Konstråd, statens
– Konsulat

– Konsumentverket
– Krigsvetenskapsakademin

– Krigsförsäkringsnämnden
– Kriminaltekniska laboratorium, statens

– Kriminalvården
– Krisberedskapsmyndigheten

– Kristinaskolan
– Kronofogdemyndigheten 

– Kulturråd, statens
– Kungl. Biblioteket

– Kungl. Konsthögskolan
– Kungl. Musikhögskolan i Stockholm

– Kungl. Tekniska högskolan
– Kungl. Vitterhets-, historie- och antikvitetsakademien

– Kungl Vetenskapsakademin
– Kustbevakningen

– Kvalitets- och kompetensråd, statens
– Kärnavfallsfondens styrelse

L
– Lagrådet

– Lantbruksuniversitet, Sveriges
– Lantmäteriverket

– Linköpings universitet
– Livrustkammaren, Skoklosters slott och Hallwylska museet

– Livsmedelsverk, statens
– Livsmedelsekonomiska institutet

– Ljud- och bildarkiv, statens
– Lokala säkerhetsnämnderna vid kärnkraftverk

– Lotteriinspektionen
– Luftfartsverket

– Luftfartsstyrelsen
– Luleå tekniska universitet

– Lunds universitet
– Läkemedelsverket
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– Läkemedelsförmånsnämnden
– Länsrätterna

– Länsstyrelserna
– Lärarhögskolan i Stockholm

M
– Malmö högskola

– Manillaskolan
– Maritima muséer, statens

– Marknadsdomstolen
– Medlingsinstitutet

– Meteorologiska och hydrologiska institut, Sveriges
– Migrationsverket

– Militärhögskolor
– Mittuniversitetet

– Moderna museet
– Museer för världskultur, statens

– Musikaliska Akademien
– Musiksamlingar, statens

– Myndigheten för internationella adoptionsfrågor
– Myndigheten för skolutveckling

– Myndigheten för kvalificerad yrkesutbildning
– Myndigheten för Sveriges nätuniversitet

– Myndigheten för utländska investeringar i Sverige 
– Mälardalens högskola

N
– Nationalmuseum

– Nationellt centrum för flexibelt lärande
– Naturhistoriska riksmuseet

– Naturvårdsverket
– Nordiska Afrikainstitutet

– Notarienämnden
– Nämnd för arbetstagares uppfinningar, statens

– Nämnden för styrelserepresentationsfrågor
– Nämnden mot diskriminering

– Nämnden för elektronisk förvaltning
– Nämnden för RH anpassad utbildning
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– Nämnden för hemslöjdsfrågor
O

– Oljekrisnämnden
– Ombudsmannen mot diskriminering på grund av sexuell läggning

– Ombudsmannen mot etnisk diskriminering
– Operahögskolan i Stockholm

P
– Patent- och registreringsverket

– Patentbesvärsrätten
– Pensionsverk, statens

– Personregisternämnd statens, SPAR-nämnden
– Pliktverk, Totalförsvarets

– Polarforskningssekretariatet
– Post- och telestyrelsen

– Premiepensionsmyndigheten
– Presstödsnämnden

R
– Radio- och TV–verket

– Rederinämnden
– Regeringskansliet

– Regeringsrätten
– Resegarantinämnden

– Registernämnden
– Revisorsnämnden

– Riksantikvarieämbetet
– Riksarkivet

– Riksbanken
– Riksdagsförvaltningen

– Riksdagens ombudsmän
– Riksdagens revisorer

– Riksgäldskontoret
– Rikshemvärnsrådet

– Rikspolisstyrelsen
– Riksrevisionen

– Rikstrafiken
– Riksutställningar, Stiftelsen
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– Riksvärderingsnämnden
– Rymdstyrelsen

– Räddningsverk, statens
– Rättshjälpsmyndigheten

– Rättshjälpsnämnden
– Rättsmedicinalverket

S
– Samarbetsnämnden för statsbidrag till trossamfund

– Sameskolstyrelsen och sameskolor
– Sametinget

– SIS, Standardiseringen i Sverige
– Sjöfartsverket

– Skatterättsnämnden
– Skatteverket

– Skaderegleringsnämnd, statens
– Skiljenämnden i vissa trygghetsfrågor

– Skogsstyrelsen
– Skogsvårdsstyrelserna

– Skogs och lantbruksakademien
– Skolverk, statens

– Skolväsendets överklagandenämnd
– Smittskyddsinstitutet

– Socialstyrelsen
– Specialpedagogiska institutet

– Specialskolemyndigheten
– Språk- och folkminnesinstitutet

– Sprängämnesinspektionen
– Statistiska centralbyrån

– Statskontoret
– Stockholms universitet

– Stockholms internationella miljöinstitut
– Strålsäkerhetsmyndigheten 

– Styrelsen för ackreditering och teknisk kontroll
– Styrelsen för internationellt utvecklingssamarbete, SIDA

– Styrelsen för Samefonden
– Styrelsen för psykologiskt försvar



ET 83 ET

– Stängselnämnden
– Svenska institutet

– Svenska institutet för europapolitiska studier
– Svenska ESF rådet

– Svenska Unescorådet
– Svenska FAO kommittén

– Svenska Språknämnden
– Svenska Skeppshypotekskassan

– Svenska institutet i Alexandria
– Sveriges författarfond

– Säkerhetspolisen
– Södertörns högskola

T
– Taltidningsnämnden

– Talboks- och punktskriftsbiblioteket
– Teaterhögskolan i Stockholm

– Tingsrätterna
– Tjänstepensions och grupplivnämnd, statens

– Tjänsteförslagsnämnden för domstolsväsendet
– Totalförsvarets forskningsinstitut

– Totalförsvarets pliktverk
– Tullverket

– Turistdelegationen
U

– Umeå universitet
– Ungdomsstyrelsen

– Uppsala universitet
– Utlandslönenämnd, statens

– Utlänningsnämnden
– Utrikesförvaltningens antagningsnämnd

– Utrikesnämnden
– Utsädeskontroll, statens

V
– Valideringsdelegationen

– Valmyndigheten
– Vatten- och avloppsnämnd, statens
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– Vattenöverdomstolen
– Verket för högskoleservice

– Verket för innovationssystem (VINNOVA)
– Vetenskapsrådet

– Veterinärmedicinska anstalt, statens
– Veterinära ansvarsnämnden

– Väg- och transportforskningsinstitut, statens
– Vägverket

– Vänerskolan
– Växjö universitet

– Växtsortnämnd, statens
Å

– Åklagarmyndigheten 
– Åsbackaskolan

Ö
– Örebro universitet

– Örlogsmannasällskapet
– Östervångsskolan

– Överbefälhavaren
– Överklagandenämnden för högskolan

– Överklagandenämnden för studiestöd
– Överklagandenämnden för totalförsvaret
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Ühendkuningriik
– Cabinet Office

– Office of the Parliamentary Counsel
– Central Office of Information

– Charity Commission
– Crown Estate Commissioners (Vote Expenditure Only)

– Crown Prosecution Service
– Department for Business, Enterprise and Regulatory Reform

– Competition Commission
– Gas and Electricity Consumers’ Council

– Office of Manpower Economics
– Department for Children, Schools and Families 

– Department of Communities and Local Government
– Rent Assessment Panels

– Department for Culture, Media and Sport
– British Library 

– British Museum
– Commission for Architecture and the Built Environment

– The Gambling Commission 
– Historic Buildings and Monuments Commission for England (English Heritage)

– Imperial War Museum
– Museums, Libraries and Archives Council

– National Gallery
– National Maritime Museum

– National Portrait Gallery
– Natural History Museum 

– Science Museum
– Tate Gallery 

– Victoria and Albert Museum
– Wallace Collection

– Department for Environment, Food and Rural Affairs
– Agricultural Dwelling House Advisory Committees

– Agricultural Land Tribunals
– Agricultural Wages Board and Committees

– Cattle Breeding Centre 
– Countryside Agency
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– Plant Variety Rights Office
– Royal Botanic Gardens, Kew

– Royal Commission on Environmental Pollution
– Department of Health

– Dental Practice Board
– National Health Service Strategic Health Authorities 

– NHS Trusts
– Prescription Pricing Authority

– Department for Innovation, Universities and Skills
– Higher Education Funding Council for England

– National Weights and Measures Laboratory 
– Patent Office

– Department for International Development
– Department of the Procurator General and Treasury Solicitor

– Legal Secretariat to the Law Officers
– Department for Transport

– Maritime and Coastguard Agency
– Department for Work and Pensions

– Disability Living Allowance Advisory Board 
– Independent Tribunal Service

– Medical Boards and Examining Medical Officers (War Pensions)
– Occupational Pensions Regulatory Authority

– Regional Medical Service
– Social Security Advisory Committee

– Export Credits Guarantee Department
– Foreign and Commonwealth Office

– Wilton Park Conference Centre
– Government Actuary’s Department

– Government Communications Headquarters
– Home Office

– HM Inspectorate of Constabulary
– House of Commons 

– House of Lords
– Ministry of Defence

– Defence Equipment & Support
– Meteorological Office
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– Ministry of Justice
– Boundary Commission for England

– Combined Tax Tribunal 
– Council on Tribunals 

– Court of Appeal - Criminal 
– Employment Appeals Tribunal

– Employment Tribunals
– HMCS Regions, Crown, County and Combined Courts (England and Wales)

– Immigration Appellate Authorities
– Immigration Adjudicators 

– Immigration Appeals Tribunal
– Lands Tribunal

– Law Commission
– Legal Aid Fund (England and Wales) 

– Office of the Social Security Commissioners
– Parole Board and Local Review Committees 

– Pensions Appeal Tribunals 
– Public Trust Office

– Supreme Court Group (England and Wales)
– Transport Tribunal

– The National Archives
– National Audit Office 

– National Savings and Investments 
– National School of Government

– Northern Ireland Assembly Commission
– Northern Ireland Court Service

– Coroners Courts
– County Courts

– Court of Appeal and High Court of Justice in Northern Ireland
– Crown Court

– Enforcement of Judgements Office
– Legal Aid Fund

– Magistrates’ Courts
– Pensions Appeals Tribunals

– Northern Ireland, Department for Employment and Learning
– Northern Ireland, Department for Regional Development 
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– Northern Ireland, Department for Social Development 
– Northern Ireland, Department of Agriculture and Rural Development 

– Northern Ireland, Department of Culture, Arts and Leisure
– Northern Ireland, Department of Education

– Northern Ireland, Department of Enterprise, Trade and Investment
– Northern Ireland, Department of the Environment

– Northern Ireland, Department of Finance and Personnel
– Northern Ireland, Department of Health, Social Services and Public Safety 

– Northern Ireland, Office of the First Minister and Deputy First Minister
– Northern Ireland Office

– Crown Solicitor’s Office
– Department of the Director of Public Prosecutions for Northern Ireland

– Forensic Science Laboratory of Northern Ireland
– Office of the Chief Electoral Officer for Northern Ireland

– Police Service of Northern Ireland 
– Probation Board for Northern Ireland

– State Pathologist Service
– Office of Fair Trading

– Office for National Statistics
– National Health Service Central Register

– Office of the Parliamentary Commissioner for Administration and Health Service 
Commissioners

– Paymaster General’s Office
– Postal Business of the Post Office

– Privy Council Office
– Public Record Office

– HM Revenue and Customs
– The Revenue and Customs Prosecutions Office

– Royal Hospital, Chelsea
– Royal Mint

– Rural Payments Agency
– Scotland, Auditor-General

– Scotland, Crown Office and Procurator Fiscal Service
– Scotland, General Register Office

– Scotland, Queen’s and Lord Treasurer’s Remembrancer
– Scotland, Registers of Scotland
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– The Scotland Office
– The Scottish Ministers

– Architecture and Design Scotland
– Crofters Commission

– Deer Commission for Scotland
– Lands Tribunal for Scotland

– National Galleries of Scotland
– National Library of Scotland

– National Museums of Scotland
– Royal Botanic Garden, Edinburgh

– Royal Commission on the Ancient and Historical Monuments of Scotland
– Scottish Further and Higher Education Funding Council

– Scottish Law Commission
– Community Health Partnerships

– Special Health Boards
– Health Boards

– The Office of the Accountant of Court
– High Court of Justiciary

– Court of Session
– HM Inspectorate of Constabulary

– Parole Board for Scotland 
– Pensions Appeal Tribunals 

– Scottish Land Court
– Sheriff Courts

– Scottish Police Services Authority
– Office of the Social Security Commissioners 

– The Private Rented Housing Panel and Private Rented Housing Committees
– Keeper of the Records of Scotland

– The Scottish Parliamentary Body Corporate
– HM Treasury

– Office of Government Commerce
– United Kingdom Debt Management Office

– The Wales Office (Office of the Secretary of State for Wales)
– The Welsh Ministers

– Higher Education Funding Council for Wales 
– Local Government Boundary Commission for Wales 
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– The Royal Commission on the Ancient and Historical Monuments of Wales
– Valuation Tribunals (Wales)

– Welsh National Health Service Trusts and Local Health Boards
– Welsh Rent Assessment Panels

Riigikaitse ja julgeoleku valdkonna üksuste hangete puhul on hõlmatud vaid 1. lisale lisatud 
loetelus esitatud mittetundlikud ja mittesõjalise otstarbega materjalid.
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3. LOETELU BELGIA, BULGAARIA TŠEHHI VABARIIGI, TAANI, SAKSAMAA, EESTI,
KREEKA, HISPAANIA, PRANTSUSMAA, IIRIMAA, ITAALIA, KÜPROSE, LÄTI, LEEDU,
LUKSEMBURGI, UNGARI, MALTA, MADALMAADE, AUSTRIA, POOLA, PORTUGALI,
RUMEENIA, SLOVEENIA, SLOVAKKIA, SOOME, ROOTSI JA ÜHENDKUNINGRIIGI 
KAITSEMINISTEERIUMIDE JA KAITSE- VÕI JULGEOLEKUASUTUSTE OSTETAVAST 
VARUSTUSEST JA SEADMETEST, MIS ON HÕLMATUD KÄESOLEVA LEPINGUGA

25. peatükk. Sool, väävel, pinnas ja kivid, krohvimismaterjalid, lubi ja tsement
26. peatükk. Metallimaagid, šlakk ja tuhk

27. peatükk. Mineraalkütused, mineraalõlid ja nende destilleerimissaadused, bituumenid, 
mineraalmäärded,

välja arvatud:
ex 27.10: spetsiaalsed mootorikütused 

28. peatükk. Anorgaanilised ained, väärismetallide, haruldaste muldmetallide, 
radioaktiivsete elementide ja isotoopide orgaanilised ja anorgaanilised ühendid,

välja arvatud:
ex 28.09: lõhkeained
ex 28.13: lõhkeained

ex 28.14: pisargaas
ex 28.28: lõhkeained

ex 28.32: lõhkeained
ex 28.39: lõhkeained

ex 28.50: toksilised tooted
ex 28.51: toksilised tooted

ex 28.54: lõhkeained
29. peatükk. Orgaanilised kemikaalid

välja arvatud:
ex 29.03: lõhkeained

ex 29.04: lõhkeained
ex 29.07: lõhkeained

ex 29.08: lõhkeained
ex 29.11: lõhkeained

ex 29.12: lõhkeained
ex 29.13: toksilised tooted

ex 29.14: toksilised tooted
ex 29.15: toksilised tooted

ex 29.21: toksilised tooted
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ex 29.22: toksilised tooted

ex 29.23: toksilised tooted
ex 29.26: lõhkeained

ex 29.27: toksilised tooted
ex 29.29: lõhkeained

30. peatükk. Farmaatsiatooted
31. peatükk. Väetised

32. peatükk. Park- ja värvaineekstraktid, tanniinid ja nende derivaadid, pigmendid, 
värvained, värvid ja lakid, kitt, täiteained ja pahtlid, tindid

33. peatükk. Eeterlikud õlid ja resinoidid, parfümeeria- ja kosmeetikatooted või 
hügieenitarbed

34. peatükk. Seep, pindaktiivsed orgaanilised ained, pesemisained, määrdeained, tehisvahad 
ja töödeldud vaha, puhastus- ja poleerimisvahendid, küünlad ja muud analoogilised tooted, 
voolimispastad ja hambaravis kasutatavad kipsisegud
35. peatükk. Valkained, liimid, ensüümid

37. peatükk. Foto- ja kinokaubad
38. peatükk. Mitmesugused keemiatooted,

välja arvatud:
ex 38.19: toksilised tooted

39. peatükk. Tehisvaigud ja plastmassid, tselluloosi estrid ja eetrid, neist saadud tooted,
välja arvatud:

ex 39.03: lõhkeained 
40. peatükk. Kautšuk, sünteeskautšuk, faktis ja neist saadud tooted,

välja arvatud:
ex 40.11: kuulikindlad rehvid 

41. peatükk. Toornahad (v.a karusnahad) ja nahk
42. peatükk. Nahktooted; sadulsepatooted ja rakmed, reisitarbed, käekotid jms tooted; 
tooted loomasooltest (v.a jämesiidist)
43. peatükk. Karusnahk, kunstkarusnahk ja neist valmistatud tooted

44. peatükk. Puit ja puittooted; puusüsi
45. peatükk. Kork ja korgist tooted

46. peatükk. Õlgedest, espartost ja muust punumismaterjalist tooted, korvid ja vitspunutised
47. peatükk. Paberi toorained

48. peatükk. Paber ja papp, paberimassist, paberist või papist tooted 
49. peatükk. Raamatud, ajalehed, pildid jm trükitooted, käsikirjad, masinakirjatekstid ja 
plaanid
65. peatükk. Peakatted ja nende osad
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66. peatükk. Vihmavarjud, päevavarjud, jalutuskepid, piitsad, ratsapiitsad ja nende osad

67. peatükk. Töödeldud suled ja udusuled ning neist valmistatud tooted; kunstlilled; juustest 
tooted

68. peatükk. Kivist, kipsist, tsemendist, asbestist, vilgukivist jms materjalidest tooted
69. peatükk. Keraamikatooted

70. peatükk. Klaas ja klaastooted
71. peatükk. Pärlid, vääris- ja poolvääriskivid, väärismetallid, väärismetallidega plakeeritud 
metallid ja tooted neist; juveeltoodete imitatsioonid
73. peatükk. Raud ja teras ja neist valmistatud tooted

74. peatükk. Vask ja vasktooted
75. peatükk. Nikkel ja sellest valmistatud tooted

76. peatükk. Alumiinium ja sellest valmistatud tooted
77. peatükk. Magneesium ja berüllium ja neist valmistatud tooted

78. peatükk. Plii ja sellest valmistatud tooted
79. peatükk. Tsink ja sellest valmistatud tooted

80. peatükk. Tina ja sellest valmistatud tooted
81. peatükk. Muud metallurgias kasutatavad mitteväärismetallid ja neist valmistatud tooted

82. peatükk. Mitteväärismetallist tööriistad, terariistad, lusikad ja kahvlid; nende osad,
välja arvatud:

ex 82.05: tööriistad
ex 82.07: tööriistad ja nende osad

83. peatükk. Mitmesugused mitteväärismetallist tooted:
84. peatükk. Katlad, masinad ja mehhaanilised seadmed; nende osad,

välja arvatud:
ex 84.06: mootorid

ex 84.08: muud mootorid
ex 84.45: masinad

ex 84.53: automaatsed andmetöötlusseadmed 
ex 84.55: rubriiki nr 84.53 kuuluvate masinate osad

ex 84.59: tuumareaktorid
85. peatükk. Elektrimasinad ja -seadmed; nende osad,

välja arvatud:
ex 85.13: telekommunikatsiooniseadmed

ex 85.15: saateaparatuur
86. peatükk. Raudtee- ja trammivedurid ning veerem ja selle osad, raudteede ja 
trammiteede seadmed; igat liiki liiklussignalisatsiooniseadmed (mitteelektrilised),
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välja arvatud:

ex 86.02: soomuselektrivedurid
ex 86.03: muud soomusvedurid

ex 86.05: soomusvagunid
ex 86.06: remondivagunid

ex 86.07: vagunid
87. peatükk. Muud sõidukid peale raudtee- või trammiveeremite; nende osad,

välja arvatud:
ex 87.08: tankid ja muud soomussõidukid

ex 87.01: traktorid
ex 87.02: sõjaväesõidukid

ex 87.03: tehnoabiautod
ex 87.09: mootorrattad

ex 87.14: haagised
89. peatükk. Laevad, paadid ja ujuvkonstruktsioonid

välja arvatud:
ex 89.01 A: sõjalaevad

90. peatükk. Optilised, foto-, kinematograafia, mõõte-, kontroll-, täppis-, meditsiini ning 
kirurgiainstrumendid ja –aparaadid; nende osad,

välja arvatud:
ex 90.05: binoklid

ex 90.13: mitmesugused instrumenndid, laserid
ex 90.14: kaugusmõõturid

ex 90.28: elektrilised ja elektroonilised mõõteriistad
ex 90.11: mikroskoobid

ex 90.17: meditsiiniseadmed 
ex 90.18: mehhanoteraapilised seadmed 

ex 90.19: ortopeedilised abivahendid
ex 90.20: röntgeniaparatuur 

91. peatükk. Käekellade ja kellade tootmine
92. peatükk. Muusikariistad, heli salvestus- ja taasesitusseadmed, telepildi ja heli salvestus-
ja taasesitusseadmed, selliste toodete osad ja tarvikud
94. peatükk. Mööbel ja selle osad, magamisvarustus, madratsid, madratsitoed, 
diivanipadjad ja muud täistopitud mööblilisandid,

välja arvatud:

ex 94.01 A: õhusõidukite istmed
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95. peatükk. Nikerdus- ja voolimismaterjalid ja neist valmistatud tooted

96. peatükk. Harjad, pintslid, puudritupsud ja sõelad
98. peatükk. Mitmesugused tööstustooted
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2. LISA 
PIIRKONDLIKUD VALITSUSÜKSUSED

JA
AVALIK-ÕIGUSLIKUD ISIKUD

Üksused, mis teostavad hankeid käesoleva lepingu sätete kohaselt 

TARNED 

Künnised: 200 000 SDR

TEENUSED 

täpsustatud 4. lisas
Künnised: 200 000 SDR

EHITUSTÖÖD 

täpsustatud 5. lisas
Künnised: 5 000 000 SDR



ET 97 ET

ÜKSUSTE NIMEKIRI:

1. PIIRKONDLIKE VÕI KOHALIKE OMAVALITSUSTE HANKIJAD;

2. MÄÄRATLETUD AVALIK-ÕIGUSLIKUD ISIKUD

- Avalik-õiguslik isik on mis tahes isik,

- mis on asutatud üldistes huvides ega tegele tööstuse ega kaubandusega,
- mis on juriidiline isik ning

- mida põhiliselt rahastab riik, piirkondlik või kohalik omavalitsus või teised avalik-
õiguslikud isikud või mille juhtimist need isikud kontrollivad, või millel on haldus-, juhtimis-
või järelevalveorgan, millesse riik, piirkondlik või kohalik omavalitsus või teised avalik-
õiguslikud isikud nimetavad üle poole liikmetest.

Lisatud on soovituslik nimekiri nendest hankijatest, kes on avalik-õiguslikud isikud. 



ET 98 ET

3. LISA 
MUUD ÜKSUSED, KES TEOSTAVAD HANKEID
KÄESOLEVA LEPINGU SÄTETE KOHASELT

TARNED 

Künnised: 400 000 SDR

TEENUSED 

täpsustatud 4. lisas 
Künnised: 400 000 SDR

EHITUSTÖÖD 

täpsustatud 5. lisas
Künnised: 5 000 000 SDR
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Üksused:

Need EÜ kommunaalteenuste direktiivis määratletud hankeüksused, mis on riigiasutused või 
riigi osalusega äriühingud ja mis tegutsevad muuhulgas ühel või mitmel allpool nimetatud 
tegevusaladest:

a) joogivee tootmisega, transpordiga või jaotamisega seotud avalike teenuste 
osutamiseks vajalike püsivõrkude pakkumine või käitamine või joogivee tarnimine selliste 
võrkude jaoks;

b) elektrienergia tootmisega, ülekande või jaotamisega seotud avalike teenuste 
osutamiseks vajalike püsivõrkude pakkumine või käitamine või elektrienergia tarnimine 
selliste võrkude jaoks;

c) lennujaama- või muude terminaliteenuste osutamine lennuettevõtjatele;
d) mere- või siseveesadama teenuste või muude terminaliteenuste osutamine 

mere- või siseveetranspordi ettevõtjatele;
e) niisuguste võrkude käitamine, mis on seotud avaliku linnatransporditeenuse 

osutamisega raudtee-,1 automaatsüsteemide-, trammi-, trollibussi-, bussi- või köisraudtee 
transpordi valdkonnas vastavalt kommunaalteenuste direktiivile.
Lisatud on hankijate ja avalik-õiguslike ettevõtjate soovituslik nimekiri.

  
1 V.a direktiivi 93/38/EMÜ VI lisas loetletud üksused (koopia lisatud)
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4. LISA 
TEENUSED

Hõlmatud on järgmised teenused dokumendis MTN.GNS/W/120 esitatud üldisest 
teenuste loetelust:

Valdkond CPC viitenumber

Hooldus- ja remonditeenused 6112, 6122, 633, 886

Maismaatransporditeenused, sealhulgas soomussõiduki-
ja kulleriteenused, välja arvatud postivedu

712 (välja arvatud 71235), 
7512, 87304

Õhutransporditeenused: reisijate- ja lastiveoteenus, välja 
arvatud postivedu

73 (välja arvatud 7321)

Postivedu maismaal (välja arvatud raudteel) ja 
õhutranspordiga

71235, 7321

Telekommunikatsiooniteenused 752* (välja arvatud 7524, 
7525, 7526)

Finantsteenused ex 81

a) Kindlustusteenused 812, 814

b) Panga- ja investeerimisteenused**

Arvutiteenused ja nendega seotud teenused 84

Arvepidamis-, auditeerimis- ja raamatupidamisteenused 862

Turu-uuringute ja avaliku arvamuse küsitlustega seotud 
teenused

864

Juhtimiskonsultatsiooniteenused ja nendega seotud muud 
teenused

865, 866***

Arhitektiteenused; inseneriteenused ja integreeritud 
inseneriteenused; linnaplaneerimis- ja 
maastikuarhitektuuriteenused; nendega seotud teadus- ja 
tehnilise konsultatsiooni teenused; tehniliste katsetuste ja 
analüüsi teenused

867

Reklaamiteenused 871

Hoonete koristamise ja kinnisvarahalduse teenused 874, 82201 - 82206

Tasulised ja lepingulised kirjastamis- ja trükiteenused 88442

Reovee- ja jäätmekäitlus, sanitaaria jms teenused 94

Märkused 4. lisa kohta
* Välja arvatud telefoni-, teleksi-, raadiotelefoni-, kutsungi- ja satelliiditeenused.
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** Välja arvatud väärtpaberite või muude finantsinstrumentide emiteerimise, müügi, ostu 
või üleandmisega seonduvate teenuste ning keskpankade osutatavate teenustega seotud 
lepingud. Soomes kantakse valitsusasutuste maksed (kulud) üle konkreetse krediidiasutuse 
kaudu (Postipankki Ltd) või Soome postižiirokontode süsteemi kaudu. Rootsis kantakse 
valitsusasutuste maksed üle Rootsi postižiirokontode süsteemi (Postgiro) kaudu.

*** Välja arvatud vahekohtu- ja lepitamisteenused.
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5. LISA 
EHITUSTÖÖD

Määratlus:
Ehitustööleping on leping, mille eesmärk on mis tahes viisil korraldada tsiviilrajatiste või 
hoonete ehitamist ühtse tootenomenklatuuri (CPC) jaotise 51 tähenduses.
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CPC jaotise 51 loend

Rühm Klass Alaklass Nimetus ISCI kood

5. JAGU EHITUSTÖÖD JA EHITISED: 
MAISMAAEHITISED

JAOTIS 51 EHITUSTÖÖD

511 Ehituseelsed tööd ehitusplatsidel

5111 51110 Ehitusuuringud 4510

5112 51120 Lammutustööd 4510

5113 51130 Ehitusplatsi ettevalmistus- ja 
puhastustööd

4510

5114 51140 Kaeve- ja pinnaseteisaldustööd 4510

5115 51150 Kaevandusplatsi ettevalmistustööd 4510

5116 51160 Tellingutööd 4520

512 Hoonete ehitustööd

5121 51210 Ühe- ja kahepereelamute ehitustööd 4520

5122 51220 Korterelamute ehitustööd 4520

5123 51230 Ladude ja tööstushoonete ehitustööd 4520

5124 51240 Ärihoonete ehitustööd 4520

5125 51250 Vabaaja- ja kultuurihoonete ehitustööd 4520

5126 51260 Hotelli-, restorani- ja muude selliste 
hoonete ehitustööd

4520

5127 51270 Haridusasutuste ehitustööd 4520

5128 51280 Tervishoiuhoonete ehitustööd 4520

5129 51290 Muude hoonete ehitustööd 4520

513 Tsiviilehitustööd

5131 51310 Maanteede (välja arvatud viaduktid), 
tänavate, teede, raudteede ja 
lennuradade ehitustööd

4520
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Rühm Klass Alaklass Nimetus ISCI kood

5132 51320 Sildade, viaduktide, tunnelite ja 
metroode ehitustööd

4520

5133 51330 Veeteede, sadamate, tammide 
ehitustööd ja muud vesiehitustööd

4520

5134 51340 Kaugtorujuhtmete, kaabelside- ja 
elektriliinide ehitustööd

4520

5135 51350 Kohalike torustike ja kaablivõrkude 
ehitustööd

4520

5136 51360 Kaevandus- ja tööstusrajatiste 
ehitustööd

4520

5137 Spordi- ja vabaajarajatiste ehitustööd

51371 Staadionide ja spordiväljakute 
ehitustööd

4520

51372 Muude spordi- ja vabaajarajatiste 
(ujumisbasseinid, tenniseväljakud, 
golfiväljakud) ehitustööd

4520

5139 51390 Mujal liigitamata rajatiste ehitustööd 4520

514 5140 51400 Kokkupandavate ehitiste monteerimine 
ja püstitamine

4520

515 Eriehitustööd

5151 51510 Vundamenditööd, sh vaiade rammimine 4520

5152 51520 Veekaevude puurimine 4520

5153 51530 Katusetööd ja hüdroisolatsioonitööd 4520

5154 51540 Betoonitööd 4520

5155 51550 Teraskonstruktsioonide painutamine ja 
monteerimine (sh keevitamine)

4520

5156 51560 Müürsepatööd 4520

5159 51590 Muud eriehitustööd 4520

516 Paigaldustööd

5161 51610 Kütte-, ventilatsiooni- ja 
kliimaseadmete paigaldustööd

4530
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Rühm Klass Alaklass Nimetus ISCI kood

5162 51620 Vee- ja kanalisatsioonitorustiku 
paigaldustööd

4530

5163 51630 Gaasiseadmete paigaldustööd 4530

5164 Elektritööd

51641 Elektrijuhtmete ja -seadmete 
paigaldustööd

4530

51642 Tulekahju häiresüsteemide 
paigaldustööd

4530

51643 Valvesignalisatsioonisüsteemide 
paigaldustööd

4530

51644 Majaantennide paigaldustööd 4530

51649 Muud elektritööd 4530

5165 51650 Isolatsioonitööd (elektrijuhtmete, vee, 
soojus- ja heliisolatsioon)

4530

5166 51660 Aedade ja piirete paigaldustööd 4530

5169 Muud paigaldustööd

51691 Liftide ja eskalaatorite paigaldustööd 4530

51699 Muud mujal liigitamata paigaldustööd 4530

517 Hoonete lõpetamis- ja viimistlustööd

5171 51710 Klaasimistööd ja aknaklaaside 
paigaldamine

4540

5172 51720 Krohvimistööd 4540

5173 51730 Värvimistööd 4540

5174 51740 Põrandate ja seinte plaatimistööd 4540

5175 51750 Muud põranda- ja seinakattetööd ning 
tapeetimistööd

4540

5176 51760 Puust ja metallist ehitusdetailide 
paigaldamine ning puusepatööd

4540

5177 51770 Dekoratiivsed siseviimistlustööd 4540

5178 51780 Ornamentide paigaldustööd 4540
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Rühm Klass Alaklass Nimetus ISCI kood

5179 51790 Muud hoonete lõpetamis- ja 
viimistlustööd

4540

518 5180 51800 Hoonete ehitamiseks või 
lammutamiseks või tsiviilehitustöödeks 
vajaliku varustuse rentimine koos 
operaatoriga

4550
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2. JA 3. LISA LIITED

2. LISAS OSUTATUD AVALIK-ÕIGUSLIKE ASUTUSTE VÕI 
ASUTUSTE KATEGOORIATE SOOVITUSLIKUD NIMEKIRJAD

Belgia
Asutused
A
– Agence fédérale pour l'Accueil des demandeurs d'Asile — Federaal Agentschap voor 

Opvang van Asielzoekers
– Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire — Federaal Agentschap voor de 

Veiligheid van de Voedselketen
– Agence fédérale de Contrôle nucléaire — Federaal Agentschap voor nucleaire Controle

– Agence wallonne à l'Exportation
– Agence wallonne des Télécommunications

– Agence wallonne pour l'Intégration des Personnes handicapées
– Aquafin

– Arbeitsamt der Deutschsprachigen Gemeinschaft
– Archives générales du Royaume et Archives de l'Etat dans les Provinces —Algemeen 

Rijksarchief en Rijksarchief in de Provinciën Astrid
B

– Banque nationale de Belgique — Nationale Bank van België
– Belgisches Rundfunk- und Fernsehzentrum der Deutschsprachigen Gemeinschaft

– Berlaymont 2000
– Bibliothèque royale Albert Ier — Koninklijke Bilbliotheek Albert I

– Bruxelles-Propreté — Agence régionale pour la Propreté — Net–Brussel —Gewestelijke 
Agentschap voor Netheid

– Bureau d'Intervention et de Restitution belge — Belgisch Interventie en Restitutiebureau
– Bureau fédéral du Plan — Federaal Planbureau

C
– Caisse auxiliaire de Paiement des Allocations de Chômage — Hulpkas voor 

Werkloosheidsuitkeringen
– Caisse de Secours et de Prévoyance en Faveur des Marins — Hulp en Voorzorgskas voor 

Zeevarenden
– Caisse de Soins de Santé de la Société Nationale des Chemins de Fer Belges — Kas der 

geneeskundige Verzorging van de Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen
– Caisse nationale des Calamités — Nationale Kas voor Rampenschade
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– Caisse spéciale de Compensation pour Allocations familiales en Faveur des Travailleurs 
occupés dans les Entreprises de Batellerie — Bijzondere Verrekenkas voor 
Gezinsvergoedingen ten Bate van de Arbeiders der Ondernemingen voor 
Binnenscheepvaart

– Caisse spéciale de Compensation pour Allocations familiales en Faveur des Travailleurs 
occupés dans les Entreprises de Chargement, Déchargement et Manutention de 
Marchandises dans les Ports, Débarcadères, Entrepôts et Stations (appelée habituellement 
«Caisse spéciale de Compensation pour Allocations familiales des Régions maritimes») —
Bijzondere Verrekenkas voor Gezinsvergoedingen ten Bate van de Arbeiders gebezigd 
door Ladings— en Lossingsondernemingen en door de Stuwadoors in de Havens, 
Losplaatsen, Stapelplaatsen en Stations (gewoonlijk genoemd „Bijzondere 
Compensatiekas voor Kindertoeslagen van de Zeevaartgewesten”)

– Centre d'Etude de l'Energie nucléaire — Studiecentrum voor Kernenergie

– Centre de recherches agronomiques de Gembloux
– Centre hospitalier de Mons

– Centre hospitalier de Tournai
– Centre hospitalier universitaire de Liège

– Centre informatique pour la Région de Bruxelles-Capitale — Centrum voor Informatica 
voor het Brusselse Gewest

– Centre pour l'Egalité des Chances et la Lutte contre le Racisme — Centrum voor 
Gelijkheid van Kansen en voor Racismebestrijding

– Centre régional d'Aide aux Communes
– Centrum voor Bevolkings- en Gezinsstudiën

– Centrum voor landbouwkundig Onderzoek te Gent
– Comité de Contrôle de l'Electricité et du Gaz — Controlecomité voor Elekticiteit en Gas

– Comité national de l'Energie — Nationaal Comité voor de Energie
– Commissariat général aux Relations internationales

– Commissariaat-Generaal voor de Bevordering van de lichamelijke Ontwikkeling, de Sport 
en de Openluchtrecreatie

– Commissariat général pour les Relations internationales de la Communauté française de 
Belgique

– Conseil central de l'Economie — Centrale Raad voor het Bedrijfsleven
– Conseil économique et social de la Région wallonne

– Conseil national du Travail — Nationale Arbeidsraad
– Conseil supérieur de la Justice — Hoge Raad voor de Justitie

– Conseil supérieur des Indépendants et des petites et moyennes Entreprises —Hoge Raad 
voor Zelfstandigen en de kleine en middelgrote Ondernemingen

– Conseil supérieur des Classes moyennes
– Coopération technique belge — Belgische technische Coöperatie

D
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– Dienststelle der Deutschprachigen Gemeinschaft für Personen mit einer Behinderung

– Dienst voor de Scheepvaart
– Dienst voor Infrastructuurwerken van het gesubsidieerd Onderwijs

– Domus Flandria
E

– Entreprise publique des Technologies nouvelles de l'Information et de la Communication 
de la Communauté française

– Export Vlaanderen
F

– Financieringsfonds voor Schuldafbouw en Eenmalige Investeringsuitgaven
– Financieringsinstrument voor de Vlaamse Visserij- en Aquicultuursector

– Fonds bijzondere Jeugdbijstand
– Fonds communautaire de Garantie des Bâtiments scolaires

– Fonds culturele Infrastructuur
– Fonds de Participation

– Fonds de Vieillissement — Zilverfonds
– Fonds d'Aide médicale urgente — Fonds voor dringende geneeskundige Hulp

– Fonds de Construction d'Institutions hospitalières et médico-sociales de la Communauté 
française

– Fonds de Pension pour les Pensions de Retraite du Personnel statutaire de Belgacom —
Pensioenfonds voor de Rustpensioenen van het statutair Personeel van Belgacom

– Fonds des Accidents du Travail — Fonds voor Arbeidsongevallen
– Fonds d'Indemnisation des Travailleurs licenciés en cas de Fermeture d'Entreprises

– Fonds tot Vergoeding van de in geval van Sluiting van Ondernemingen ontslagen 
Werknemers

– Fonds du Logement des Familles nombreuses de la Région de Bruxelles-Capitale —
Woningfonds van de grote Gezinnen van het Brusselse hoofdstedelijk Gewest

– Fonds du Logement des Familles nombreuses de Wallonie
– Fonds Film in Vlaanderen

– Fonds national de Garantie des Bâtiments scolaires — Nationaal Warborgfonds voor 
Schoolgebouwen

– Fonds national de Garantie pour la Réparation des Dégâts houillers — Nationaal 
Waarborgfonds inzake Kolenmijnenschade

– Fonds piscicole de Wallonie
– Fonds pour le Financement des Prêts à des Etats étrangers — Fonds voor Financiering van 

de Leningen aan Vreemde Staten
– Fonds pour la Rémunération des Mousses — Fonds voor Scheepsjongens
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– Fonds régional bruxellois de Refinancement des Trésoreries communales —Brussels 
gewestelijk Herfinancieringsfonds van de gemeentelijke Thesaurieën

– Fonds voor flankerend economisch Beleid

– Fonds wallon d'Avances pour la Réparation des Dommages provoqués par des Pompages 
et des Prises d'Eau souterraine

G
– Garantiefonds der Deutschsprachigen Gemeinschaft für Schulbauten

– Grindfonds
H

– Herplaatsingfonds
– Het Gemeenschapsonderwijs

– Hulpfonds tot financieel Herstel van de Gemeenten
I

– Institut belge de Normalisation — Belgisch Instituut voor Normalisatie
– Institut belge des Services postaux et des Télécommunications — Belgisch Instituut voor 

Postdiensten en Telecommunicatie
– Institut bruxellois francophone pour la Formation professionnelle

– Institut bruxellois pour la Gestion de l'Environnement — Brussels Instituut voor 
Milieubeheer

– Institut d'Aéronomie spatiale — Instituut voor Ruimte aëronomie
– Institut de Formation permanente pour les Classes moyennes et les petites et moyennes 

Entreprises
– Institut des Comptes nationaux — Instituut voor de nationale Rekeningen

– Institut d'Expertise vétérinaire — Instituut voor veterinaire Keuring
– Institut du Patrimoine wallon

– Institut für Aus- und Weiterbildung im Mittelstand und in kleinen und mittleren 
Unternehmen

– Institut géographique national — Nationaal geografisch Instituut
– Institution pour le Développement de la Gazéification souterraine —Instelling voor de 

Ontwikkeling van ondergrondse Vergassing
– Institution royale de Messine — Koninklijke Gesticht van Mesen

– Institutions universitaires de droit public relevant de la Communauté flamande —
Universitaire instellingen van publiek recht afangende van de Vlaamse Gemeenschap

– Institutions universitaires de droit public relevant de la Communauté française —
Universitaire instellingen van publiek recht afhangende van de Franse Gemeenschap

– Institut national des Industries extractives — Nationaal Instituut voor de 
Extractiebedrijven

– Institut national de Recherche sur les Conditions de Travail — Nationaal 
Onderzoeksinstituut voor Arbeidsomstandigheden
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– Institut national des Invalides de Guerre, anciens Combattants et Victimes de Guerre —
Nationaal Instituut voor Oorlogsinvaliden, Oudstrijders en Oorlogsslachtoffers

– Institut national des Radioéléments — Nationaal Instituut voor Radio-Elementen

– Institut national pour la Criminalistique et la Criminologie — Nationaal Instituut voor 
Criminalistiek en Criminologie

– Institut pour l'Amélioration des Conditions de Travail — Instituut voor Verbetering van de 
Arbeidsvoorwaarden

– Institut royal belge des Sciences naturelles — Koninklijk Belgisch Instituut voor 
Natuurwetenschappen

– Institut royal du Patrimoine culturel — Koninklijk Instituut voor het Kunstpatrimonium
– Institut royal météorologique de Belgique — Koninklijk meteorologisch Instituut van 

België
– Institut scientifique de Service public en Région wallonne

– Institut scientifique de la Santé publique - Louis Pasteur — Wetenschappelijk Instituut 
Volksgezondheid - Louis Pasteur

– Instituut voor de Aanmoediging van Innovatie door Wetenschap en Technologie in 
Vlaanderen

– Instituut voor Bosbouw en Wildbeheer
– Instituut voor het archeologisch Patrimonium

– Investeringsdienst voor de Vlaamse autonome Hogescholen
– Investeringsfonds voor Grond- en Woonbeleid voor Vlaams-Brabant

J
– Jardin botanique national de Belgique — Nationale Plantentuin van België

K
– Kind en Gezin

– Koninklijk Museum voor schone Kunsten te Antwerpen
L

– Loterie nationale — Nationale Loterij
M

– Mémorial national du Fort de Breendonk — Nationaal Gedenkteken van het Fort van 
Breendonk

– Musée royal de l'Afrique centrale — Koninklijk Museum voor Midden- Afrika
– Musées royaux d'Art et d'Histoire — Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis

– Musées royaux des Beaux-Arts de Belgique — Koninklijke Musea voor schone Kunsten 
van België

O
– Observatoire royal de Belgique — Koninklijke Sterrenwacht van België
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– Office central d'Action sociale et culturelle du Ministère de la Défense —Centrale Dienst 
voor sociale en culturele Actie van het Ministerie van Defensie

– Office communautaire et régional de la Formation professionnelle et de L'Emploi

– Office de Contrôle des Assurances — Controledienst voor de Verzekeringen
– Office de Contrôle des Mutualités et des Unions nationales de Mutualités —

Controledienst voor de Ziekenfondsen en de Landsbonden van Ziekenfondsen
– Office de la Naissance et de l'Enfance

– Office de Promotion du Tourisme
– Office de Sécurité sociale d'Outre-Mer — Dienst voor de overzeese sociale Zekerheid

– Office for Foreign Investors in Wallonia
– Office national d'Allocations familiales pour Travailleurs salariés —Rijksdienst voor 

Kinderbijslag voor Werknemers
– Office national de Sécurité sociale des Administrations provinciales et locales —

Rijksdienst voor sociale Zekerheid van de provinciale en plaatselijke Overheidsdiensten
– Office national des Vacances annuelles — Rijksdienst voor jaarlijkse Vakantie

– Office national du Ducroire — Nationale Delcrederedienst
– Office régional bruxellois de l'Emploi — Brusselse gewestelijke Dienst voor 

Arbeidsbemiddeling
– Office régional de Promotion de l'Agriculture et de l'Horticulture

– Office régional pour le Financement des Investissements communaux
– Office wallon de la Formation professionnelle et de l'Emploi

– Openbaar psychiatrisch Ziekenhuis-Geel
– Openbaar psychiatrisch Ziekenhuis-Rekem

– Openbare Afvalstoffenmaatschappij voor het Vlaams Gewest
– Orchestre national de Belgique — Nationaal Orkest van België

– Organisme national des Déchets radioactifs et des Matières fissiles —Nationale Instelling 
voor radioactief Afval en Splijtstoffen

P
– Palais des Beaux-Arts — Paleis voor schone Kunsten

– Participatiemaatschappij Vlaanderen
– Pool des Marins de la Marine marchande — Pool van de Zeelieden der Koopvaardij

R
– Radio et Télévision belge de la Communauté française

– Reproductiefonds voor de Vlaamse Musea
S

– Service d'Incendie et d'Aide médicale urgente de la Région de Bruxelles-Capitale —
Brusselse hoofdstedelijk Dienst voor Brandweer en dringende medische Hulp
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– Société belge d'Investissement pour les pays en développement — Belgische 
Investeringsmaatschappij voor Ontwinkkelingslanden

– Société d'Assainissement et de Rénovation des Sites industriels dans l'Ouest du Brabant 
wallon

– Société de Garantie régionale

– Sociaal economische Raad voor Vlaanderen
– Société du Logement de la Région bruxelloise et sociétés agréées —Brusselse 

Gewestelijke Huisvestingsmaatschappij en erkende maatschappijen
– Société publique d'Aide à la Qualité de l'Environnement

– Société publique d'Administration des Bâtiments scolaires bruxellois
– Société publique d'Administration des Bâtiments scolaires du Brabant wallon

– Société publique d'Administration des Bâtiments scolaires du Hainaut
– Société publique d'Administration des Bâtiments scolaires de Namur

– Société publique d'Administration des Bâtiments scolaires de Liège
– Société publique d'Administration des Bâtiments scolaires du Luxembourg

– Société publique de Gestion de l'Eau
– Société wallonne du Logement et sociétés agréées

– Sofibail
– Sofibru

– Sofico
T

– Théâtre national
– Théâtre royal de la Monnaie — De Koninklijke Muntschouwburg

– Toerisme Vlaanderen
– Tunnel Liefkenshoek

U
– Universitair Ziekenhuis Gent

V
– Vlaams Commissariaat voor de Media

– Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding
– Vlaams Egalisatie Rente Fonds

– Vlaamse Hogescholenraad
– Vlaamse Huisvestingsmaatschappij en erkende maatschappijen

– Vlaamse Instelling voor technologisch Onderzoek
– Vlaamse interuniversitaire Raad

– Vlaamse Landmaatschappij
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– Vlaamse Milieuholding

– Vlaamse Milieumaatschappij
– Vlaamse Onderwijsraad

– Vlaamse Opera
– Vlaamse Radio- en Televisieomroep

– Vlaamse Reguleringsinstantie voor de Elektriciteit- en Gasmarkt
– Vlaamse Stichting voor Verkeerskunde

– Vlaams Fonds voor de Lastendelging
– Vlaams Fonds voor de Letteren

– Vlaams Fonds voor de sociale Integratie van Personen met een Handicap
– Vlaams Informatiecentrum over Land- en Tuinbouw

– Vlaams Infrastructuurfonds voor Persoonsgebonden Aangelegenheden
– Vlaams Instituut voor de Bevordering van het wetenschappelijk- en technologisch 

Onderzoek in de Industrie
– Vlaams Instituut voor Gezondheidspromotie

– Vlaams Instituut voor het Zelfstandig ondernemen
– Vlaams Landbouwinvesteringsfonds

– Vlaams Promotiecentrum voor Agro- en Visserijmarketing
– Vlaams Zorgfonds

– Vlaams Woningsfonds voor de grote Gezinnen

Bulgaaria
Asutused
– Икономически и социален съвет

– Национален осигурителен институт
– Национална здравноосигурителна каса

– Български червен кръст
– Българска академия на науките

– Национален център за аграрни науки
– Български институт за стандартизация

– Българско национално радио
– Българска национална телевизия

Kategooriad
Riigiettevõtted õigusakti „Търговския закон” (обн., ДВ, бр. 48/18.6.1991) artikli 62 lõike 3 
tähenduses:
– Национална компания "Железопътна инфраструктура"

– ДП "Пристанищна инфраструктура"
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– ДП "Ръководство на въздушното движение"

– ДП "Строителство и възстановяване"
– ДП "Транспортно строителство и възстановяване"

– ДП "Съобщително строителство и възстановяване"
– ДП "Радиоактивни отпадъци"

– ДП "Предприятие за управление на дейностите по опазване на околната среда"
– ДП "Български спортен тотализатор"

– ДП "Държавна парично-предметна лотария"
– ДП "Кабиюк", Шумен

– ДП "Фонд затворно дело"
– Държавни дивечовъдни станции

Vastavalt õigusakti „Законa за висшето образование” (обн., ДВ, бр. 112/27.12.1995) 
artiklile 13 asutatud riiklikud ülikoolid:

– Аграрен университет – Пловдив
– Академия за музикално, танцово и изобразително изкуство – Пловдив

– Академия на Министерството на вътрешните работи
– Великотърновски университет "Св. св. Кирил и Методий"

– Висше военноморско училище "Н. Й. Вапцаров" – Варна
– Висше строително училище "Любен Каравелов" – София

– Висше транспортно училище "Тодор Каблешков" – София
– Военна академия "Г. С. Раковски" – София

– Национална музикална академия "Проф. Панчо Владигеров" – София
– Икономически университет – Варна

– Колеж по телекомуникации и пощи – София
– Лесотехнически университет - София

– Медицински университет "Проф. д-р Параскев Иванов Стоянов" – Варна
– Медицински университет – Плевен

– Медицински университет – Пловдив
– Медицински университет – София

– Минно-геоложки университет "Св. Иван Рилски" – София
– Национален военен университет "Васил Левски" – Велико Търново

– Национална академия за театрално и филмово изкуство "Кръстьо Сарафов" – София
– Национална спортна академия "Васил Левски" – София

– Национална художествена академия – София
– Пловдивски университет "Паисий Хилендарски"

– Русенски университет "Ангел Кънчев"
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– Софийски университет "Св. Климент Охридски"

– Специализирано висше училище по библиотекознание и информационни 
технологии – София

– Стопанска академия "Д. А. Ценов" – Свищов
– Технически университет – Варна

– Технически университет – Габрово
– Технически университет – София

– Tракийски университет - Стара Загора
– Университет "Проф. д-р Асен Златаров" – Бургас

– Университет за национално и световно стопанство – София
– Университет по архитектура, строителство и геодезия – София

– Университет по хранителни технологии – Пловдив
– Химико-технологичен и металургичен университет - София

– Шуменски университет "Епископ Константин Преславски"
– Югозападен университет "Неофит Рилски" – Благоевград

Riiklikud ja munitsipaalkoolid õigusakti „Законa за народната просвета” (обн., ДВ, бр. 
86/18.10.1991) tähenduses.

Kultuuriinstituudid õigusakti „Законa за закрила и развитие на културата” (обн., ДВ, бр. 
50/1.6.1999) tähenduses:

– Народна библиотека "Св. св. Кирил и Методий"
– Българска национална фонотека

– Българска национална филмотека
– Национален фонд "Култура"

– Национален институт за паметниците на културата
– Театри (Teatrid)

– Опери, филхармонии и ансамбли (ooperiteatrid, filharmooniaorkestrid, ansamblid)
– Музеи и галерии (muuseumid ja galeriid)

– Училища по изкуствата и културата (kunsti- ja kultuurikoolid)
– Български културни институти в чужбина (Bulgaaria kultuuriinstituudid välismaal) 

Õigusakti „Законa за лечебните заведения” (обн., ДВ, бр. 62/9.7.1999) artikli 3 lõikes 1 
osutatud riiklikud ja/või munitsipaalsed tervishoiuasutused

Õigusakti „Законa за лечебните заведения” (обн., ДВ, бр. 62/9.7.1999) artikli 5 lõikes 1 
osutatud tervishoiuasutused:

– Домове за медико-социални грижи за деца
– Лечебни заведения за стационарна психиатрична помощ

– Центрове за спешна медицинска помощ
– Центрове за трансфузионна хематология
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– Болница "Лозенец"

– Военномедицинска академия
– Медицински институт на Министерство на вътрешните работи

– Лечебни заведения към Министерството на правосъдието
– Лечебни заведения към Министерството на транспорта

Mittekaubanduslikku laadi juriidilised isikud, mis on asutatud üldistes huvides vastavalt 
õigusaktile „Законa за юридическите лица с нестопанска цел” (обн., ДВ, бр. 
81/6.10.2000) ja mis vastavad õigusakti „Законa за обществените поръчки” (обн., ДВ, бр. 
28/6.4.2004) §1 punkti 21 tingimustele.

Tšehhi vabariik
– Pozemkový fond and other state funds

– Česká národní banka
– Česká televize

– Český rozhlas
– Rada pro rozhlasové a televizní vysílaní

– Všeobecná zdravotní pojišťovna České republiky
– Zdravotní pojišťovna ministerstva vnitra ČR

– Ülikoolid 
ning muud eriakti alusel asutatud juriidilised isikud, kes kasutavad vastavalt eelarve 
eeskirjadele tegutsemiseks riigieelarve, riiklike fondide, rahvusvaheliste institutsioonide 
toetuste, piirkonna omavalitsuse eelarve või omavalitsuslike territoriaalsete jaotuste eelarvete 
raha.

Taani
Asutused
– Danmarks Radio

– Det landsdækkende TV2
– Danmarks Nationalbank

– Sund og Bælt Holding A/S
– A/S Storebælt

– A/S Øresund
– Øresundskonsortiet

– Metroselskabet I/S
– Arealudviklingsselskabet I/S

– Statens og Kommunernes Indkøbsservice
– Arbejdsmarkedets Tillægspension

– Arbejdsmarkedets Feriefond
– Lønmodtagernes Dyrtidsfond
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– Naviair

Kategooriad
– De Almene Boligorganisationer (sotsiaalkorteritega tegelevad organisatsioonid)

– Andre forvaltningssubjekter (muud haldusorganid)
– Universiteterne, jf. lovbekendtgørelse nr. 1368 af 7. december 2007 af lov om 

universiteter (Ülikoolid, vt konsolideerimisseadus nr 1368, 7.12.2007)

Saksamaa
Kategooriad
Avalik-õiguslikud isikud

Avalik-õiguslikud asutused, ettevõtted ja fondid, mille on asutanud keskvalitsus, liidumaa 
valitsus või kohalik omavalitsus eelkõige järgmistes valdkondades:

(9) Asutused
– Wissenschaftliche Hochschulen und verfasste Studentenschaften — (ülikoolid ja 

tunnustatud üliõpilasorganisatsioonid),
– berufsständige Vereinigungen (Rechtsanwalts-, Notar-, Steuerberater-, Wirtschaftsprüfer-, 

Architekten-, Ärzte- und Apothekerkammern) — (juristide, notarite, maksunõunike, 
raamatupidajate, arhitektide, arstide ja farmatseutide kutseliidud),

– Wirtschaftsvereinigungen (Landwirtschafts-, Handwerks-, Industrie- und 
Handelskammern, Handwerksinnungen, Handwerkerschaften) — (äri- ja 
kaubandusorganisatsioonid: põllumajandus- ja käsitööühingud, kaubandus- ja 
tööstuskojad, käsitööliste gildid, kaupmeeste ühingud),

– Sozialversicherungen (Krankenkassen, Unfall- und Rentenversicherungsträger) —
(sotsiaalkindlustusasutused: ravi--, õnnetus- ja pensionikindlustusfondid),

– kassenärztliche Vereinigungen — (arstide ühendused),
– Genossenschaften und Verbände — (kooperatiivid ja muud ühendused).

(10) Ettevõtted ja fondid
Riigi kontrolli all olevad mittetööstuslikud ja mittekaubanduslikud ettevõtted, mis tegutsevad 
üldsuse huvides, eelkõige järgmistes valdkondades:
– Rechtsfähige Bundesanstalten — (õigusvõimelised keskvalitsused),

– Versorgungsanstalten und Studentenwerke — (pensioniorganisatsioonid ja 
üliõpilasliidud),

– Kultur-, Wohlfahrts- und Hilfsstiftungen — (kultuuri-, sotsiaal- ja abifondid).

Eraõiguslikud juriidilised isikud
Riigi kontrolli all olevad mittetööstuslikud ja mittekaubanduslikud ettevõtted, mis tegutsevad 
üldsuse huvides (sealhulgas "kommunale Versorgungsunternehmen" – munitsipaal-
kommunaalettevõtted):
– Gesundheitswesen (Krankenhäuser, Kurmittelbetriebe, medizinische 

Forschungseinrichtungen, Untersuchungs- und Tierkörperbeseitigungsanstalten) —
(tervishoid: haiglad, sanatooriumid, meditsiinilised uurimisinstituudid, katseettevõtted ja 
loomakerede hävitamise ettevõtted),
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– Kultur (öffentliche Bühnen, Orchester, Museen, Bibliotheken, Archive, zoologische und 
botanische Gärten) — (kultuur: teatrid, orkestrid, muuseumid, raamatukogud, arhiivid, 
zooloogia- ja botaanikaaiad),

– Soziales (Kindergärten, Kindertagesheime, Erholungseinrichtungen, Kinderund 
Jugendheime, Freizeiteinrichtungen, Gemeinschafts- und Bürgerhäuser, Frauenhäuser, 
Altersheime, Obdachlosenunterkünfte) — (sotsiaalhoolekanne: lasteaiad, 
lastepäevakodud, puhkekodud, lastekodud, noortehostelid, vabaajakeskused, kultuuri- ja 
spordikeskused ja rahvamajad, naiste turvakodud, vanadekodud, kodutute varjupaigad),

– Sport (Schwimmbäder, Sportanlagen und -einrichtungen) — (sport: ujumisbasseinid, 
spordirajatised),

– Sicherheit (Feuerwehren, Rettungsdienste) — (päästeteenistus: tuletõrje, muud 
päästetalitused),

– Bildung (Umschulungs-, Aus-, Fort- und Weiterbildungseinrichtungen, Volksschulen) —
(haridus: koolitus-, täiend- ja ümberkoolitusasutused, täiskasvanute õhtune koolitus),

– Wissenschaft, Forschung und Entwicklung (Großforschungseinrichtungen, 
wissenschaftliche Gesellschaften und Vereine, Wissenschaftsförderung) — (teadus, 
uurimis- ja arendustegevus: laia profiiliga teadusasutused, teadusühingud ja -liidud, 
teaduse arendamisega tegelevad asutused),

– Entsorgung (Straßenreinigung, Abfall- und Abwasserbeseitigung) — (jäätme- ja 
prügikäitlusteenused: tänavate puhastamine, reovee- ja jäätmekäitlus),

– Bauwesen und Wohnungswirtschaft (Stadtplanung, Stadtentwicklung, 
Wohnungsunternehmen soweit im Allgemeininteresse tätig, Wohnraumvermittlung) —
(ehitus, tsiviilehitus ja elamumajandus: linnaplaneerimine, linnaarendus, elamuettevõtjad 
(kui nad tegutsevad üldsuse huvides), eluasemeteenused),

– Wirtschaft (Wirtschaftsförderungsgesellschaften) — (majandus: majandusarengu 
edendamisega tegelevad organisatsioonid),

– Friedhofs- und Bestattungswesen — (kalmistud ja matuseteenused),

– Zusammenarbeit mit den Entwicklungsländern (Finanzierung, technische 
Zusammenarbeit, Entwicklungshilfe, Ausbildung) — (koostöö arengumaadega: 
rahastamine, tehniline koostöö, arenguabi, koolitus).

Eesti
– Eesti Kunstiakadeemia;
– Eesti Muusika- ja Teatriakadeemia;

– Eesti Maaülikool;
– Eesti Teaduste Akadeemia;

– Eesti Rahvusringhääling;
– Tagatisfond;

– Kaitseliit;
– Keemilise ja Bioloogilise Füüsika Instituut;

– Eesti Haigekassa;
– Eesti Kultuurkapital;
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– Notarite Koda;

– Rahvusooper Estonia;
– Eesti Rahvusraamatukogu;

– Tallinna Ülikool;
– Tallinna Tehnikaülikool;

– Tartu Ülikool;
– Eesti Advokatuur;

– Audiitorkogu;
– Eesti Töötukassa;

– Eesti Arengufond;

Kategooriad
Muud riiklikud või eraõiguslikud juriidilised isikud kooskõlas riigihangete seaduse (RT I 
21.2.2007, 15, 76) artikli 10 lõikega 2.

Iirimaa
Asutused
– Enterprise Ireland [turunduse, tehnoloogia ja ettevõtluse arendamine]
– Forfás [ettevõtlus-, kaubandus-, teadus-, tehnoloogia- ja innovatsioonialase poliitika ja 

nõuande organ]
– Industrial Development Authority

– FÁS [tööstus- ja tööhõivekoolitus]
– Health and Safety Authority

– Bord Fáilte Éireann — [turismi edendamine]
– CERT [hotellindus-, toitlustus- ja turismialane koolitus]

– Irish Sports Council
– National Roads Authority

– Údarás na Gaeltachta — [gaelikeelseid regioone ühendav asutus]
– Teagasc [põllumajandusalane uurimis-, koolitus- ja arendustegevus]

– An Bord Bia — [toiduainetetööstuse edendamine]
– Irish Horseracing Authority

– Bord na gCon — [hurtade võiduajamiste toetamine ja edendamine]
– Marine Institute

– Bord Iascaigh Mhara — [kalanduse edendamine]
– Equality Authority

– Legal Aid Board
– Forbas [Forbairt]

Kategooriad
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– Health Service Executive — [tervishoiuteenuse korraldaja]

– Haiglad ja muud avalik-õiguslikud institutsioonid
– Vocational Education Committees (kutsehariduskomiteed)

– Kolledžid ja muud avalik-õiguslikud haridusasutused
– Central Regional Fisheries Boards (piirkondlikud ja riiklikud kalandusnõukogud)

– Regional Tourism Organisations (regionaalsed turismiorganisatsioonid)
– National Regulatory and Appeals bodies [riiklikud regulatiiv- ja apellatsiooniorganid 

sellistes valdkondades nagu telekommunikatsioon, energia, planeerimine jne]
– Asutused, mille eesmärgiks on täita konkreetseid ülesandeid või rahuldada vajadusi 

erinevates avalikes sektorites (näiteks Healthcare Materials Management Board, Health 
Sector Employers Agency, Local Government Computer Services Board, Environmental 
Protection Agency, National Safety Council, Institute of Public Administration, Economic 
and Social Research Institute, National Standards Authority jt)

– Muud avalik-õigusliku asutuse määratlusele vastavad asutused.

Kreeka
Kategooriad
– Avalik-õiguslikud ettevõtted ja üksused

– Eraõiguslikud juriidilised isikud, mis on riigi omanduses või mis saavad kohaldatavate 
õigusaktide alusel korrapäraselt riigilt toetust vähemalt 50 % ulatuses oma aastaeelarvest 
või kus riigi osalus on vähemalt 51 %.

– Eraõiguslikud juriidilised isikud, mis on avalik-õiguslike juriidiliste isikute, mis tahes 
tasandi kohalike omavalitsuste, sealhulgas Kreeka kohalike omavalitsuste keskliidu 
(Κ.Ε.Δ.Κ.Ε.), kommuunide (kohalike halduspiirkondade) kohalike liitude, avalik-
õiguslike ettevõtete või isikute või punktis b viidatud juriidiliste isikute omanduses või 
mis saavad kohaldatavate õigusaktide või oma põhikirja alusel nimetatud juriidilistelt 
isikutelt korrapäraselt toetust vähemalt 50 % ulatuses oma aastaeelarvest ning eespool 
nimetatud juriidilised isikud, mille osalus sellistes avalik-õiguslikes juriidilistes isikutes on 
vähemalt 51 %.

Hispaania
Kategooriad
– Avalik-õiguslikud asutused ja üksused, mis ei ole keskvalitsusasutused (Administración 

General del Estado), autonoomsete piirkondade valitsusasutused (Administración de las 
Comunidades Autónomas) ega kohalike omavalitsuste asutused (Corporaciones Locales) 
ning mille suhtes kohaldatakse vastavalt artiklile 3 õigusakti „Ley 30/2007, de 30 de 
octubre, de Contratos del sector público” (Hispaania riigihankeseadus).

– Entidades Gestoras y los Servicios Comunes de la Seguridad Social — (Tervishoiu- ja 
sotsiaalteenuseid osutavad haldusasutused ja üldtalitused). 

Prantsusmaa
Asutused
– Compagnies et établissements consulaires, chambres de commerce et d’industrie (CCI), 

chambres des métiers et chambres d’agriculture.

Kategooriad
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(11) Avalik-õiguslikud asutused:

– Académie des Beaux-arts
– Académie française

– Académie des inscriptions et belles-lettres
– Académie des sciences

– Académie des sciences morales et politiques
– Banque de France

– Centre de coopération internationale en recherche agronomique pour le développement
– Ecoles d’architecture

– Institut national de la consommation
– Reunion des musées nationaux

– Thermes nationaux - Aix-les-Bains
– Groupements d’intérêt public; exemples:

– Agence EduFrance
– ODIT France (observation, développement et ingénierie touristique)

– Agence nationale de lutte contre l’illettrisme
(12) Regionaalse, departemangu ja kohaliku tasandi riiklikud haldusasutused:

– Collèges
– Lycées

– Etablissements publics locaux d'enseignement et de formation professionnelle agricole
– Etablissements publics hospitaliers

– Offices publics de l’habitat
(13) Territoriaalsete asutuste rühmad:

– Etablissements publics de coopération intercommunale
– Institutions interdépartementales et interrégionales

– Syndicat des transports d’Ile-de-France

Itaalia
Asutused
– Società Stretto di Messina S.p.A.

– Mostra d’oltremare S.p.A.
– Ente nazionale per l’aviazione civile - ENAC

– Società nazionale per l’assistenza al volo S.p.A. - ENAV
– ANAS S.p.A

Kategooriad
– Consorzi per le opere idrauliche (vesiehituse konsortsiumid),
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– Università statali, gli istituti universitari statali, i consorzi per i lavori interessanti le 
università (riiklikud ülikoolid, riiklike ülikoolide instituudid, ülikoolide arendustöö 
konsortsiumid),

– Istituzioni pubbliche di assistenza e di beneficenza (riiklikud hoolekande- ja 
heategevusasutused),

– Istituti superiori scientifici e culturali, osservatori astronomici, astrofisici, geofisici o 
vulcanologici (kõrgemad teadus- ja kultuuriinstituudid, astronoomia-, astrofüüsika-, 
geofüüsika- ja vulkanoloogia observatooriumid),

– Enti di ricerca e sperimentazione (uurimis- ja katsetööga tegelevad asutused),

– Enti che gestiscono forme obbligatorie di previdenza e di assistenza (kohustuslikke 
sotsiaalkindlustus- ja hoolekandesüsteeme haldavad talitused),

– Consorzi di bonifica (maaparandusühistud),
– Enti di sviluppo e di irrigazione (arendustöö- ja niisutusasutused),

– Consorzi per le aree industriali (tööstuspiirkondade ühendused),
– Enti preposti a servizi di pubblico interesse (üldsuse huvides teenuseid osutavad asutused),

– Enti pubblici preposti ad attività di spettacolo, sportive, turistiche e del tempo libero 
(meelelahutuse, spordi, turismi ja vabaaja veetmise korraldamisega tegelevad 
riigiasutused),

– Enti culturali e di promozione artistica (kultuuri ja kunstilist tegevust edendavad 
asutused).

Küpros
– Αρχή Ραδιοτηλεόρασης Κύπρου
– Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς Κύπρου

– Επίτροπος Ρυθμίσεως Ηλεκτρονικών Επικοινωνιών και Ταχυδρομείων
– Ρυθμιστική Αρχή Ενέργειας Κύπρου

– Εφοριακό Συμβούλιο
– Συμβούλιο Εγγραφής και Ελέγχου Εργοληπτών

– Ανοικτό Πανεπιστήμιο Κύπρου
– Πανεπιστήμιο Κύπρου

– Τεχνολογικό Πανεπιστήμιο Κύπρου
– Ένωση Δήμων

– Ένωση Κοινοτήτων
– Αναπτυξιακή Εταιρεία Λάρνακας

– Ταμείο Κοινωνικής Συνοχής
– Ταμείο Κοινωνικών Ασφαλίσεων

– Ταμείο Πλεονάζοντος Προσωπικού
– Κεντρικό Ταμείο Αδειών

– Αντιναρκωτικό Συμβούλιο Κύπρου
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– Ογκολογικό Κέντρο της Τράπεζας Κύπρου

– Οργανισμός Ασφάλισης Υγείας
– Ινστιτούτο Γενετικής και Νευρολογίας

– Κεντρική Τράπεζα της Κύπρου
– Χρηματιστήριο Αξιών Κύπρου

– Οργανισμός Χρηματοδοτήσεως Στέγης
– Κεντρικός Φορέας Ισότιμης Κατανομής Βαρών

– Ίδρυμα Κρατικών Υποτροφιών Κύπρου
– Κυπριακός Οργανισμός Αγροτικών Πληρωμών

– Οργανισμός Γεωργικής Ασφάλισης
– Ειδικό Ταμείο Ανανεώσιμων Πηγών Ενέργειας και Εξοικονόμησης Ενέργειας

– Συμβούλιο Ελαιοκομικών Προϊόντων
– Οργανισμός Κυπριακής Γαλακτοκομικής Βιομηχανίας 

– Συμβούλιο Αμπελοοινικών Προϊόντων
– Συμβούλιο Εμπορίας Κυπριακών Πατατών

– Ευρωπαϊκό Ινστιτούτο Κύπρου
– Ραδιοφωνικό Ίδρυμα Κύπρου

– Οργανισμός Νεολαίας Κύπρου
– Κυπριακόν Πρακτορείον Ειδήσεων

– Θεατρικός Οργανισμός Κύπρου
– Κυπριακός Οργανισμός Αθλητισμού

– Αρχή Ανάπτυξης Ανθρώπινου Δυναμικού Κύπρου
– Αρχή Κρατικών Εκθέσεων Κύπρου

– Ελεγκτική Υπηρεσία Συνεργατικών Εταιρειών
– Κυπριακός Οργανισμός Τουρισμού

– Κυπριακός Οργανισμός Αναπτύξεως Γης 
– Συμβούλια Αποχετεύσεων (see kategooria osutab üksusele Συμβούλια Αποχετεύσεων, mis 

on asutatud ja mis tegutseb 1971. aasta õigusakti „Αποχετευτικών Συστημάτων Νόμου 
Ν.1(Ι)” alusel)

– Συμβούλια Σφαγείων (see kategooria osutab kohaliku omavalitsuste hallatavale üksusele 
Κεντρικά και Κοινοτικά Συμβούλια Σφαγείων, mis on asutatud ja mis teguteb 2003. aasta 
õigusakti „Σφαγείων Νόμου N.26(Ι)” alusel)

– Σχολικές Εφορείες (see kategooria osutab üksusele Σχολικές Εφορείες, mis on asutatud ja 
mis tegutseb 2003. aasta õigusakti „Σχολικών Εφορειών Νόμου N.108” alusel)

– Ταμείο Θήρας

– Κυπριακός Οργανισμός Διαχείρισης Αποθεμάτων Πετρελαιοειδών
– Ίδρυμα Τεχνολογίας Κύπρου
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– Ίδρυμα Προώθησης Έρευνας

– Ίδρυμα Ενέργειας Κύπρου
– Ειδικό Ταμείο Παραχώρησης Επιδόματος Διακίνησης Αναπήρων

– Ταμείο Ευημερίας Εθνοφρουρού
– Ίδρυμα Πολιτισμού Κύπρου

Läti
– Eraõiguslikud üksused, mis teevad hankeid õigusakti „Publisko iepirkumu likuma 

prasībām” alusel.

Leedu
– Teadus- ja haridusasutused (kõrgharidusasutused, teaduslikud uurimisasutused, teadus- ja 

tehnoloogiapargid ning muud asutused ja institutsioonid, mis tegelevad teadus- ja 
haridusasutuste hindamise või nende tegevuse korraldamisega)

– Haridusasutused (kõrgkoolid, kutsehariduslikud kolledžid, üldhariduskoolid, koolieelsed 
lasteasutused, informaalsed haridusasutused, eriharidusasutused ja muud asutused)

– Kultuuriasutused (teatrid, muuseumid, raamatukogud ja muud asutused)

– Leedu tervishoiusüsteemi kuuluvad riiklikud asutused (tervishoiuasutused, tervisekaitsega 
tegelevad asutused, farmaatsiavaldkonnas tegutsevad asutused ning muud 
tervishoiuasutused jne)

– Sotsiaalhoolekandeasutused

– Kehakultuuri ja spordiga tegelevad asutused (spordiklubid, spordikoolid, spordikeskused, 
spordirajatised ja muud asutused)

– Riigikaitseasutused
– Keskkonnakaitseasutused

– Ühiskonna turvalisuse ja avaliku korra tagamisega tegelevad asutused
– Kodanikukaitse ja päästevaldkonnas tegutsevad asutused

– Turismiteenuste osutajad (turismiinfokeskused ja muud turismiteenuseid osutavad 
asutused)

– Muud avalik-õiguslikud ja eraõiguslikud juriidilised isikud, mis tegutsevad 
riigihankeseaduse („Valstybės žinios”, ametlik väljaanne nr 84-2000, 1996; nr 4-102, 
2006) artikli 4 lõike 2 alusel.

Luksemburg
– Établissements publics de l'État placés sous la surveillance d'un membre du 

gouvernement:

– Fonds d'Urbanisation et d'Aménagement du Plateau de Kirchberg
– Fonds de Rénovation de Quatre Ilôts de la Vieille Ville de Luxembourg

– Fonds Belval
– Établissements publics placés sous la surveillance des communes.

– Syndicats de communes créés en vertu de la loi du 23 février 2001 concernant les 
syndicats de communes.
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Ungari
Asutused
– Egyes költségvetési szervek (teatavad eelarveorganid)

– Az elkülönített állami pénzalapok kezelője (eraldiseisvate riiklike fondide juhtorganid)
– A közalapítványok (riiklikud sihtasutused)

– A Magyar Nemzeti Bank
– A Magyar Nemzeti Vagyonkezelő Zrt.

– A Magyar Fejlesztési Bank Részvénytársaság
– A Magyar Távirati Iroda Részvénytársaság

– A közszolgálati műsorszolgáltatók (avalik-õiguslikud ringhäälinguorganisatsioonid)
– Azok a közműsor-szolgáltatók, amelyek működését többségi részben állami, illetve 

önkormányzati költségvetésből finanszírozzák (avalik-õiguslikud 
ringhäälinguorganisatsioonid, mida rahastatakse peamiselt riigieelarvest)

– Az Országos Rádió és Televízió Testület

Kategooriad
– Organisatsioonid, mis on loodud üldistes huvides ja mis ei tegele tööstuse ega 

kaubandusega ja on riiklike üksuste kontrolli all või mille peamisteks rahastajateks on 
riiklikud üksused (rahastamine toimub riigieelarvest).

– Organisatsioonid, mis on loodud õigusakti alusel, millega määratakse kindlaks nende 
riiklikud ülesanded ja tegevus ning mis on riiklike üksuste kontrolli all või mille 
peamisteks rahastajateks on riiklikud üksused (rahastamine toimub riigieelarvest).

– Organisatsioonid, mis on loodud riiklike üksuste poolt teatavate põhitegevuste tegemiseks 
ja mis on riiklike üksuste kontrolli all.

Malta
– Uffiċċju tal-Prim Ministru (Peaministri Kantselei)

– Kunsill Malti Għall-Iżvilupp Ekonomiku u Soċjali (Malta Majandu-e ja 
Sotsiaalarengu Nõukogu)

– Awtorità tax-Xandir (Ringhäälinguamet)
– Industrial Projects and Services Ltd.

– Kunsill ta’ Malta għax-Xjenza u Teknoloġija (Malta Teaduse ja Tehnoloogia 
Nõukogu)

– Ministeru tal-Finanzi (Rahandusministeerium)
– Awtorità għas-Servizzi Finanzjarji ta’ Malta (Malta Finantsteenuste Amet)

– Borża ta’ Malta (Malta Börs)
– Awtorità dwar Lotteriji u l-Loghob (Loterii- ja Hasartmängude Amet)

– Awtorità tal-Istatistika ta’ Malta (Malta Statistikaamet)
– Sezzjoni ta’ Konformità mat-Taxxa (Maksuinspektsioon)

– Ministeru tal-Ġustizzja u l-Intern (Justiits- ja Siseministeerium)
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– Ċentru Malti tal-Arbitraġġ (Malta Vahekohtukeskus)

– Kunsilli Lokali (Kohalikud Nõukogud)
– Ministeru tal-Edukazzjoni, Żgħażagħ u Impjiegi (Haridus-, noorte ja tööhõive 

ministeerium)
– Junior College

– Kulleġġ Malti għall-Arti, Xjenza u Teknoloġija (Malta kunsti-, teadus- ja 
tehnoloogiakolledž)

– Università` ta’ Malta (Malta Ülikool)
– Fondazzjoni għall-Istudji Internazzjonali (Rahvusvaheliste uuringute sihtasutus)

– Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada (Tuleviku koolide sihtaasutus)
– Fondazzjoni għal Servizzi Edukattivi (Haridusteenuste sihtasutus)

– Korporazzjoni tal-Impjieg u t-Taħriġ (Tööhõive- ja Koolituskorporatsioon)
– Awtorità` tas-Saħħa u s-Sigurtà (Töötervishoiu ja tööohutuse amet)

– Istitut għalStudji Turistiċi (Turismiuuringute instituut)
– Kunsill Malti għall-Isport.

– Bord tal-Koperattivi (Koperatiivide Nõukogu)
– Pixxina Nazzjonali tal-Qroqq (Riiklik ujula tal-Qroqq)

– Ministeru tat-Turiżmu u Kultura (Turismi- ja kultuuriministeerium)
– Awtorità Maltija-għat-Turiżmu (Malta Turismiamet)

– Heritage Malta (Malta kultuuripärand)
– Kunsill Malti għall-Kultura u l-Arti (Riiklik kultuuri- ja kunstinõukogu)

– Ċentru għall-Kreativita fil-Kavallier ta' San Ġakbu (St. James Cavalier’ 
loovuskeskus)

– Orkestra Nazzjonali (Riiklik orkester)
– Teatru Manoel (Teater Manoel)

– Ċentru tal- Konferenzi tal-Mediterran (Vahemere Konverentsikeskus)
– Ċentru Malti għar-Restawr (Malta Restaureerimiskeskus).

– Sovrintendenza tal-Patrimonju Kulturali (Kultuuripärandi järelevalve)
– Fondazzjoni Patrimonju Malti

– Ministeru tal-Kompetittività u l-Komunikazzjoni (Konkurentsi- ja 
kommunikatsiooniministeerium)

– Awtorità ta’ Malta dwar il-Komunikazzjoni (Malta Kommunikatsiooniamet)
– Awtorità` ta’ Malta dwar l-Istandards (Malta Standardiamet)

– Ministeru tar-Riżorsi u Infrastruttura (Ressursside ja Infrastruktuuri Ministeerium)
– Awtorità` ta’ Malta dwar ir-Riżorsi (Malta Ressursiamet)

– Kunsill Konsultattiv dwar l-Industija tal-Bini (Ehitustööstuse 
konsultatiivnõukogu)
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– Ministeru għal Għawdex (Gozo Ministeerium)

– Ministeru tas-Saħħa, l-Anzjani u Kura fil-Komunità (Tervishoiu-, eakate kodanike ning 
hooldusravi ministeerium)

– Fondazzjoni għas-Servizzi Mediċi (Meditsiiniteenuste Sihtasutus)
– Sptar Zammit Clapp (Zammit Clapp haigla)

– Sptar Mater Dei (Mater Dei haigla)
– Sptar Monte Carmeli (Mount Carmel haigla)

– Awtorità dwar il-Mediċini (Ravimiamet)
– Kumitat tal-Welfare (Hoolekandekomitee)

– Ministeru għall-Investiment, Industrija u Teknologija ta’ Informazzjoni (Investeeringute-, 
tööstus- ja infotehnoloogia ministeerium)

– Laboratorju Nazzjonali ta’ Malta (Malta Riiklik Laboratoorium)
– MGI/Mimcol.

– Gozo Channel Co. Ltd
– Kummissjoni dwar il-Protezzjoni tad-Data (Andmekaitse komisjon)

– MITTS
– Sezzjoni tal-Privatizzazzjoni (Erastamisüksus)

– Sezzjoni għan-Negozjati Kollettivi (Kollektiivläbirääkimiste üksus)
– Malta Enterprise (Malta ettevõtluse arendamise amet)

– Malta Industrial Parks (Malta tööstuspargid)
– Ministeru għall-Affarijiet Rurali u l-Ambjent (Maaelu- ja keskkonnaministeerium)

– Awtorità ta’ Malta għall-Ambjent u l-Ippjanar (Malta Keskkonna- ja 
Planeerimisamet)

– Wasteserv Malta Ltd
– Ministeru għall-Iżvilupp Urban u Toroq (Linnaarendus- ja teedeministeerium)

– Ministeru għall-Familja u Solidarjetà Socjali (Perekonna- ja ühiskondliku solidaarsuse 
ministeerium)

– Awtorità tad-Djar (Elamumajandusamet)
– Fondazzjoni għas-Servizzi Soċjali (Sotsiaalhoolekandeteenuste sihtasutus)

– Sedqa
– Appoġġ

– Kummissjoni Nazzjonali Persuni b’Diżabilità (Riiklik puuetega inimeste 
komisjon)

– Sapport
– Ministeru għall-Affarijiet Barranin (Välisministeerium)

– Istitut Internazzjonali tal-Anzjani (Rahvusvaheline vananemisuuringute instituut)

Madalmaad
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Asutused
– Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties

– Nederlands Instituut voor Brandweer en rampenbestrijding (NIBRA)

– Nederlands Bureau Brandweer Examens (NBBE)
– Landelijk Selectie- en Opleidingsinstituut Politie (LSOP)

– 25 afzonderlijke politieregio's — (25 iseseisvat politseipiirkonda)
– Stichting ICTU

– Voorziening tot samenwerking Politie Nederland
– Ministerie van Economische Zaken

– Stichting Syntens
– Van Swinden Laboratorium B.V.

– Nederlands Meetinstituut B.V.
– Nederland Instituut voor Vliegtuigontwikkeling en Ruimtevaart (NIVR)

– Nederlands Bureau voor Toerisme en Congressen
– Samenwerkingsverband Noord Nederland (SNN)

– Ontwikkelingsmaatschappij Oost Nederland N.V.(Oost N.V.)
– LIOF (Limburgi Investeerimisagentuur)

– Noordelijke Ontwikkelingsmaatschappij (NOM)
– Brabantse Ontwikkelingsmaatschappij (BOM)

– Onafhankelijke Post en Telecommunicatie Autoriteit (Opta)
– Centraal Bureau voor de Statistiek (CBS)

– Energieonderzoek Centrum Nederland (ECN)
– Stichting PUM (Programma Uitzending Managers)

– Stichting Kenniscentrum Maatschappelijk Verantwoord Ondernemen (MVO)
– Kamer van Koophandel Nederland

– Ministerie van Financiën
– De Nederlandse Bank N.V.

– Autoriteit Financiële Markten
– Pensioen- & Verzekeringskamer

– Ministerie van Justitie
– Stichting Reclassering Nederland (SRN)

– Stichting VEDIVO
– Voogdij- en gezinsvoogdij instellingen — (eestkosteasutused ja perekondade 

eestkosteasutused)
– Stichting Halt Nederland (SHN)

– Particuliere Internaten — (erainternaadid)
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– Particuliere Jeugdinrichtingen — (alaealiste seaduserikkujate karistusasutused)

– Schadefonds Geweldsmisdrijven
– Centraal Orgaan opvang asielzoekers (COA)

– Landelijk Bureau Inning Onderhoudsbijdragen (LBIO)
– Landelijke organisaties slachtofferhulp

– College Bescherming Persoongegevens
– Raden voor de Rechtsbijstand

– Stichting Rechtsbijstand Asiel
– Stichtingen Rechtsbijstand

– Landelijk Bureau Racisme bestrijding (LBR)
– Clara Wichman Instituut

– Ministerie van Landbouw, Natuur en Voedselkwaliteit
– Bureau Beheer Landbouwgronden

– Faunafonds
– Staatsbosbeheer

– Stichting Voorlichtingsbureau voor de Voeding
– Universiteit Wageningen

– Stichting DLO
– (Hoofd) productschappen — (tarbekaupade ametid)

– Ministerie van Onderwijs, Cultuur en Wetenschap
Järgmiste valdkondade pädevad asutused: 

– algharidust andvad riigikoolid või riiklikult rahastatavad erakoolid alghariduse 
seaduse (Wet op het primair onderwijs) tähenduses;

– algeriharidust andvad riigikoolid või riiklikult rahastatavad erakoolid alghariduse 
seaduse (Wet op het primair onderwijs) tähenduses;

– kesk- ja eriharidust andvad riigikoolid ja -asutused või riiklikult rahastatavad 
erakoolid ja –asutused nõustamiskeskuste seaduse (Wet op de expertisecentra) 
tähenduses;

– keskharidust andvad riigikoolid ja -asutused või riiklikult rahastatavad erakoolid 
ja –asutused keskhariduse seaduse (Wet op het voortgezet onderwijs) tähenduses;

– riigiasutused ja riigi poolt rahastatavad eraasutused haridus- ja 
kutseharidusseaduse (Wet Educatie en Beroepsonderwijs) tähenduses;

– riigi poolt rahastatavad ülikoolid ja kõrgemad õppeasutused, avatud ülikoolid 
ning ülikoolikliinikumid kõrghariduse ja teadusuuringute seaduse (Wet op het 
hoger onderwijs en wetenschappelijk onderzoek) tähenduses;

– koolide nõustamistalitused alghariduse seaduse (Wet op het primair onderwijs) 
ning nõustamiskeskuste seaduse (Wet op de expertisecentra) tähenduses;



ET 131 ET

– riiklikud õpetajate keskused riikliku hariduse toetustegevuste subsideerimise 
seaduse (Wet subsidiëring landelijke onderwijsondersteunende activiteiten) 
tähenduses;

– ringhäälinguorganisatsioonid meediaseaduse (Mediawet) tähenduses selles 
ulatuses, mile need saavad rohkem kui 50 % oma vahenditest Haridus-, Kultuuri-
ja Teadusministeeriumilt;

– talitused riiklike talituste erastamise seaduse (Wet Verzelfstandiging 
Rijksmuseale Diensten) tähenduses;

– muud hariduse, kultuuri ja teaduse vallas tegutsevad organisatsioonid ja 
institutsioonid, mis saavad rohkem kui 50 % oma vahenditest Haridus-, Kultuuri-
ja Teadusministeeriumilt. 

– Kõik organisatsioonid, mis saavad rohkem kui 50 % oma vahenditest Haridus-, Kultuuri-
ja Teadusministeeriumilt (Ministerie van Onderwijs, Cultuur en Wetenschap), näiteks: 

– Bedrijfsfonds voor de Pers (BvdP);
– Commissariaat voor de Media (CvdM);

– Informatie Beheer Groep (IB-Groep);
– Koninklijke Bibliotheek (KB);

– Koninklijke Nederlandse Academie van Wetenschappen (KNAW);
– Vereniging voor Landelijke organen voor beroepsonderwijs (COLO);

– Nederlands Vlaams Accreditatieorgaan Hoger Onderwijs (NVAO);
– Fonds voor beeldende kunsten, vormgeving en bouwkunst;

– Fonds voor Amateurkunsten en Podiumkunsten;
– Fonds voor de scheppende toonkunst;

– Mondriaanstichting;
– Nederlands fonds voor de film;

– Stimuleringsfonds voor de architectuur; 
– Fonds voor Podiumprogrammering- en marketing;

– Fonds voor de letteren;
– Nederlands Literair Productie- en Vertalingsfonds;

– Nederlandse Omroepstichting (NOS);
– Nederlandse Organisatie voor Toegepast Natuurwetenschappelijk Onderwijs 

(TNO);
– Nederlandse Organisatie voor Wetenschappelijk Onderzoek (NWO); 

– Stimuleringsfonds Nederlandse culturele omroepproducties (STIFO);
– Vervangingsfonds en bedrijfsgezondheidszorg voor het onderwijs (VF);

– Nederlandse organisatie voor internationale samenwerking in het hoger onderwijs 
(Nuffic); 

– Europees Platform voor het Nederlandse Onderwijs; 
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– Nederlands Instituut voor Beeld en Geluid (NIBG); 

– Stichting ICT op school; 
– Stichting Anno;

– Stichting Educatieve Omroepcombinatie (EduCom);
– Stichting Kwaliteitscentrum Examinering (KCE);

– Stichting Kennisnet;
– Stichting Muziek Centrum van de Omroep;

– Stichting Nationaal GBIF Kennisknooppunt (NL-BIF);
– Stichting Centraal Bureau voor Genealogie; 

– Stichting Ether Reclame (STER);
– Stichting Nederlands Instituut Architectuur en Stedenbouw; 

– Stichting Radio Nederland Wereldomroep; 
– Stichting Samenwerkingsorgaan Beroepskwaliteit Leraren (SBL);

– Stichting tot Exploitatie van het Rijksbureau voor Kunsthistorische documentatie 
(RKD);

– Stichting Sectorbestuur Onderwijsarbeidsmarkt;
– Stichting Nationaal Restauratiefonds;

– Stichting Forum voor Samenwerking van het Nederlands Archiefwezen en 
Documentaire Informatie;

– Rijksacademie voor Beeldende Kunst en Vormgeving;
– Stichting Nederlands Onderwijs in het Buitenland;

– Stichting Nederlands Instituut voor Fotografie;
– Nederlandse Taalunie.

– Stichting Participatiefonds voor het onderwijs
– Stichting Uitvoering Kinderopvangregelingen/Kintent

– Stichting voor Vluchteling-Studenten UAF
– Stichting Nederlands Interdisciplinair Demografisch Instituut

– College van Beroep voor het Hoger Onderwijs
– Vereniging van openbare bibliotheken NBLC

– Stichting Muziek Centrum van de Omroep
– Nederlandse Programmastichting

– Stichting Stimuleringsfonds Nederlandse Culturele Omroepproducties
– Stichting Lezen

– Centrum voor innovatie van opleidingen
– Instituut voor Leerplanontwikkeling

– Landelijk Dienstverlenend Centrum voor studie- en beroepskeuzevoorlichting
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– Max Goote Kenniscentrum voor Beroepsonderwijs en Volwasseneneducatie

– Stichting Vervangingsfonds en Bedrijfsgezondheidszorg voor het Onderwijs
– BVE-Raad

– Colo, Vereniging kenniscentra beroepsonderwijs bedrijfsleven
– Stichting kwaliteitscentrum examinering beroepsonderwijs

– Vereniging Jongerenorganisatie Beroepsonderwijs
– Combo, Stichting Combinatie Onderwijsorganisatie

– Stichting Financiering Struktureel Vakbondsverlof Onderwijs
– Stichting Samenwerkende Centrales in het COPWO

– Stichting SoFoKles
– Europees Platform

– Stichting mobiliteitsfonds HBO
– Nederlands Audiovisueel Archiefcentrum

– Stichting minderheden Televisie Nederland
– Stichting omroep allochtonen

– Stichting Multiculturele Activiteiten Utrecht
– School der Poëzie

– Nederlands Perscentrum
– Nederlands Letterkundig Museum en documentatiecentrum

– Bibliotheek voor varenden
– Christelijke bibliotheek voor blinden en slechtzienden

– Federatie van Nederlandse Blindenbibliotheken
– Nederlandse luister- en braillebibliotheek

– Federatie Slechtzienden- en Blindenbelang
– Bibliotheek Le Sage Ten Broek

– Doe Maar Dicht Maar
– ElHizjra

– Fonds Bijzondere Journalistieke Projecten
– Fund for Central and East European Bookprojects

– Jongeren Onderwijs Media
– Ministerie van Sociale Zaken en Werkgelegenheid

– Sociale Verzekeringsbank
– Sociaal Economische Raad (SER)

– Raad voor Werk en Inkomen (RWI)
– Centrale organisatie voor werk en inkomen
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– Uitvoeringsinstituut werknemersverzekeringen

– Ministerie van Verkeer en Waterstaat
– RDW, Dienst Wegverkeer

– Luchtverkeersleiding Nederland (LVNL)
– Nederlandse Loodsencorporatie (NLC)

– Regionale Loodsencorporatie (RLC)
– Ministerie van Volkshuisvesting, Ruimtelijke Ordening en Milieubeheer

– Kadaster
– Centraal Fonds voor de Volkshuisvesting

– Stichting Bureau Architectenregister
– Ministerie van Volksgezondheid, Welzijn en Sport

– Commissie Algemene Oorlogsongevallenregeling Indonesië (COAR)
– College ter beoordeling van de Geneesmiddelen (CBG)

– Commissies voor gebiedsaanwijzing
– College sanering Ziekenhuisvoorzieningen

– Zorgonderzoek Nederland (ZON)
– Inspection bodies under the Wet medische hulpmiddelen

– N.V. KEMA/Stichting TNO Certification
– College Bouw Ziekenhuisvoorzieningen (CBZ)

– College voor Zorgverzekeringen (CVZ)
– Nationaal Comité 4 en 5 mei

– Pensioen- en Uitkeringsraad (PUR)
– College Tarieven Gezondheidszorg (CTG)

– Stichting Uitvoering Omslagregeling Wet op de Toegang 
Ziektekostenverzekering (SUO)

– Stichting tot bevordering van de Volksgezondheid en Milieuhygiëne (SVM)
– Stichting Facilitair Bureau Gemachtigden Bouw VWS

– Stichting Sanquin Bloedvoorziening
– College van Toezicht op de Zorgverzekeringen organen ex artikel 14, lid 2c, Wet 

BIG
– Ziekenfondsen

– Nederlandse Transplantatiestichting (NTS)
– Regionale Indicatieorganen (RIO's)

Austria
– Kõik mittetööstusliku ja mittekaubandusliku iseloomuga üksused, kelle eelarvet kontrollib 

„Rechnungshof” (audiitorite kutseühendus).
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Poola
(14) Riiklikud ülikoolid ja akadeemilised koolid
– Uniwersytet w Białymstoku

– Uniwersytet w Gdańsku
– Uniwersytet Śląski

– Uniwersytet Jagielloński w Krakowie
– Uniwersytet Kardynała Stefana Wyszyńskiego

– Katolicki Uniwersytet Lubelski
– Uniwersytet Marii Curie-Skłodowskiej

– Uniwersytet Łódzki
– Uniwersytet Opolski

– Uniwersytet im. Adama Mickiewicza
– Uniwersytet Mikołaja Kopernika

– Uniwersytet Szczeciński
– Uniwersytet Warmińsko-Mazurski w Olsztynie

– Uniwersytet Warszawski
– Uniwersytet Rzeszowski

– Uniwersytet Wrocławski
– Uniwersytet Zielonogórski

– Uniwersytet Kazimierza Wielkiego w Bydgoszczy
– Akademia Techniczno-Humanistyczna w Bielsku-Białej

– Akademia Górniczo-Hutnicza im, St Staszica w Krakowie
– Politechnika Białostocka

– Politechnika Częstochowska
– Politechnika Gdańska

– Politechnika Koszalińska
– Politechnika Krakowska

– Politechnika Lubelska
– Politechnika Łódzka

– Politechnika Opolska
– Politechnika Poznańska

– Politechnika Radomska im, Kazimierza Pułaskiego
– Politechnika Rzeszowska im. Ignacego Łukasiewicza

– Politechnika Szczecińska
– Politechnika Śląska
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– Politechnika Świętokrzyska

– Politechnika Warszawska
– Politechnika Wrocławska

– Akademia Morska w Gdyni
– Wyższa Szkoła Morska w Szczecinie

– Akademia Ekonomiczna im. Karola Adamieckiego w Katowicach
– Akademia Ekonomiczna w Krakowie

– Akademia Ekonomiczna w Poznaniu
– Szkoła Główna Handlowa

– Akademia Ekonomiczna im. Oskara Langego we Wrocławiu
– Akademia Pedagogiczna im. KEN w Krakowie

– Akademia Pedagogiki Specjalnej Im. Marii Grzegorzewskiej
– Akademia Podlaska w Siedlcach

– Akademia Świętokrzyska im. Jana Kochanowskiego w Kielcach
– Pomorska Akademia Pedagogiczna w Słupsku

– Akademia Pedagogiczna im. Jana Długosza w Częstochowie
– Wyższa Szkoła Filozoficzno-Pedagogiczna "Ignatianum" w Krakowie

– Wyższa Szkoła Pedagogiczna w Rzeszowie
– Akademia Techniczno-Rolnicza im. J. J. Śniadeckich w Bydgoszczy

– Akademia Rolnicza im. Hugona Kołłątaja w Krakowie
– Akademia Rolnicza w Lublinie

– Akademia Rolnicza im. Augusta Cieszkowskiego w Poznaniu
– Akademia Rolnicza w Szczecinie

– Szkoła Główna Gospodarstwa Wiejskiego w Warszawie
– Akademia Rolnicza we Wrocławiu

– Akademia Medyczna w Białymstoku
– Akademia Medyczna imt Ludwika Rydygiera w Bydgoszczy

– Akademia Medyczna w Gdańsku
– Śląska Akademia Medyczna w Katowicach

– Collegium Medicum Uniwersytetu Jagiellońskiego w Krakowie
– Akademia Medyczna w Lublinie

– Uniwersytet Medyczny w Łodzi
– Akademia Medyczna im. Karola Marcinkowskiego w Poznaniu

– Pomorska Akademia Medyczna w Szczecinie
– Akademia Medyczna w Warszawie
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– Akademia Medyczna im, Piastów Śląskich we Wrocławiu

– Centrum Medyczne Kształcenia Podyplomowego
– Chrześcijańska Akademia Teologiczna w Warszawie

– Papieski Fakultet Teologiczny we Wrocławiu
– Papieski Wydział Teologiczny w Warszawie

– Instytut Teologiczny im. Błogosławionego Wincentego Kadłubka w Sandomierzu
– Instytut Teologiczny im. Świętego Jana Kantego w Bielsku-Białej

– Akademia Marynarki Wojennej im. Bohaterów Westerplatte w Gdyni
– Akademia Obrony Narodowej

– Wojskowa Akademia Techniczna im. Jarosława Dąbrowskiego w Warszawie
– Wojskowa Akademia Medyczna im. Gen. Dyw. Bolesława Szareckiego w Łodzi

– Wyższa Szkoła Oficerska Wojsk Lądowych im. Tadeusza Kościuszki we Wrocławiu
– Wyższa Szkoła Oficerska Wojsk Obrony Przeciwlotniczej im. Romualda Traugutta

– Wyższa Szkoła Oficerska im. gen. Józefa Bema w Toruniu
– Wyższa Szkoła Oficerska Sił Powietrznych w Dęblinie

– Wyższa Szkoła Oficerska im. Stefana Czarnieckiego w Poznaniu
– Wyższa Szkoła Policji w Szczytnie

– Szkoła Główna Służby Pożarniczej w Warszawie
– Akademia Muzyczna im. Feliksa Nowowiejskiego w Bydgoszczy

– Akademia Muzyczna im. Stanisława Moniuszki w Gdańsku
– Akademia Muzyczna im. Karola Szymanowskiego w Katowicach

– Akademia Muzyczna w Krakowie
– Akademia Muzyczna im. Grażyny i Kiejstuta Bacewiczów w Łodzi

– Akademia Muzyczna im, Ignacego Jana Paderewskiego w Poznaniu
– Akademia Muzyczna im. Fryderyka Chopina w Warszawie

– Akademia Muzyczna im. Karola Lipińskiego we Wrocławiu
– Akademia Wychowania Fizycznego i Sportu im. Jędrzeja Śniadeckiego w Gdańsku

– Akademia Wychowania Fizycznego w Katowicach
– Akademia Wychowania Fizycznego im. Bronisława Czecha w Krakowie

– Akademia Wychowania Fizycznego im. Eugeniusza Piaseckiego w Poznaniu
– Akademia Wychowania Fizycznego Józefa Piłsudskiego w Warszawie

– Akademia Wychowania Fizycznego we Wrocławiu
– Akademia Sztuk Pięknych w Gdańsku

– Akademia Sztuk Pięknych Katowicach
– Akademia Sztuk Pięknych im, Jana Matejki w Krakowie
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– Akademia Sztuk Pięknych im, Władysława Strzemińskiego w Łodzi

– Akademia Sztuk Pięknych w Poznaniu
– Akademia Sztuk Pięknych w Warszawie

– Akademia Sztuk Pięknych we Wrocławiu
– Państwowa Wyższa Szkoła Teatralna im. Ludwika Solskiego w Krakowie

– Państwowa Wyższa Szkoła Filmowa, Telewizyjna i Teatralna im, Leona Schillera w Łodzi
– Akademia Teatralna im. Aleksandra Zelwerowicza w Warszawie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im, Jana Pawła II w Białej Podlaskiej
– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Chełmie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Ciechanowie
– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Elblągu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Głogowie
– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Gorzowie Wielkopolskim

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im. Ks, Bronisława Markiewicza w Jarosławiu
– Kolegium Karkonoskie w Jeleniej Górze

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im. Prezydenta Stanisława Wojciechowskiego w 
Kaliszu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Koninie
– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Krośnie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im, Witelona w Legnicy
– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im, Jana Amosa Kodeńskiego w Lesznie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Nowym Sączu
– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Nowym Targu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Nysie
– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im, Stanisława Staszica w Pile

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Płocku
– Państwowa Wyższa Szkoła Wschodnioeuropejska w Przemyślu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Raciborzu
– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im, Jana Gródka w Sanoku

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Sulechowie
– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im, Prof. Stanisława Tarnowskiego w Tarnobrzegu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Tarnowie
– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im. Angelusa Silesiusa w Wałbrzychu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa we Włocławku
– Państwowa Medyczna Wyższa Szkoła Zawodowa w Opolu

– Państwowa Wyższa Szkoła Informatyki i Przedsiębiorczości w Łomży
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– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Gnieźnie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Suwałkach
– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Wałczu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Oświęcimiu
– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Zamościu

(15) Piirkondlike ja kohalike omavalitsuste kultuuriasutused
(16) Rahvuspargid

– Babiogórski Park Narodowy
– Białowieski Park Narodowy

– Biebrzański Park Narodowy
– Bieszczadzki Park Narodowy

– Drawieński Park Narodowy
– Gorczański Park Narodowy

– Kampinoski Park Narodowy
– Karkonoski Park Narodowy

– Magurski Park Narodowy
– Narwiański Park Narodowy

– Ojcowski Park Narodowy
– Park Narodowy "Bory Tucholskie"

– Park Narodowy Gór Stołowych
– Park Narodowy "Ujście Warty"

– Pieniński Park Narodowy
– Poleski Park Narodowy

– Roztoczański Park Narodowy
– Słowiński Park Narodowy

– Świętokrzyski Park Narodowy
– Tatrzański Park Narodowy

– Wielkopolski Park Narodowy
– Wigierski Park Narodowy

– Woliński Park Narodowy
(17) Riiklikud alg- ja keskkoolid

(18) Riiklikud raadio- ja telejaamad
– Telewizja Polska S. A. (Poola televisioon)

– Polskie Radio S. A. (Poola raadio)
(19) Riigimuuseumid, -teatrid, -raamatukogud ja muud avalikud kultuuriasutused
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– Muzeum Narodowe w Krakowie

– Muzeum Narodowe w Poznaniu
– Muzeum Narodowe w Warszawie

– Zamek Królewski w Warszawie
– Zamek Królewski na Wawelu - Państwowe Zbiory Sztuki

– Muzeum Żup Krakowskich
– Państwowe Muzeum Auschwitz-Birkenau

– Państwowe Muzeum na Majdanku
– Muzeum Stutthof w Sztutowie

– Muzeum Zamkowe w Malborku
– Centralne Muzeum Morskie

– Muzeum "Łazienki Królewskie"
– Muzeum Pałac w Wilanowie

– Muzeum Łowiectwa i Jeździectwa w Warszawie
– Muzeum Wojska Polskiego

– Teatr Narodowy
– Narodowy Stary Teatr Kraków

– Teatr Wielki - Opera Narodowa
– Filharmonia Narodowa

– Galeria Zachęta
– Centrum Sztuki Współczesnej

– Centrum Rzeźby Polskiej w Orońsku
– Międzynarodowe Centrum Kultury w Krakowie

– Instytut im, Adama Mickiewicza
– Dom Pracy Twórczej w Wigrach

– Dom Pracy Twórczej w Radziejowicach
– Instytut Dziedzictwa Narodowego

– Biblioteka Narodowa
– Instytut Książki

– Polski Instytut Sztuki Filmowej
– Instytut Teatralny

– Filmoteka Narodowa
– Narodowe Centrum Kultury

– Muzeum Sztuki Nowoczesnej w Warszawie
– Muzeum Historii Polski w Warszawie
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– Centrum Edukacji Artystycznej

(20) Riiklikud teadusasutused, teadus- ja arendusasutused ja muud teadusasutused
(21) Riiklikud autonoomsed tervishoiu haldusasutused, mis on asutatud piirkondlike või 

kohalike omavalitsuste või nende ühenduste poolt
(22) Muud

– Panstwowa Agencja Informacji i Inwestycji Zagranicznych

Portugal
– Institutos públicos sem carácter comercial ou industrial — (mittekaubandusliku ja 

mittetööstusliku iseloomuga avalikud institutsioonid)

– Serviços públicos personalizados — (juriidilisest isikust avalikud talitused)
– Fundações públicas — (riiklikud sihtasutused)

– Estabelecimentos públicos de ensino, investigação científica e saúde — (avalikud haridus-
, teadusuuringute- ja tervishoiuasutused)

– INGA (Riiklik Põllumajanduse Interventsiooni ja Garantii Instituut / Instituto Nacional de 
Intervenção e Garantia Agrícola)

– Instituto do Consumidor
– Instituto de Meteorologia

– Instituto da Conservação da Natureza
– Instituto da Agua

– ICEP / Instituto de Comércio Externo de Portugal
– Instituto do Sangue

Rumeenia
– Academia Română

– Biblioteca Naţională a României
– Arhivele Naţionale

– Institutul Diplomatic Român
– Institutul Cultural Român

– Institutul European din România
– Institutul de Investigare a Crimelor Comunismului

– Institutul de Memorie Culturală
– Agenţia Naţională pentru Programe Comunitare în Domeniul Educaţiei şi Formării 

Profesionale
– Centrul European UNESCO pentru Invăţământul Superior

– Comisia Naţională a României pentru UNESCO
– Societatea Română de Radiodifuziune

– Societatea Română de Televiziune
– Societatea Naţională pentru Radiocomunicaţii
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– Centrul Naţional al Cinematografiei

– Studioul de Creaţie Cinematografică
– Arhiva Naţională de Filme

– Muzeul Naţional de Artă Contemporană
– Palatul Naţional al Copiilor

– Centrul Naţional pentru Burse de Studii în Străinătate
– Agenţia pentru Sprijinirea Studenţilor

– Comitetul Olimpic şi Sportiv Român
– Agenţia pentru Cooperare Europeană în domeniul Tineretului (EUROTIN)

– Agenţia Naţională pentru Sprijinirea Iniţiativelor Tinerilor (ANSIT)
– Institutul Naţional de Cercetare pentru Sport

– Consiliul Naţional pentru Combaterea Discriminării
– Secretariatul de Stat pentru Problemele Revoluţionarilor din Decembrie 1989

– Secretariatul de Stat pentru Culte
– Agenţia Naţională pentru Locuinţe

– Casa Naţională de Pensii şi alte Drepturi de Asigurări Sociale
– Casa Naţională de Asigurări de Sănătate

– Inspecţia Muncii
– Oficiul Central de Stat pentru Probleme Speciale

– Inspectoratul General pentru Situaţii de Urgenţă
– Agenţia Naţională de Consultanţă Agrícola

– Agenţia Naţională pentru Ameliorare şi Reproducţie în Zootehnie
– Laboratorul Central pentru Carantină Fitosanitară

– Laboratorul Central pentru Calitatea Seminţelor şi a Materialului Săditor
– Insitutul pentru Controlul produselor Biologice şi Medicamentelor de Uz Veterinar

– Institutul de Igienă şi Sănătate Publică şi Veterinară
– Institutul de Diagnostic şi Sănătate Animală

– Institutul de Stat pentru Testarea şi Inregistrarea Soiurilor
– Banca de Resurse GeneticeVegetale

– Agenţia Naţională pentru Dezvoltarea şi Implementarea Programelor de Reconstrucţie a 
Zonele Miniere

– Agenţia Naţională pentru Substanţe şi Preparate Chimice Periculoase
– Agenţia Naţională de Controlul Exporturilor Strategice şi al Interzicerii Armelor Chimice

– Administraţia Rezervaţiei Biosferei “Delta Dunării" Tulcea
– Regia Naţională a Pădurilor (ROMSILVA)

– Administraţia Naţională a Rezervelor de Stat
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– Administraţia Naţională Apele Române

– Administraţia Naţională de Meteorologie
– Comisia Naţională pentru Reciclarea Materialelor

– Comisia Naţională pentru Controlul Activităţilor Nucleare
– Agenţia Manageriala de Cercetare Stiinţifică, Inovare şi Transfer Tehnologic

– Oficiul pentru Administrare şi Operare al Infrastructurii de Comunicaţii de Date 
"RoEduNet"

– Inspecţia de Stat pentru Controlul Cazanelor, Recipientelor sub Presiune şi Instalaţiilor de 
Ridicat

– Centrul Român pentru Pregătirea şi Perfecţionarea Personalului din Transporturi Navale
– Inspectoratul Navigaţiei Civile (INC)

– Regia Autonomă Registrul Auto Român
– Agenţia Spaţială Română

– Scoala Superioară de Aviaţie Civilă
– Regia Autonomă “Autoritatea Aeronautică Civilă Română

– Aeroclubul României
– Centrul de Pregătire pentru Personalul din Industrie Buşteni

– Centrul Român de Comerţ Exterior
– Centrul de Formare şi Management Bucureşti

– Agenţia de Cercetare pentru Tehnică şi Tehnologii militare
– Agenţia Română de Intervenţii şi Salvare Navală-ARSIN

– Asociaţia Română de Standardizare (ASRO)
– Asociaţia de Acreditare din România (RENAR)

– Comisia Naţională de Prognoză (CNP)
– Institutul Naţional de Statistică (INS)

– Comisia Naţională a Valorilor Mobiliare (CNVM)
– Comisia de Supraveghere a Asigurărilor (CSA)

– Comisia de Supraveghere a Sistemului de Pensii Private
– Consiliul Economic şi Social (CES)

– Agenţia Domeniilor Statului
– Oficiul Naţional al Registrului Comerţului

– Autoritatea pentru Valorificarea Activelor Statului (AVAS)
– Consiliul Naţional pentru Studierea Arhivelor Securităţii

– Avocatul Poporului
– Institutul Naţional de Administraţie (INA)

– Inspectoratul Naţional pentru Evidenţa Persoanelor
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– Oficiul de Stat pentru Invenţii şi Mărci (OSIM)

– Oficiul Român pentru Drepturile de Autor (ORDA)
– Oficiul Naţional al Monumentelor Istorice

– Oficiul Naţional de Prevenire şi Combatere a Spălării banilor (ONPCSB)
– Biroul Român de Metrologie Legală

– Inspectoratul de Stat în Construcţii
– Compania Naţională de Investiţii

– Compania Naţională de Autostrăzi şi Drumuri Naţionale
– Agenţia Naţională de Cadastru şi Publicitate Imobiliară

– Administraţia Naţională a Imbunătăţirilor Funciare
– Garda Financiară

– Garda Naţională de Mediu
– Institutul Naţional de Expertize Criminalistice

– Institutul Naţional al Magistraturii
– Scoala Nationala de Grefieri

– Administraţia Generală a Penitenciarelor
– Oficiul Registrului Naţional al Informaţiilor Secrete de Stat

– Autoritatea Naţională a Vămilor
– Banca Naţională a României

– Regia Autonomă “Monetăria Statului”
– Regia Autonomă “Imprimeria Băncii Naţionale”

– Regia Autonomă “Monitorul Oficial”
– Oficiul Naţional pentru Cultul Eroilor

– Oficiul Român pentru Adopţii
– Oficiul Român pentru Imigrări

– Compania Naţională “Loteria Română”
– Compania Naţională “ROMTEHNICA”

– Compania Naţională “ROMARM”
– Agenţia Naţională pentru Romi

– Agenţia Naţională de Presă “ROMPRESS”
– Regia Autonomă “Administraţia Patrimoniului Protocolului de Stat”

– Institute şi Centre de Cercetare (teadusinstituudid ja -keskused)
– Instituţii de Invăţământ de Stat (riiklikud haridusasutused)

– Universităţi de Stat (riiklikud ülikoolid)
– Muzee (muuseumid)
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– Biblioteci de Stat (riiklikud raamatukogud)

– Teatre de Stat, Opere, Operete, filarmonica, centre şi case de Cultură, (riiklikud teatrid, 
ooperiteatrid, filharmoonia orkestrid, kultuurimajad ja -keskused)

– Reviste (ajakirjad)
– Edituri (kirjastused)

– Inspectorate Scolare, de Cultură, de Culte (koolide, kultuuri ja usuasjade inspektsioonid)
– Complexuri, Federaţii şi Cluburi Sportive (spordiliidus ja -klubid)

– Spitale, Sanatorii, Policlinici, Dispensare, Centre Medicale, Institute medico-Legale, Staţii 
Ambulanţă (haiglad, sanatooriumid, kliinikud, meditsiiniasutused, 
kohtumeditsiiniasutused, erakorralise meditsiiniabi keskused)

– Unităţi de Asistenţă Socială (sotsiaalabi asutused)

– Tribunale (kohtud)
– Judecătorii (kohtunikud)

– Curţi de Apel (apellatsioonikohtud)
– Penitenciare (parandusasutused)

– Parchetele de pe lângă Instanţele Judecătoreşti (prokuratuurid)
– Unităţi Militare (sõjaväeüksused)

– Instanţe Militare (sõjaväekohtud)
– Inspectorate de Poliţie (politseiinspektsioonid)

– Centre de Odihnă (puhkekodud)

Sloveenia
– Javni zavodi s področja vzgoje, izobraževanja ter športa (riiklikud lastehooludse ning 

haridus- ja spordiasutused)

– Javni zavodi s področja zdravstva (riiklikud tervishoiuasutused)
– Javni zavodi s področja socialnega varstva (riiklikud sotsiaalkindlustusasutused)

– Javni zavodi s področja kulture (riiklikud kultuuriasutused)
– Javni zavodi s področja raziskovalne dejavnosti (riiklikud teadus- ja uurimisasutused)

– Javni zavodi s področja kmetijstva in gozdarstva (riiklikud põllumajandus- ja 
metsandusasutused)

– Javni zavodi s področja okolja in prostora (riiklikud keskkonna ja ruumilise planeerimise 
asutused)

– Javni zavodi s področja gospodarskih dejavnosti (riiklikud majandustegevuse asutused)
– Javni zavodi s področja malega gospodarstva in turizma (väikeettevõtete ja turismi 

valdkonna riiklikud asutused)
– Javni zavodi s področja javnega reda in varnosti (avaliku korra ja julgeoleku valdkonna 

riiklikud asutused)
– Agencije (agentuurid)

– Skladi socialnega zavarovanja (sotsiaalkindlustusfondid)
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– Javni skladi na ravni države in na ravni občin (riiklikud fondid keskvalitsuse ja kohalike 
omavalitsuste tasandil) 

– Družba za avtoceste v RS

– Riigi või kohalike omavalitsuste asutatud üksused, mida rahastatakse Sloveenia Vabariigi 
või kohalike omavalitsuse vahenditest

– Muud juriidilised isikud, mis vastavad õigusakti ZJN-2 artikli 3 lõikes 2 esitatud 
määratlusele.

Slovakkia
– Kõik juriidilised isikud, mis on asutatud konkreetse õigusakti või haldusmeetme alusel 

üldsuse huvides ja mis ei tegele tööstuse ega kaubandusega ning vastavad vähemalt ühele 
järgmistest tingimustest: 

– juriidilised isikud, mida rahastatakse täielikult või osaliselt hankija, st 
valitsusasutuse, omavalitsuse, omavalitsusliku piirkonna või muu sellise 
juriidilise isiku vahenditest, mis vastab Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 
2004/18/EÜ artikli 1 lõike 9 punktides a, b või c esitatud tingimustele;

– juriidilised isikud, mida juhib või kontrollib hankija, st valitsusasutus, 
omavalitsus, omavalitsuslik piirkond või muu avalik-õiguslik juriidiline isik, mis 
vastab Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2004/18/EÜ artikli 1 lõike 9 
punktides a, b või c esitatud tingimustele;

– hankija, st valitsusasutus, omavalitsus, omavalitsuslik piirkond või muu 
juriidiline isik, mis vastab Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2004/18/EÜ 
artikli 1 lõike 9 punktides a, b või c esitatud tingimustele, nimetab või valib üle 
poole kõnealuse juriidilise isiku juhatuse või nõukogu liikmetest. 

Kõnealused isikud on avalik-õiguslikud asutused, mis tegutsevad näiteks vastavalt 
järgmistele õigusaktidele:

– Slovaki televisiooni käsitlev seadus nr 16/2004 Coll.;
– Slovaki raadiot käsitlev seadus nr 619/2003 Coll.;

– tervisekindlustusettevõtteid käsitlev seadus nr 581/2004 Coll., mida on muudetud 
seadusega nr 719/2004 Coll., mis käsitleb riiklikku tervisekindlustust vastavalt 
seadusele nr 580/2004 Coll. tervisekindlustuse kohta, mida on muudetud 
seadusega nr 718/2004 Coll.;

– seadus nr 121/2005 Coll., millega kehtestatakse sotsiaalkindlustust käsitlev 
konsolideeritud seadus nr 461/2003 Coll. (muudetud redaktsioon). 

Soome
Avalik-õiguslikud või avalikult kontrollitavad mittetööstusliku ja mittekaubandusliku 
iseloomuga üksused või ettevõtjad.

Rootsi
Kõik mittekaubandusliku iseloomuga üksused, mille riigihankelepinguid kontrollib Rootsi 
konkurentsiamet.

Ühendkuningriik
Asutused
– Design Council
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– Health and Safety Executive

– National Research Development Corporation
– Public Health Laboratory Service Board

– Advisory, Conciliation and Arbitration Service
– Commission for the New Towns

– National Blood Authority
– National Rivers Authority

– Scottish Enterprise
– Ordnance Survey

– Financial Services Authority

Kategooriad
– Maintained schools (riigi toetusega koolid)
– Universities and colleges financed for the most part by other contracting authorities 

(ülikoolid ja kolledžid, mida suures osas rahastavad teised hankijad)
– National Museums and Galleries (riiklikud muuseumid ja galeriid)

– Research Councils (teadusnõukogud)
– Fire Authorities (tuletõrjeametid)

– National Health Service Strategic Health Authorities (riikliku tervishoiuteenuse 
strateegilised tervishoiuasutused)

– Police Authorities (politseiasutused)
– New Town Development Corporations (uute linnade arendamise korporatsioonid)

– Urban Development Corporations (linnaarengu korporatsioonid)
JOOGIVEE TOOTMINE, TRANSPORT VÕI JAOTUS

Belgia
– Kohalikud omavalitsused ja nende ühendused selles osas, mil need kõnealuse tegevusega 

tegelevad.
– Société Wallonne des Eaux

– Vlaams Maatschappij voor Watervoorziening

Bulgaaria
– "Тузлушка гора" – ЕООД, Антоново
– "В И К – Батак" – ЕООД, Батак

– "В и К – Белово" – ЕООД, Белово
– "Водоснабдяване и канализация Берковица" – ЕООД, Берковица

– "Водоснабдяване и канализация" – ЕООД, Благоевград
– "В и К – Бебреш" – ЕООД, Ботевград

– "Инфрастрой" – ЕООД, Брацигово
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– "Водоснабдяване" – ЕООД, Брезник

– "Водоснабдяване и канализация" – ЕАД, Бургас
– "Лукойл Нефтохим Бургас" АД, Бургас

– "Бързийска вода" – ЕООД, Бързия
– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Варна

– "ВиК" ООД, к.к. Златни пясъци
– "Водоснабдяване и канализация Йовковци" – ООД, Велико Търново

– "Водоснабдяване, канализация и териториален водоинженеринг" – ЕООД, 
Велинград

– "ВИК" – ЕООД, Видин
– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Враца

– "В И К" – ООД, Габрово
– "В И К" – ООД, Димитровград

– "Водоснабдяване и канализация" – ЕООД, Добрич
– "Водоснабдяване и канализация – Дупница" – ЕООД, Дупница

– ЧПСОВ, в.с. Елени
– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Исперих

– "Аспарухов вал" ЕООД, Кнежа
– "В И К – Кресна" – ЕООД, Кресна

– "Меден кладенец" – ЕООД, Кубрат
– "ВИК" – ООД, Кърджали

– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Кюстендил
– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Ловеч

– "В и К – Стримон" – ЕООД, Микрево
– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Монтана

– "Водоснабдяване и канализация – П" – ЕООД, Панагюрище
– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Перник

– "В И К" – ЕООД, Петрич
– "Водоснабдяване, канализация и строителство" – ЕООД, Пещера

– "Водоснабдяване и канализация" – ЕООД, Плевен
– "Водоснабдяване и канализация" – ЕООД, Пловдив

– "Водоснабдяване–Дунав" – ЕООД, Разград
– "ВКТВ" – ЕООД, Ракитово

– ЕТ "Ердуван Чакър", Раковски
– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Русе

– "Екопроект-С" ООД, Русе
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– "УВЕКС" – ЕООД, Сандански

– "ВиК-Паничище" ЕООД, Сапарева баня
– "Водоснабдяване и канализация" – ЕАД, Свищов

– "Бяла" – ЕООД, Севлиево
– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Силистра

– "В и К" – ООД, Сливен
– "Водоснабдяване и канализация" – ЕООД, Смолян

– "Софийска вода" – АД, София
– "Водоснабдяване и канализация" – ЕООД, София

– "Стамболово" – ЕООД, Стамболово
– "Водоснабдяване и канализация" – ЕООД, Стара Загора

– "Водоснабдяване и канализация-С" – ЕООД, Стрелча
– "Водоснабдяване и канализация – Тетевен" – ЕООД, Тетевен

– "В и К – Стенето" – ЕООД, Троян
– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Търговище

– "Водоснабдяване и канализация" – ЕООД, Хасково
– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Шумен

– "Водоснабдяване и канализация" – ЕООД, Ямбол

Tšehhi vabariik
Kõik hankijad, mis osutavad teenuseid veemajandamise sektoris vastavalt riigihangete 
seaduse nr 137/2006 Sb. artikli 4 lõike 1 punktides d ja e määratletule.

Näiteks:
– Veolia Voda Česká Republika, a.s.

– Pražské vodovody a kanalizace, a.s.
– Severočeská vodárenská společnost a.s.

– Severomoravské vodovody a kanalizace Ostrava a.s.
– Ostravské vodárny a kanalizace a.s.Severočeská vodárenská společnost a.s.

Taani
– Üksused, mis tarnivad vett vastavalt õigusakti „Lov om vandforsyning m.v.” (vt 17. 

jaanuari 2007. aasta konsolideerimisseadus nr 71) § 3 lõikele 3.

Saksamaa
– Üksused, mis toodavad või jaotavad vett Eigenbetriebsverordnungen või liidumaade 

Eigenbetriebsgesetze alusel (kommunaalteenuste ettevõtted).

– Üksused, mis toodavad või jaotavad vett liidumaade Gesetze über die kommunale 
Gemeinschaftsarbeit oder Zusammenarbeit alusel.

– Üksused, mis toodavad vett 12. veebruari 1991. aasta õigusakti Gesetz über Wasser- und 
Bodenverbände alusel, viimati muudetud 15. mail 2002.
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– Riigiettevõtted, mis toodavad või jaotavad vett Kommunalgesetze, eriti liidumaade 
Gemeindeverordnungen alusel.

– Ettevõtted, mis on asutatud 6. septembri 1965. aasta õigusakti Aktiengesetz alusel, viimati 
muudetud 5. jaanuaril 2007, või 20. aprilli 1892. aasta õigusakti GmbH-Gesetz alusel, 
viimati muudetud 10. novembril 2006, või millel on piiratud vastutusega äriühingu 
(Kommanditgesellschaft) juriidiline staatus ja mis toodavad või jaotavad vett piirkondliku 
või kohaliku omavalitsusega sõlmitud erilepingu alusel.

Eesti
– Üksused, kes tegutsevad riigihangete seaduse (RT I 21.2.2007, 15, 76) artikli 10 lõike 3 ja 

konkurentsiseaduse (RT I 2001, 56 332) artikli 14 alusel:
– AS Haapsalu Veevärk;

– AS Kuressaare Veevärk;
– AS Narva Vesi;

– AS Paide Vesi;
– AS Pärnu Vesi;

– AS Tartu Veevärk;
– AS Valga Vesi;

– AS Võru Vesi.

Iirimaa
Üksused, mis toodavad või jaotavad vett õigusakti „Local Government [Sanitary Services] 
Act 1878 to 1964” alusel.

Kreeka
– „Εταιρεία Υδρεύσεως και Αποχετεύσεως Πρωτευούσης Α.Ε.” („Ε.Υ.Δ.Α.Π.” või 

„Ε.Υ.Δ.Α.Π. Α.Ε.”). Äriühingu juriidiline staatus on reguleeritud konsolideeritud seaduse 
nr 2190/1920, seaduse nr 2414/1996 ja lisaks sellele seaduse nr 1068/80 ja seaduse 
nr 2744/1999 sätetega.

– „Εταιρεία Ύδρευσης και Αποχέτευσης Θεσσαλονίκης Α.Ε.” („Ε.Υ.Α.Θ. Α.Ε.”), mis on 
reguleeritud seadustega nr 2937/2001 (Kreeka ametilik väljaanne nr 169 Α΄) ja nr 
2651/1998 (Kreeka ametlik väljaanne nr 248 Α΄).

– „Δημοτική Επιχείρηση Ύδρευσης και Αποχέτευσης Μείζονος Περιοχής Βόλου” 
(„ΔΕΥΑΜΒ”), mis tegutseb seaduse nr 890/1979 alusel.

– „Δημοτικές Επιχειρήσεις Ύδρευσης – Αποχέτευσης” (veevarustuse ja kanalisatsiooniga 
tegelevad munitsipaalettevõtted), mis toodavad ja jaotavad vett 23. augusti 1980. aasta 
seaduse nr 1069/80 alusel.

– „Σύνδεσμοι Ύδρευσης” (omavalitsuste ja kogukondade veevarustusühendused), mis 
tegutsevad presidendi dekreedi nr 410/1995 alusel ja vastavalt „Κώδικoς Δήμων και 
Κοινοτήτων” sätetele. 

– „Δήμοι και Κοινότητες” (omavalitsused ja kogukonnad), mis tegutsevad presidendi 
dekreedi nr 410/1995 alusel ja vastavalt „Κώδικoς Δήμων και Κοινοτήτων” sätetele.

Hispaania
– Mancomunidad de Canales de Taibilla
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– Aigües de Barcelona S.A., y sociedades filiales

– Canal de Isabel II
– Agencia Andaluza del Agua

– Agencia Balear de Agua y de la Calidad Ambiental
– Muud riiklikud üksused, mis kuuluvad „Comunidades Autónomas” ja „Corporaciones 

locales” koosseisu või on neist sõltuvad ning mis tegelevad joogivee jaotamisega.
– Muud eraõiguslikud üksused, millel on „Corporaciones locales” poolt välja antud eri- või 

ainuõigus joogivee jaotamise valdkonnas.

Prantsusmaa
Piirkondlikud või kohalikud omavalitsused ja kohalikud avalik-õiguslikud asutused, mis 
toodavad või jaotavad joogivett.

– Régies des eaux, (näiteks „Régie des eaux de Grenoble”, „régie des eaux de Megève”, 
„régie municipale des eaux et de l'assainissement de Mont-de-Marsan”, „régie des eaux de 
Venelles”).

– Vee transportimise, tarnimise ja tootmisega tegelevad asutused (näiteks „Syndicat des 
eaux d'Ile de France”, „syndicat départemental d'alimentation en eau potable de la 
Vendée”, „syndicat des eaux et de l'assainissement du Bas-Rhin”, „syndicat 
intercommunal des eaux de la région grenobloise”, „syndicat de l'eau du Var-est”, 
„syndicat des eaux et de l'assainissement du Bas-Rhin”).

Itaalia
– Asutused, mis tegelevad veevarustusteenuse erinevate etappide haldamisega õigusaktide 

konsolideeritud tekstide alusel kohalike ja provintsiomavalitsuste avalike talituste otsese 
kontrolli all, mis on kinnitatud 15. oktoobri 1925. aasta õigusaktiga „Regio Decreto 
N°2578”, 4. oktoobri 1986. aasta õigusaktiga „D.P.R. N°902” ja 18. augusti 2000. aasta 
seadusandliku dekreediga nr 267, milles on sätestatud kohaliku omavalitsuse struktuuri 
käsitlevate õigusaktide konsolideeritud tekstid, võttes eriti arvesse selle artikleid 112 ja 
116.

– Acquedotto Pugliese S.p.A. (D.lgs. 11.5.1999 n. 141)
– „Ente acquedotti siciliani”, mis on asutatud 4. septembri 1979. aasta õigusaktiga „Legge 

Regionale N°2/2” ja 9. augusti 1980. aasta õigusaktiga „Lege Regionale N°81 (in 
liquidazione con Legge Regionale N°9”, 31. mai 2004 (art. 1)).

– „Ente sardo acquedotti e fognature”, mis on asutatud 5. juuli 1963. aasta seadusega nr 9. 
“Poi ESAF S.p.A. nel 2003 – confluita in ABBANOA S.p.A: : ente soppresso il 29.7.2005 
e posto in liquidazione con L.R. 21.4.2005 n°7 (art. 5, comma 1)- Legge finanziaria 2005”

Küpros
– „Τα Συμβούλια Υδατοπρομήθειας”, mis jaotab vett munitsipaal- ja muudes piirkondades 

vastavalt õigusaktile „περί Υδατοπρομήθειας Δημοτικών και Άλλων Περιοχών Νόμου, 
Κεφ. 350”.

Läti
– Riiklikud ja eraõiguslikud üksused, mis tegelevad joogivee tootmise, transportimise ja 

jaotamisega tavavõrgus ja mis teevad hankeid seaduse „Par iepirkumu sabiedrisko 
pakalpojumu sniedzēju vajadzībām” alusel.
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Leedu
– Üksused, mis vastavad Leedu Vabariigi riigihankeseaduse (ametlik väljaanne nr 84-2000, 

1996; nr 4-102, 2006) artikli 70 lõigetes 1 ja 2 sätestatud nõuetele ning toodavad, 
transpordivad ja jaotavad joogivett vastavalt Leedu Vabariigi joogivee- ja 
reoveekäitlusseadusele (ametlik väljaanne nr 82-3260, 2006).

Luksemburg
– Kohalike omavalitsuste osakonnad, kes vastutavad veevarustuse eest.

– Kohalike omavalitsuste ühendused, mis tegelevad vee tootmise või jaotamisega ja on 
moodustatud vastavalt 23. veebruari 2001. aasta seadusele „Loi concernant la création des 
syndicats de communes”, mida on muudetud ja täiendatud 23. detsembri 1958. aasta 
seadusega ja 29. juuli 1981. aasta seadusega, ja vastavalt 31. juuli 1962. aasta seadusele 
„Loi ayant pour objet le renforcement de l'alimentation en eau potable du Grand-Duché du 
Luxembourg à partir du réservoir d'Esch-sur-Sûre”:

– Syndicat de communes pour la construction, l’exploitation et l’entretien de la conduite 
d’eau du Sud-Est – SESE

– Syndicat des Eaux du Barrage d’Esch-sur-Sûre – SEBES
– Syndicat intercommunal pour la distribution d’eau dans la région de l’Est – SIDERE

– Syndicat des Eaux du Sud – SES
– Syndicat des communes pour la construction, l’exploitation et l’entretien d’une 

distribution d’eau à Savelborn-Freckeisen
– Syndicat pour la distribution d’eau dans les communes de Bous, Dalheim, Remich, 

Stadtbredimus et Waldbredimus – SR
– Syndicat de distribution d’eau des Ardennes – DEA

– Syndicat de communes pour la construction, l’exploitation et l’entretien d’une distribution 
d’eau dans les communes de Beaufort, Berdorf et Waldbillig

– Syndicat des eaux du Centre – SEC

Ungari
– Üksused, mis toodavad, transpordivad või jaotavad joogivett vastavalt õigusakti „2003. évi 

CXXIX. törvény a közbeszerzésekről” artiklitele 162–163 ja õigusaktile „1995. évi LVII. 
törvény a vízgazdálkodásról”.

Malta
– Korporazzjoni għas-Servizzi ta’ l-Ilma (Veevarustusteenuste Korporatsioon)
– Korporazzjoni għas-Servizzi ta’ Desalinazzjoni (Veemagestamistalitused)

Madalmaad
Üksused, mis toodavad või jaotavad vett vastavalt õigusaktile „Waterleidingwet”.

Austria
Kohalikud omavalitsused ja nende ühendused, mis toodavad, transpordivad või jaotavad 
joogivett vastavalt üheksa liidumaa Wasserversorgungsgesetze sätetele.

Poola



ET 153 ET

Seaduse „Ustawa z dnia 7 czerwca 2001 r., o zbiorowym zaopatrzeniu w wodę i zbiorowym 
odprowadzaniu ścieków” tähenduses vee- ja kanalisatsiooniettevõtted, kes tegelevad 
majandustegevusega elanikkonna veega varustamise või reovee ärajuhtimisega seotud 
teenuste pakkumisel, muu hulgas:
– AQUANET S.A., Poznań

– Górnośląskie Przedsiębiorstwo Wodociągów S.A. w Katowicach
– Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji S.A. w Krakowie

– Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o. o. Wrocław
– Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w Lublinie Sp. z o.o.

– Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w m. st. Warszawie S.A.
– Rejonowe Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w Tychach S.A,

– Rejonowe Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o. w Zawierciu
– Rejonowe Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w Katowicach S.A.

– Wodociągi Ustka Sp. z o.o.
– Zakład Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o. Łódź

– Zakład Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o., Szczecin

Portugal
– Omavalitsustevahelised süsteemid – ettevõtted, milles enamusosalus kuulub riigile või 

riiklikele üksustele, ning eraettevõtted õigusaktide „Decreto-Lei No 379/93 do 5 de 
Novembro 1993, alterado pelo Decreto-Lei Nº 176/99 do 25 de Outubro 1999”, „Decreto-
Lei Nº 439-A/99 do 29 de Outubro 1999” ja „Decreto-Lei Nº 103/2003 do 23 de Maio 
2003” alusel. Lubatud on riigi otsene juhtimine.

– Omavalitsuste süsteemid – kohalikud omavalitsused, nende ühendused, kohaliku 
omavalitsuse talitused, täielikult riigile kuuluvad või riigi enamusosalusega ettevõtted ja 
eraettevõtted õigusakti „Lei 53-F/2006, do 29 de Dezembro 2006” ja õigusakti „Decreto-
Lei No 379/93 do 5 de Novembro 1993” alusel, mida on muudetud 25. oktoobri 1999. 
aasta õigusaktiga „Decreto-Lei Nº 176/99” ja õigusaktidega „Decreto-Lei Nº 439-A/99 do 
29 de Outubro 1999” ja „Decreto-Lei Nº 103/2003 do 23 de Maio 2003”.

Rumeenia
Departamente ale Autorităţilor locale şi Companii care produc, transportă şi distribuie apă 
(kohalike omavalitsuste osakonnad ja ettevõtted, mis toodavad, transpordivad ja jaotavad 
vett). Näiteks:
– S.C. APA –C.T.T.A. S.A. Alba Iulia, Alba

– S.C. APA –C.T.T.A. S.A. Filiala Alba Iulia SA., Alba Iulia, Alba
– S.C. APA –C.T.T.A. S.A Filiala Blaj, Blaj, Alba

– Compania de Apă Arad
– S.C. Aquaterm AG 98 S.A. Curtea de Argeş, Argeş

– S.C. APA Canal 2000 S.A. Piteşti, Argeş
– S.C. APA Canal S.A. Oneşti, Bacău

– Compania de Apă-Canal, Oradea, Bihor
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– R.A.J.A. Aquabis Bistriţa, Bistriţa-Năsăud

– S.C. APA Grup SA Botoşani, Botoşani
– Compania de Apă, Braşov, Braşov

– R.A. APA, Brăila, Brăila
– S.C. Ecoaquasa Sucursala Călăraşi, Călăraşi, Călăraşi

– S.C. Compania de Apă Someş S.A., Cluj, Cluj-Napoca
– S.C. Aquasom S.A. Dej, Cluj

– Regia Autonomă Judeţeană de Apă, Constanţa, Constanţa
– R.A.G.C. Târgovişte, Dâmboviţa

– R.A. APA Craiova, Craiova, Dolj
– S.C. Apa-Canal S.A., Baileşti, Dolj

– S.C. Apa-Prod S.A. Deva, Hunedoara
– R.A.J.A.C. Iaşi, Iaşi

– Direcţia Apă-Canal, Paşcani, Iaşi
– Societatea Naţională a Apelor Minerale (SNAM)

Sloveenia
Üksused, mis toodavad, transpordivad või jaotavad joogivett vastavalt õigusakti „Zakon o 
varstvu okolja (Uradni list RS, 32/93, 1/96)” alusel antud kontsessiooniaktile ja omavalitsuste 
otsustele.

Mat. Št. Naziv Poštna 
Št.

Kraj

5015731 Javno Komunalno Podjetje Komunala 
Trbovlje D.O.O.

1420 Trbovlje

5067936 Komunala D.O.O. Javno Podjetje Murska 
Sobota

9000 Murska Sobota

5067804 Javno Komunalno Podjetje Komunala 
Kočevje D.O.O.

1330 Kočevje

5075556 Loška Komunala, Oskrba Z Vodo In 
Plinom, D.D. Škofja Loka

4220 Škofja Loka

5222109 Komunalno Podjetje Velenje D.O.O.
Izvajanje Komunalnih Dejavnosti D.O.O.

3320 Velenje

5072107 Javno Komunalno Podjetje Slovenj 
Gradec D.O.O.

2380 Slovenj Gradec

1122959 Komunala Javno Komunalno Podjetje 
D.O.O. Gornji Grad

3342 Gornji Grad
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1332115 Režijski Obrat Občine Jezersko 4206 Jezersko

1332155 Režijski Obrat Občine Komenda 1218 Komenda

1357883 Režijski Obrat Občine Lovrenc Na 
Pohorju

2344 Lovrenc Na Pohorju

1563068 Komuna, Javno Komunalno Podjetje 
D.O.O. Beltinci

9231 Beltinci

1637177 Pindža Javno Komunalno Podjetje D.O.O.
Petrovci

9203 Petrovci

1683683 Javno Podjetje Edš - Ekološka Družba, 
D.O.O. Šentjernej

8310 Šentjernej

5015367 Javno Podjetje Kovod Postojna, Vodovod, 
Kanalizacija, D.O.O., Postojna

6230 Postojna

5015707 Komunalno Podjetje Vrhnika Proizvodnja 
In Distribucija Vode, D.D.

1360 Vrhnika

5016100 Komunalno Podjetje Ilirska Bistrica 6250 Ilirska Bistrica

5046688 Javno Podjetje Vodovod – Kanalizacija, 
D.O.O. Ljubljana

1000 Ljubljana

5062403 Javno Podjetje Komunala Črnomelj 
D.O.O.

8340 Črnomelj

5063485 Komunala Radovljica, Javno Podjetje Za 
Komunalno Dejavnost, D.O.O.

4240 Radovljica

5067731 Komunala Kranj, Javno Podjetje, D.O.O. 4000 Kranj

5067758 Javno Podjetje Komunala Cerknica 
D.O.O.

1380 Cerknica

5068002 Javno Komunalno Podjetje Radlje D.O.O.
Ob Dravi

2360 Radlje Ob Dravi

5068126 Jkp, Javno Komunalno Podjetje D.O.O.
Slovenske Konjice

3210 Slovenske Konjice

5068134 Javno Komunalno Podjetje Žalec D.O.O. 3310 Žalec

5073049 Komunalno Podjetje Ormož D.O.O. 2270 Ormož

5073103 Kop Javno Komunalno Podjetje Zagorje 
Ob Savi, D.O.O.

1410 Zagorje Ob Savi
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5073120 Komunala Novo Mesto D.O.O., Javno 
Podjetje

8000 Novo Mesto

5102103 Javno Komunalno Podjetje Log D.O.O. 2390 Ravne Na 
Koroškem

5111501 Okp Javno Podjetje Za Komunalne 
Storitve Rogaška Slatina D.O.O.

3250 Rogaška Slatina

5112141 Javno Podjetje Komunalno Stanovanjsko 
Podjetje Litija, D.O.O.

1270 Litija

5144558 Komunalno Podjetje Kamnik D.D. 1241 Kamnik

5144574 Javno Komunalno Podjetje Grosuplje 
D.O.O.

1290 Grosuplje

5144728 Ksp Hrastnik Komunalno - Stanovanjsko 
Podjetje D.D.

1430 Hrastnik

5145023 Komunalno Podjetje Tržič D.O.O. 4290 Tržič

5157064 Komunala Metlika Javno Podjetje D.O.O. 8330 Metlika

5210461 Komunalno Stanovanjska Družba D.O.O.
Ajdovščina

5270 Ajdovščina

5213258 Javno Komunalno Podjetje Dravograd 2370 Dravograd

5221897 Javno Podjetje Komunala D.O.O. Mozirje 3330 Mozirje

5227739 Javno Komunalno Podjetje Prodnik 
D.O.O.

1230 Domžale

5243858 Komunala Trebnje D.O.O. 8210 Trebnje

5254965 Komunala, Komunalno Podjetje 
D.O.O.,Lendava

9220 Lendava - Lendva

5321387 Komunalno Podjetje Ptuj D.D. 2250 Ptuj

5466016 Javno Komunalno Podjetje Šentjur 
D.O.O.

3230 Šentjur

5475988 Javno Podjetje Komunala Radeče D.O.O. 1433 Radeče

5529522 Radenska-Ekoss, Podjetje Za
Stanovanjsko, Komunalno In Ekološko 
Dejavnost, Radenci D.O.O.

9252 Radenci

5777372 Vit-Pro D.O.O. Vitanje; Komunala 
Vitanje, Javno Podjetje D.O.O.

3205 Vitanje
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5827558 Komunalno Podjetje Logatec D.O.O. 1370 Logatec

5874220 Režijski Obrat Občine Osilnica 1337 Osilnica

5874700 Režijski Obrat Občine Turnišče 9224 Turnišče

5874726 Režijski Obrat Občine Črenšovci 9232 Črenšovci

5874734 Režijski Obrat Občine Kobilje 9223 Dobrovnik

5881820 Režijski Obrat Občina Kanal Ob Soči 5213 Kanal

5883067 Režijski Obrat Občina Tišina 9251 Tišina

5883148 Režijski Obrat Občina Železniki 4228 Železniki

5883342 Režijski Obrat Občine Zreče 3214 Zreče

5883415 Režijski Obrat Občina Bohinj 4264 Bohinjska Bistrica

5883679 Režijski Obrat Občina Črna Na Koroškem 2393 Črna Na Koroškem

5914540 Vodovod - Kanalizacija Javno Podjetje 
D.O.O. Celje

3000 Celje

5926823 Jeko - In, Javno Komunalno Podjetje, 
D.O.O., Jesenice

4270 Jesenice

5945151 Javno Komunalno Podjetje Brezovica 
D.O.O.

1352 Preserje

5156572 Kostak, Komunalno In Stavbno Podjetje 
D.D. Krško

8270 Krško

1162431 Vodokomunalni Sistemi Izgradnja In 
Vzdrževanje Vodokomunalnih Sistemov 
D.O.O. Velike Lašče

Velike Lašče

1314297 Vodovodna Zadruga Golnik, Z.O.O. 4204 Golnik

1332198 Režijski Obrat Občine Dobrovnik 9223 Dobrovnik -
Dobronak

1357409 Režijski Obrat Občine Dobje 3224 Dobje Pri Planini

1491083 Pungrad, Javno Komunalno Podjetje 
D.O.O. Bodonci

9265 Bodonci

1550144 Vodovodi In Kanalizacija Nova Gorica 
D.D.

5000 Nova Gorica

1672860 Vodovod Murska Sobota Javno Podjetje 9000 Murska Sobota



ET 158 ET

D.O.O.

5067545 Komunalno Stanovanjsko Podjetje 
Brežice D.D.

8250 Brežice

5067782 Javno Podjetje - Azienda Publica Rižanski 
Vodovod Koper D.O.O. - S.R.L.

6000 Koper - Capodistria

5067880 Mariborski Vodovod Javno Podjetje D.D. 2000 Maribor

5068088 Javno Podjetje Komunala D.O.O. Sevnica 8290 Sevnica

5072999 Kraški Vodovod Sežana Javno Podjetje 
D.O.O.

6210 Sežana

5073251 Hydrovod D.O.O. Kočevje 1330 Kočevje

5387647 Komunalno-Stanovanjsko Podjetje 
Ljutomer D.O.O.

9240 Ljutomer

5817978 Vodovodna Zadruga Preddvor, Z.B.O. 4205 Preddvor

5874505 Režijski Obrat Občina Laško Laško

5880076 Režijski Obrat Občine Cerkno 5282 Cerkno

5883253 Režijski Obrat Občine Rače Fram 2327 Rače

5884624 Vodovodna Zadruga Lom, Z.O.O. 4290 Tržič

5918375 Komunala, Javno Podjetje, Kranjska 
Gora, D.O.O.

4280 Kranjska Gora

5939208 Vodovodna Zadruga Senično, Z.O.O. 4294 Križe

1926764 Ekoviz D.O.O. 9000 Murska Sobota

5077532 Komunala Tolmin, Javno Podjetje D.O.O. 5220 Tolmin

5880289 Občina Gornja Radgona 9250 Gornja Radgona

1274783 Wte Wassertechnik Gmbh, Podružnica 
Kranjska Gora

4280 Kranjska Gora

1785966 Wte Bled D.O.O. 4260 Bled

1806599 Wte Essen 3270 Laško

5073260 Komunalno Stanovanjsko Podjetje D.D. 
Sežana

6210 Sežana

5227747 Javno Podjetje Centralna Čistilna Naprava 1230 Domžale
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Domžale - Kamnik D.O.O.

1215027 Aquasystems Gospodarjenje Z Vodami 
D.O.O.

2000 Maribor

1534424 Javno Komunalno Podjetje D.O.O.
Mežica

2392 Mežica

1639285 Čistilna Naprava Lendava D.O.O. 9220 Lendava - Lendva

5066310 Nigrad Javno Komunalno Podjetje D.D. 2000 Maribor

5072255 Javno Podjetje-Azienda Pubblica 
Komunala Koper, D.O.O. - S.R.L.

6000 Koper - Capodistria

5156858 Javno Podjetje Komunala Izola, D.O.O.
Azienda Pubblica Komunala Isola, S.R.L.

6310 Izola - Isola

5338271 Gop Gradbena, Organizacijska In 
Prodajna Dejavnost,D.O.O.

8233 Mirna

5708257 Stadij, D.O.O., Hruševje 6225 Hruševje

5144647 Komunala, Javno Komunalno Podjetje 
Idrija, D.O.O.

5280 Idrija

5105633 Javno Podjetje Okolje Piran 6330 Piran - Pirano

5874327 Režijski Obrat Občina Kranjska Gora 4280 Kranjska Gora

1197380 Čista Narava, Javno Komunalno Podjetje 
D.O.O. Moravske Toplice

9226 Moravske Toplice

Slovakkia
– Üksused, mis haldavad avalikke veesüsteeme seoses joogivee tootmise või transportimise 

ja jaotamisega elanikkonnale seaduse nr 442/2002 Coll. (mida on muudetud seadustega nr 
525/2003 Coll., nr 364/2004 Coll., nr 587/2004 Coll. ja nr 230/2005 Coll.) kohaselt välja 
antud kauplemisloa või avalike veesüsteemide haldamiseka välja antud ametialase 
pädevuse tunnistuste alusel. 

– Üksused, mis käitavad veemajanduse rajatist seaduses nr 364/2004 Coll. (mida on 
muudetud seadustega nr 587/2004 Coll. ja nr 230/2005 Coll.) viidatud tingimustel seaduse 
nr 135/1994 Coll. (mida on muudetud seadustega nr 52/1982 Coll., nr 595/1990 Coll., nr 
128/1991 Coll., nr 238/1993 Coll., nr 416/2001 Coll., nr 533/2001 Coll.) kohaselt välja 
antud tegevusloa alusel ja mis samal ajal transpordivad ja jaotavad elanikkonnale joogivett 
vastavalt seadusele nr 442/2002 Coll. (mida on muudetud seadustega nr 525/2003 Coll., nr 
364/2004 Coll., nr 587/2004 Coll. ja nr 230/2005 Coll.).

Näiteks:
– Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s.

– Západoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s.
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– Považská vodárenská spoločnosť, a.s.

– Severoslovenské vodárne a kanalizácie, a.s.
– Stredoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s.

– Podtatranská vodárenská spoločnosť, a.s.
– Východoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s.

Soome
– Veevarustusasutused õigusakti „Vesihuoltolaki/lagen om vattentjänster (119/2001)” artikli 

3 alusel.

Rootsi
Kohalikud omavalitsused ja munitsipaalettevõtted, mis toodavad, transpordivad või jaotavad 
joogivett õigusakti „Lagen (2006:412) om allmänna vattentjänster” alusel.

Ühendkuningriik
– Ettevõte, mis on määratud tegutsema veevarustusettevõttena või kanalisatsiooniettevõttena 

seaduse „Water Industry Act 1991” alusel.
– Veevarustus- ja kanalisatsiooniettevõte, mis on asutatud seaduse „Local Government etc 

(Scotland) Act 1994” artikli 62 alusel.
– The Department for Regional Development (Põhja-Iirimaa).
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ELEKTRIENERGIA TOOTMINE, ÜLEKANNE JA JAOTUS

Belgia
– Kohalikud omavalitsused ja nende ühendused selles osas, mil need kõnealuse tegevusega 

tegelevad.

– Société de Production d'Electricité/ Elektriciteitsproductie Maatschappij.
– Electrabel/ Electrabel

– Elia

Bulgaaria
Üksused, millel on vastavalt seaduse „Закона за енергетиката” (обн., ДВ, бр. 
107/09.12.2003) artikli 39 lõikele 1 antud litsents elektrienergia tootmiseks, ülekandeks, 
jaotamiseks, üldsusele kättetoimetamiseks või lõpptarnijana tarnimiseks:
– АЕЦ Козлодуй - ЕАД

– Болкан Енерджи АД
– Брикел - ЕАД

– Българско акционерно дружество Гранитоид АД
– Девен АД

– ЕВН България Електроразпределение АД
– ЕВН България Електроснабдяване АД

– ЕЙ И ЕС – 3С Марица Изток 1
– Енергийна компания Марица Изток III - АД

– Енерго-про България - АД
– ЕОН България Мрежи АД

– ЕОН България Продажби АД
– ЕРП Златни пясъци АД

– ЕСО ЕАД
– ЕСП „Златни пясъци” АД

– Златни пясъци-сервиз АД
– Калиакра Уинд Пауър АД

– НЕК ЕАД
– Петрол АД

– Петрол Сторидж АД
– Пиринска Бистрица-Енергия АД

– Руно-Казанлък АД
– Сентрал хидроелектрик дьо Булгари ЕООД

– Слънчев бряг АД
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– ТЕЦ - Бобов Дол ЕАД

– ТЕЦ - Варна ЕАД
– ТЕЦ "Марица 3" – АД

– ТЕЦ Марица Изток 2 – ЕАД
– Топлофикация Габрово – ЕАД

– Топлофикация Казанлък – ЕАД
– Топлофикация Перник – ЕАД

– Топлофикация Плевен – ЕАД
– ЕВН България Топлофикация - Пловдив - ЕАД

– Топлофикация Русе – ЕАД
– Топлофикация Сливен – ЕАД

– Топлофикация София – ЕАД
– Топлофикация Шумен – ЕАД

– Хидроенергострой ЕООД
– ЧЕЗ България Разпределение АД

– ЧЕЗ Електро България АД

Tšehhi vabariik
Kõik hankijad, mis tegutsevad sektorites, mis osutavad teenuseid elektrienergia sektoris 
vastavalt riigihangete seaduse nr 137/2006 Coll. (muudetud redaktsioon) artikli 4 lõike 1 
punktis c määratletule.
Näiteks:

– ČEPS, a.s.
– ČEZ, a. s.

– Dalkia Česká republika, a.s.
– PREdistribuce, a.s.

– Plzeňská energetika a.s.
– Sokolovská uhelná, právní nástupce,a.s.

Taani
– Üksused, mis toodavad elektrienergiat õigusakti „Lov om elforsyning” (vt 8. novembri 

2006. aasta konsolideerimisseadus nr 1115) § 10 kohaselt välja antud litsentsi alusel.
– Üksused, mis tegelevad elektrienergia ülekandega õigusakti „Lov om elforsyning” (vt 

8. novembri 2006. aasta konsolideerimisseadus nr 1115) § 19 kohaselt välja antud litsentsi 
alusel.

– Elektrienergia ülekanne, mida teostavad „Energinet Danmark” või täielikult „Energinet 
Danmarki” omandis olevad tütarettevõtjad seaduse „Lov om Energinet Danmark” (vt 20 
detsembri 2004. aasta seadus nr 1384) § 2 lõigete 2 ja 3 alusel.

Saksamaa
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Kohalikud omavalitsused, avalik-õiguslikud asutused või nende ühendused või 
riigiettevõtted, mis tarnivad energiat teistele ettevõtetele, haldavad või omavad 
energiavarustusvõrku 24. aprilli 1998. aasta seaduse „Gesetz über die Elektrizitäts- und 
Gasversorgung (Energiewirtschaftsgesetz)” (viimati muudetud 9. detsembril 2006) artikli 3 
lõike 18 alusel.

Eesti
– Üksused, kes tegutsevad riigihangete seaduse (RT I 21.2.2007, 15, 76) artikli 10 lõike 3 ja 

konkurentsiseaduse (RT I 2001, 56 332) artikli 14 alusel: 
– AS Eesti Energia,

– OÜ Jaotusvõrk (Jaotusvõrk LLC);
– AS Narva Elektrijaamad;

– OÜ Põhivõrk.

Iirimaa
– The Electricity Supply Board
– ESB Independent Energy [ESBIE – elektrienergia tarnimine].

– Synergen Ltd. [elektrienergia tootmine]
– Viridian Energy Supply Ltd. [elektrienergia tarnimine]

– Huntstown Power Ltd. [elektrienergia tootmine]
– Bord Gáis Éireann [elektrienergia tarnimine]

– Elektrienergia tarnijad ja tootjad, kes on saanud litsentsi seaduse „Electricity Regulation 
Act 1999” alusel.

– EirGrid plc

Kreeka
„Δημόσια Επιχείρηση Ηλεκτρισμού Α.Ε.”, mis on asutatud seadusega nr 1468/1950 „περί 
ιδρύσεως της ΔΕΗ” ja mis tegutseb seaduse nr 2773/1999 ja presidendi dekreedi nr 333/1999 
alusel.

Hispaania
– Red Eléctrica de España, S.A.
– Endesa, S.A.

– Iberdrola, S.A.
– Unión Fenosa, S.A.

– Hidroeléctrica del Cantábrico, S.A.
– Electra del Viesgo, S.A.

– Muud üksused, mis tegelevad elektrienergia tootmise, ülekande ja jaotamisega seaduse 
„Ley 54/1997, de 27 de noviembre, del Sector eléctrico” ja selle rakendusaktide alusel.

Prantsusmaa
– „Électricité de France”, mis on asutatud ja tegutseb 8. aprilli 1946. aasta seaduse „Loi 

n°46-628 sur la nationalisation de l'électricité et du gaz” (muudetud redaktsioon) alusel.
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– „RTE”, elektrienergia ülekandevõrgu haldaja.

– 8. aprilli 1946. aasta seaduse „Loi n°46-628 sur la nationalisation de l'électricité et du gaz” 
(muudetud redaktsioon) artiklis 23 nimetatud üksused, mis jaotavad elektrienergiat 
(segamajanduslikud jaotusettevõtted, régies’d või muud sellesarnased piirkondlikest või 
kohalikest omavalitsustest koosnevad talitused), näiteks „Gaz de Bordeaux”, „Gaz de 
Strasbourg”.

– Compagnie nationale du Rhône

– Electricité de Strasbourg

Itaalia
– „Gruppo Enel” ettevõtted, millel on tegevusluba elektrienergia tootmiseks, ülekandeks ja 

jaotamiseks vastavalt 16. märtsi 1999. aasta õigusaktile „Decreto Legislativo” nr 79, mida 
hiljem on muudetud ja täiendatud.

– TERNA- Rete elettrica nazionale SpA

– Muud ettevõtted, mis tegutsevad 16. märtsi 1999. aasta õigusakti „Decreto Legislativo 
N°79” kohaselt välja antud kontsessioonide alusel.

Küpros
– „Η Αρχή Ηλεκτρισμού Κύπρου”, mis on asutatud kooskõlas õigusaktiga „περί 

Αναπτύξεως Ηλεκτρισμού Νόμο, Κεφ. 171”.
– „Διαχειριστής Συστήματος Μεταφοράς”, mis on asutatud kooskõlas õigusakti „Περί 

Ρύθμισης της Αγοράς Ηλεκτρισμού Νόμου 122(Ι) του 2003” artikliga 57.
Muud isikud, üksused ja äriühingud, kes tegutsevad kooskõlas õigusakti „περί Ρύθμισης της 
αγοράς Ηλεκτρισμού Νόμου του 2003 {Ν. 122(Ι)/2003}” artikliga 34 väljaantud litsentsi 
alusel direktiivi 2004/17/EÜ artiklis 3 nimetatud tegevusalal.

Läti
VAS „Latvenergo” ja muud ettevõtted, mis toodavad, kannavad üle ja jaotavad 
elektrienergiat ning mis teevad hankeid seaduse „Par iepirkumu sabiedrisko pakalpojumu 
sniedzēju vajadzībām” alusel.

Leedu
– Riigiettevõte Ignalina Tuumaelektrijaam 

– Akcinė bendrovė “Lietuvos energija”
– Akcinė bendrovė “Lietuvos elektrinė”

– Akcinė bendrovė Rytų skirstomieji tinklai
– Akcinė bendrovė “VST”

– Muud üksused, mis tegutsevad kooskõlas Leedu Vabariigi riigihankeseaduse (ametlik 
väljaanne nr 84-2000, 1996; nr 4-102, 2006) artikli 70 lõigetes 1 ja 2 sätestatud nõuetega 
ning toodavad, kannavad üle või jaotavad elektrienergiat vastavalt Leedu Vabariigi 
elektrienergiaseadusele (ametlik väljaanne nr 66-1984, 2000; nr 107- 1626, 2004) ja Leedu 
Vabariigi tuumaenergiaseadusele (ametlik väljaanne nr 119-2771, 1996).

Luksemburg
– „Compagnie grand-ducale d'électricité de Luxembourg (CEGEDEL)”, mis toodab või 

jaotab elektrienergiat vastavalt 11. novembri 1927. aasta õigusaktile „Convention 
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concernant l'établissement et l'exploitation des réseaux de distribution d'énergie électrique 
dans le Grand-Duché du Luxembourg”, mis on kinnitatud 4. jaanuari 1928. aasta 
seadusega.

– Kohalikud ametiasutused, mis vastutavad elektrienergia ülekande ja jaotamise eest.
– Société électrique de l'Our (SEO).

– Syndicat de communes SIDOR

Ungari
Üksused, mis toodavad, kannavad üle või jaotavad elektrienergiat vastavalt õigusakti „2003. 
évi CXXIX. törvény a közbeszerzésekről” artiklitele 162–163 ja õigusaktile „2007. évi 
LXXXVI. törvény a villamos energiáról”.

Malta
Korporazzjoni Enemalta (Enemalta korporatsioon).

Madalmaad
Üksused, mis jaotavad elektrienergiat vastavalt litsentsile (vergunning), mille on välja andnud 
provintsi ametiasutused õigusakti „Provinciewet” alusel. Näiteks:

– Essent
– Nuon

Austria
Üksused, mis haldavad ülekande- või jaotusvõrku õigusakti „Elektrizitätswirtschafts- und 
Organisationsgesetz, BGBl I” nr 143/1998 (muudetud redaktsioon) alusel või üheksa 
liidumaa õigusakti „Elektrizitätswirtschafts(wesen)gesetze” alusel.

Poola
Energiaettevõtted õigusakti „Ustawa z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne” 
tähenduses, muu hulgas:
– BOT Elektrownia "Opole" S.A., Brzezie

– BOT Elektrownia Bełchatów S.A,
– BOT Elektrownia Turów S.A., Bogatynia

– Elbląskie Zakłady Energetyczne S.A. w Elblągu
– Elektrociepłownia Chorzów "ELCHO" Sp. z o.o.

– Elektrociepłownia Lublin - Wrotków Sp. z o.o.
– Elektrociepłownia Nowa Sarzyna Sp. z o.o.

– Elektrociepłownia Rzeszów S.A.
– Elektrociepłownie Warszawskie S.A.

– Elektrownia "Kozienice" S.A.
– Elektrownia "Stalowa "Wola" S.A.

– Elektrownia Wiatrowa, Sp. z o.o., Kamieńsk
– Elektrownie Szczytowo-Pompowe S.A., Warszawa

– ENEA S.A., Poznań
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– Energetyka Sp. z o.o, Lublin

– EnergiaPro Koncern Energetyczny S.A., Wrocław
– ENION S.A., Kraków

– Górnośląski Zakład Elektroenergetyczny S.A., Gliwice
– Koncern Energetyczny Energa S.A., Gdańsk

– Lubelskie Zakłady Energetyczne S.A.
– Łódzki Zakład Energetyczny S.A,

– PKP Energetyka Sp. z o.o., Warszawa
– Polskie Sieci Elektroenergetyczne S.A., Warszawa

– Południowy Koncern Energetyczny S.A., Katowice
– Przedsiębiorstwo Energetyczne w Siedlcach Sp. z o.o.

– PSE-Operator S.A., Warszawa
– Rzeszowski Zakład Energetyczny S.A,

– Zakład Elektroenergetyczny "Elsen" Sp. z o.o,, Częstochowa
– Zakład Energetyczny Białystok S.A,

– Zakład Energetyczny Łódź-Teren S,A.
– Zakład Energetyczny Toruń S.A.

– Zakład Energetyczny Warszawa-Teren
– Zakłady Energetyczne Okręgu Radomsko-Kieleckiego S.A.

– Zespół Elektrociepłowni Bydgoszcz S.A.
– Zespół Elektrowni Dolna Odra S.A., Nowe Czarnowo

– Zespół Elektrowni Ostrołęka S.A.
– Zespół Elektrowni Pątnów-Adamów-Konin S.A.

– Polskie Sieci Elektroenergetyczne S.A,
– Przedsiębiorstwo Energetyczne MEGAWAT Sp. Z.ο.ο.

– Zespół Elektrowni Wodnych Niedzica S.A.
– Energetyka Południe S.A.

Portugal
(23) Elektrienergia tootmine

Üksused, mis toodavad elektrienergiat vastavalt järgmistele õigusaktidele:
– Decreto-Lei nº29/2006, de 15 de Fevereiro que estabelece as bases gerais da organização e 

o funcionamento dos sistema eléctrico nacional (SEN), e as bases gerais aplicáveis ao 
exercício das actividades de produção, transporte, distribuição e comercialização de 
electricidade e à organização dos mercados de electricidade;

– Decreto-Lei nº 172/2006, de 23 de Agosto, que desenvolve os princípios gerais relativos à 
organização e ao funcionamento do SEN, regulamentando o diploma a trás referido.
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– Üksused, mis toodavad elektrienergiat erikorra kohaselt vastavalt õigusaktidele „Decreto-
Lei nº 189/88 de 27 de Maio, com a redacção dada pelos Decretos-Lei nº 168/99, de 18 de 
Maio, nº 313/95, de 24 de Novembro, nº 538/99, de 13 de Dezembro, nº 312/2001 e nº 
313/2001, ambos de 10 de Dezembro”, „Decreto-Lei nº 339-C/2001, de 29 de Dezembro”, 
„Decreto-Lei nº 68/2002, de 25 de Março”, „Decreto-Lei nº 33-A/2005, de 16 de 
Fevereiro”, „Decreto-Lei nº 225/2007, de 31 de Maio” ja „Decreto-Lei nº 363/2007, de 2 
Novembro”.

(24) Elektrienergia ülekanne
Üksused, mis kannavad elektrienergiat üle vastavalt järgmiste õigusaktidele:

– Decreto-Lei nº29/2006, de 15 de Fevereiro e do Decreto-lei nº 172/2006, de 23 de Agosto.
(25) Elektrienergia jaotus

– Üksused, mis jaotavad elektrienergiat vastavalt õigusaktidele „Decreto-Lei nº29/2006, de 
15 de Fevereiro” ja „Decreto-lei nº 172/2006, de 23 de Agosto”.

– Üksused, mis jaotavad elektrienergiat vastavalt õigusaktidele „Decreto-Lei nº 184/95, de 
27 de Julho, com a redacção dada pelo Decreto-Lei nº 56/97, de 14 de Março e do 
Decreto-Lei nº 344-B/82, de 1 de Setembro, com a redacção dada pelos Decreto-Lei nº 
297/86, de 19 de Setembro”, „Decreto-Lei nº 341/90, de 30 de Outubro” ja „Decreto-Lei 
nº 17/92, de 5 de Fevereiro”.

Rumeenia
– Societatea Comercială de Producere a Energiei Electrice Hidroelectrica-SA Bucureşti
– Societatea Naţională “Nuclearelectrica” SA

– Societatea Comercială de Producere a Energiei Electrice şi Termice Termoelectrica SA
– S. C. Electrocentrale Deva S.A.

– S.C. Electrocentrale Bucureşti S.A.
– SC Electrocentrale Galaţi SA

– S.C. Electrocentrale Termoelectrica SA
– SC Complexul Energetic Craiova SA

– SC Complexul Energetic Rovinari SA
– SC Complexul Energetic Turceni SA

– Compania Naţională de Transport a Energiei Electrice Transelectrica SA Bucureşti
– Societatea Comercială Electrica SA, Bucureşti

– S.C. Filiala de Distribuţie a Energiei Electrice
– “Electrica Distribuţie Muntenia Nord” S.A

– S.C. Filiala de Furnizare a Energiei Electrice
– “Electrica Furnizare Muntenia Nord” S.A

– S.C. Filiala de Distribuţie şi Furnizare a Energiei Electrice Electrica Muntenia Sud
– S.C. Filiala de Distribuţie a Energiei Electrice

– “Electrica Distribuţie Transilvania Sud” S.A
– S.C. Filiala de Furnizare a Energiei Electrice
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– “Electrica Furnizare Transilvania Sud” S.A

– S.C. Filiala de Distribuţie a Energiei Electrice
– “Electrica Distribuţie Transilvania Nord” S.A

– S.C. Filiala de Furnizare a Energiei Electrice
– “Electrica Furnizare Transilvania Nord” S.A

– Enel Energie
– Enel Distribuţie Banat

– Enel Distribuţie Dobrogea
– E.ON Moldova SA

– CEZ Distribuţie

Sloveenia
Üksused, mis toodavad, kannavad üle ja jaotavad elektrienergiat vastavalt õigusaktile 
„Energetski zakon (Uradni list RS, 79/99)”.

Mat. Št. Naziv Poštna Št. Kraj

1613383 Borzen D.O.O. 1000 Ljubljana

5175348 Elektro Gorenjska D.D. 4000 Kranj

5223067 Elektro Celje D.D. 3000 Celje

5227992 Elektro Ljubljana D.D. 1000 Ljubljana

5229839 Elektro Primorska D.D. 5000 Nova Gorica

5231698 Elektro Maribor D.D. 2000 Maribor

5427223 Elektro - Slovenija D.O.O. 1000 Ljubljana

5226406 Javno Podjetje Energetika Ljubljana, 
D.O.O. 1000 Ljubljana

1946510 Infra D.O.O. 8290 Sevnica

2294389
Sodo Sistemski Operater 
Distribucijskega Omrežja Z Električno 
Energijo, D.O.O.

2000 Maribor

5045932 Egs-Ri D.O.O. 2000 Maribor

Slovakkia
Üksused, mis tegelevad vastava loa alusel elektrienergia tootmise ja ülekandega põhivõrgu 
kaudu ning elektrienergia jaotamise ja elanikkonnale tarnimisega jaotusvõrgu kaudu vastavalt 
seadusele nr 656/2004 Coll. 
Näiteks
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– Slovenské elektrárne, a.s.

– Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s.
– Západoslovenská energetika, a.s.

– Stredoslovenská energetika, a.s.
– Východoslovenská energetika, a.s.

Soome
Elektrienergiat tootvad omavalitsuste üksused ja riiklikud ettevõtted ning üksused, mis 
vastutavad elektrienergia ülekande- ja jaotusvõrkude haldamise ning elektri ülekande ja 
elektrisüsteemide eest õigusakti „Sähkömarkkinalaki/elmarknadslagen (386/1995)” artiklite 4 
või 16 kohaselt välja antud litsentsi alusel ja õigusakti „Laki vesi- ja energiahuollon, 
liikenteen ja postipalvelujen alalla toimivien yksiköiden hankinnoista (349/2007)/lag om 
upphandling inom sektorerna vatten, energi, transporter och posttjänster (349/2007)” alusel.

Rootsi
Üksused, mis kannavad üle või jaotavad elektrit seaduse „Ellagen (1997:857)” alusel välja 
antud kontsessiooni alusel.

Ühendkuningriik
– Isik, kes on saanud litsentsi seaduse „Electricity Act 1989” artikli 6 alusel.

– Isik, kes on saanud litsentsi õigusakti „Electricity (Northern Ireland) Order 1992” 
artikli 10 lõike 1 alusel.

– National Grid Electricity Transmission plc
– System Operation Northern Irland Ltd

– Scottish & Southern Energy plc
– SPTransmission plc
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LINNARONGI-, TRAMMI-, TROLLIBUSSI- VÕI BUSSITEENINDUSE SEKTORI 
HANKIJAD

Belgia
– Société des Transports intercommunaux de Bruxelles/Maatschappij voor intercommunaal 

Vervoer van Brussel
– Société régionale wallonne du Transport et ses sociétés d'exploitation (TEC Liège–

Verviers, TEC Namur–Luxembourg, TEC Brabant wallon, TEC Charleroi, TEC Hainaut)/ 
Société régionale wallonne du Transport en haar exploitatiemaatschappijen (TEC Liège–
Verviers, TEC Namur–Luxembourg, TEC Brabant wallon, TEC Charleroi, TEC Hainaut)

– Vlaamse Vervoermaatschappij (De Lijn)

– Eraettevõtted, millel on eri- või ainuõigused

Bulgaaria
– "Метрополитен" ЕАД, София
– "Столичен електротранспорт" ЕАД, София

– "Столичен автотранспорт" ЕАД, София
– "Бургасбус" ЕООД, Бургас

– "Градски транспорт" ЕАД, Варна
– "Тролейбусен транспорт" ЕООД, Враца

– "Общински пътнически транспорт" ЕООД, Габрово
– "Автобусен транспорт" ЕООД, Добрич

– "Тролейбусен транспорт" ЕООД, Добрич
– "Тролейбусен транспорт" ЕООД, Пазарджик

– "Тролейбусен транспорт" ЕООД, Перник
– "Автобусни превози" ЕАД, Плевен

– "Тролейбусен транспорт" ЕООД, Плевен
– "Градски транспорт Пловдив" ЕАД, Пловдив

– "Градски транспорт" ЕООД, Русе
– "Пътнически превози" ЕАД, Сливен

– "Автобусни превози" ЕООД, Стара Загора
– "Тролейбусен транспорт" ЕООД, Хасково

Tšehhi vabariik
Kõik hankijad, mis tegutsevad sektorites, mis osutavad linnarongi-, trammi-, trollibussi- või 
bussiteeninduse valdkonna teenuseid vastavalt riigihangete seaduse nr 137/2006 Coll. 
(muudetud redaktsioon) artikli 4 lõike 1 punktis f määratletule.

Näiteks:
– Dopravní podnik hl.m. Prahy ,akciová společnost

– Dopravní podnik města Brna, a. s.
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– Dopravní podnik Ostrava a.s.

– Plzeňské městské dopravní podniky, a.s.
– Dopravní podnik města Olomouce, a.s.

Taani
– DSB

– DSB S-tog A/S
– Üksused, mis osutavad elanikkonnale bussiteenuseid (tavaline regulaarne teenindus) 

tegevusloa alusel, mis on antud vastavalt seadusele „Lov om buskørsel” (vt 19. veebruari 
2003. aasta konsolideerimisseadus nr. 107).

– Metroselskabet I/S

Saksamaa
Ettevõtted, mis osutavad elanikkonnale lähitransporditeenust tegevusloa alusel vastavalt 21. 
märtsi 1961. aasta seadusele „Personenbeförderungsgesetz”, mida on viimati muudetud 31. 
oktoobril 2006.

Eesti
– Üksused, mis tegutsevad riigihangete seaduse (RT I 21.2.2007, 15, 76) artikli 10 lõike 3 ja 

konkurentsiseaduse (RT I 2001, 56 332) artikli 14 alusel.

– AS Tallinna Autobussikoondis;
– AS Tallinna Trammi- ja Trollibussikoondis;

– Narva Bussiveod AS;

Iirimaa
– Iarnród Éireann [Irish Rail]
– Railway Procurement Agency

– Luas [Dublin Light Rail]
– Bus Éireann [Irish Bus]

– Bus Átha Cliath [Dublin Bus]
– Üksused, mis osutavad elanikkonnale transporditeenuseid seaduse „Road Transport Act 

1932” (muudetud redaktsioon) alusel.

Kreeka
– „Ηλεκτροκίνητα Λεωφορεία Περιοχής Αθηνών - Πειραιώς Α.Ε.” („Η.Λ.Π.Α.Π. Α.Ε.”) 

(Athens-Pireaeus Trolley Buses S.A), mis on asutatud ja tegutseb seadusandliku dekreedi 
nr 768/1970 (Α΄273), seaduse nr 588/1977 (Α΄148) ja seaduse nr 2669/1998 (Α΄283) 
alusel. 

– „Ηλεκτρικοί Σιδηρόδρομοι Αθηνών – Πειραιώς” („Η.Σ.Α.Π. Α.Ε.”) (Athens-Piraeus 
Electric Railways), mis on asutatud ja tegutseb seaduste nr 352/1976 (Α΄147) ja nr 
2669/1998 (Α΄283) alusel.

– „Οργανισμός Αστικών Συγκοινωνιών Αθηνών Α.Ε.” („Ο.Α.ΣΑ. Α.Ε.”) (Athens Urban 
Transport Organization S.A), mis on asutatud ja tegutseb seaduste nr 2175/1993 (Α΄211) 
ja nr 2669/1998 (Α΄283) alusel.
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– „Εταιρεία Θερμικών Λεωφορείων Α.Ε.” („Ε.Θ.Ε.Λ. Α.Ε.”), (Company of Thermal Buses 
S.A.), mis on asutatud ja tegutseb seaduste nr 2175/1993 (Α΄211) ja nr 2669/1998 (Α΄283) 
alusel. 

– „Αττικό Μετρό Α.Ε.” (Attiko Metro S.A), mis on asutatud ja tegutseb seaduse nr 
1955/1991 alusel.

– „Οργανισμός Αστικών Συγκοινωνιών Θεσσαλονίκης” („Ο.Α.Σ.Θ.”), mis on asutatud ja 
mis tegutseb dekreedi nr 3721/1957, seadusandlikud dekreedi nr 716/1970 ning seaduste 
nr 866/79 ja nr 2898/2001 (Α'71) alusel.

– „Κοινό Ταμείο Είσπραξης Λεωφορείων” („Κ.Τ.Ε.Λ.”), mis tegutseb seaduse nr 2963/2001 
(Α'268) alusel.

– „Δημοτικές Επιχειρήσεις Λεωφορείων Ρόδου και Κω”, tuntud ka kui „ΡΟΔΑ” ja „ΔΕΑΣ 
ΚΩ”, mis tegutseb seaduse nr 2963/2001 (Α'268) alusel.

Hispaania
– Üksused, mis osutavad linna ühistransporditeenuseid seaduse „Ley 7/1985 Reguladora de 

las Bases de Régimen Local of 2 April 1985; Real Decreto legislativo 781/1986, de 18 de 
abril, por el que se aprueba el texto refundido de las disposiciones legales vigentes en 
materia de régimen local” ja vajaduse korral asjaomaste piirkondlike õigusaktide alusel.

– Üksused, mis osutavad elanikkonnale bussitransporditeenuseid seaduse „Ley 16/1987, de 
30 de julio, de Ordenación de los Transportes Terrestres” ajutise sätte nr 3 alusel.

– Näiteks:
– Empresa Municipal de Transportes de Madrid

– Empresa Municipal de Transportes de Málaga
– Empresa Municipal de Transportes Urbanos de Palma de Mallorca

– Empresa Municipal de Transportes Públicos de Tarragona
– Empresa Municipal de Transportes de Valencia

– Transporte Urbano de Sevilla, S.A.M. (TUSSAM)
– Transporte Urbano de Zaragoza, S.A. (TUZSA)

– Entitat Metropolitana de Transport - AMB
– Eusko Trenbideak, s.a.

– Ferrocarril Metropolitá de Barcelona, sa
– Ferrocariles de la Generalitat Valenciana

– Consorcio de Transportes de Mallorca
– Metro de Madrid

– Metro de Málaga, S.A.,
– Red Nacional de los Ferrocarriles Españoles (Renfe)

Prantsusmaa
– Üksused, mis osutavad elanikkonnale transporditeenuseid 30. detsembri 1982. aasta 

seaduse „Loi d'orientation des transports intérieurs n° 82-1153” artikli 7-II alusel.
– Régie des transports de Marseille
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– RDT 13 Régie départementale des transports des Bouches du Rhône

– Régie départementale des transports du Jura
– RDTHV Régie départementale des transports de la Haute-Vienne

– „Régie autonome des transports parisiens”, „Société nationale des chemins de fer français” 
ja muud üksused, mis osutavad transporditeenuseid tegevusloa alusel, mille on välja 
andnud „Syndicat des transports d'Ile-de-France” 7. jaanuari 1959. aasta korraldusega 
nr 59-151 (muudetud redaktsioon) ja selle rakendusdekreetide alusel seoses reisijate 
transpordi korraldamisega Ile-de-France'i piirkonnas.

– „Réseau ferré de France”, riigi omanduses olev ettevõte, mis on asutatud 
13. veebruari 1997. aasta seadusega nr 97-135.

– Piirkondlikud või kohalikud omavalitsused või nende ühendused, kes korraldavad 
transporti (näiteks „Communauté urbaine de Lyon”).

Itaalia
Üksused ja ettevõtted, mis osutavad elanikkonnale raudtee-, automaatsüsteemi-, trammi-, 
trollibussi- või bussitransporditeenuseid või haldavad asjaomaseid infrastruktuure riigi, 
piirkondlikul või kohalikul tasandil.
Nende hulka kuuluvad näiteks:

– Üksused ja ettevõtted, mis osutavad ühistransporditeenuseid tegevusloa alusel, mis on 
välja antud vastavalt 1. detsembri 2006. aasta transpordiministri dekreedile nr 316 
„Regolamento recante riordino dei servizi automobilistici interregionali di competenza 
statale”

– Üksused ja ettevõtted, mis osutavad elanikkonnale transporditeenuseid vastavalt 15. 
oktoobri 1925. aasta õigusakti „Regio Decreto N° 2578 — Approvazione del testo unico 
della legge sull'assunzione diretta dei pubblici servizi da parte dei comuni e delle 
province” artikli 1 lõigetele 4 või 15.

– Üksused ja ettevõtted, mis osutavad elanikkonnale transporditeenuseid vastavalt 19. 
novembri 1997. aasta õigusaktile „Decreto Legislativo N°422 — Conferimento alle 
regioni ed agli enti locali di funzioni e compiti in materia di trasporto pubblico locale” 
kooskõlas 15. märtsi 1997. aasta õigusakti „Legge N°59” (muudetud 20. septembri 1999. 
aasta õigusaktiga „Decreto Legislativo N° 400” ja 1. augusti 2002. aasta õigusakti „Legge 
N°166” artikliga 45) artikli 4 lõikes 4 sätestatud tingimustele.

– Üksused ja ettevõtted, mis osutavad ühistransporditeenuseid vastavalt kohaliku 
omavalitsuse struktuuri käsitlevate õigusaktide konsolideeritud tekstile, mis on heaks 
kiidetud 18. augusti 2000. aasta seadusega nr 267, mida on muudetud 
28. detsembri 2001. aasta seaduse nr 448 artikliga 35.

– Üksused ja ettevõtted, mis tegutsevad kontsessiooni alusel vastavalt 9. mai 1912. aasta 
õigusakti „Real Decreto N° 1447 (millega kinnitati seaduse „Le ferrovie concesse 
all'industria privata, le tramvie a trazione meccanica e gli automobili” konsolideeritud 
tekst) artiklitele 242 või 256.

– Üksused, ettevõtted ja kohalikud omavalitsused, mis tegutsevad kontsessiooni alusel 
vastavalt 4. juuni 1949. aasta seaduse nr 410 „Concorso dello Stato per la riattivazione dei 
pubblici servizi di trasporto in concessione” artiklile 4.
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– Üksused ja ettevõtted, mis tegutsevad kontsessiooni aluselvastavalt 2. augusti 1952. aasta 
seaduse nr 1221 „Provvedimenti per l'esercizio ed il potenziamento di ferrovie e di altre 
linee di trasporto in regime di concessione” artiklile 14.

Küpros
Läti
Riiklikud ja eraõiguslikud üksused, mis osutavad reisijate bussi-, trollibussi- ja/või
trammiveoteenust vähemalt järgmistes linnades: Riia, Jurmala Liepaja, Daugavpils, Jelgava, 
Rezekne ja Ventspils

Leedu
– Akcinė bendrovė “Autrolis”
– Uždaroji akcinė bendrovė “Vilniaus autobusai”

– Uždaroji akcinė bendrovė “Kauno autobusai”
– Uždaroji akcinė bendrovė “Vilniaus troleibusai”

– Muud üksused, mis tegutsevad kooskõlas Leedu Vabariigi riigihankeseaduse (ametlik 
väljaanne nr 84-2000, 1996; nr 4-102, 2006) artikli 70 lõigetes 1 ja 2 sätestatud nõuetega 
ning tegutsevad linnarongi-, trammi-, trollibussi- või bussiteeninduse valdkonnas 
kooskõlas Leedu Vabariigi maanteetranspordi eeskirjaga (ametlik väljaanne nr 119-2772, 
1996).

Luksemburg
– Chemins de fer luxembourgeois (CFL).
– Service communal des autobus municipaux de la Ville de Luxembourg.

– Transports intercommunaux du canton d'Esch–sur–Alzette (TICE).
– Bussiteenindusettevõtted, mis tegutsevad 3. veebruari 1978. aasta õigusakti „Règlement 

grand-ducal concernant les conditions d'octroi des autorisations d'établissement et 
d'exploitation des services de transports routiers réguliers de personnes rémunérées” 
alusel.

Ungari
– Üksused, mis osutavad elanikkonnale regulaarseid lähi- ja kaugliini bussiveoteenuseid 

õigusakti „2003. évi CXXIX. törvény a közbeszerzésekről and 1988. évi I. törvény a 
közúti közlekedésről” artiklite 162–163 alusel.

– Üksused, mis osutavad riigisisest reisijate rongiveoteenust õigusakti „2003. évi CXXIX. 
törvény a közbeszerzésekről and 2005. évi CLXXXIII. törvény a vasúti közlekedésről” 
artiklite 162–163 alusel.

Malta
– L-Awtorita` dwar it-Trasport ta' Malta (Malta transpordiamet)

Madalmaad
Üksused, mis osutavad elanikkonnale transporditeenuseid õigusakti „Wet Personenvervoer” 
II peatüki („Openbaar Vervoer”) alusel. Näiteks: 
– RET (Rotterdam)

– HTM (Den Haag)
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– GVB (Amsterdam)

Austria
– Üksused, millel on tegevusluba transporditeenuste osutamiseks õigusakti 

„Eisenbahngesetz, BGBl. No 60/1957” (muudetud redaktsioon) või õigusakti 
„Kraftfahrliniengesetz, BGBl. I No 203/1999” (muudetud redaktsioon) alusel.

Poola
(1) Üksused, mis osutavad linnarongiteenuseid ja tegutsevad õigusakti „Ustawa z dnia 28 

marca 2003 r. o transporcie kolejowym” kohaselt välja antud kontsessiooni alusel.
(2) Üksused, mis osutavad elanikkonnale linnasiseseid bussitransporditeenuseid ja 

tegutsevad õigusakti „Ustawa z dnia 6 września 2001 r. o transporcie drogowym” 
kohaselt välja antud tegevusloa alusel, ja üksused, mis osutavad elanikkonnale 
linnatransporditeenuseid,

muu hulgas:

– Komunalne Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o, Białystok
– Komunalny Zakład Komunikacyjny Sp. z o.o Białystok

– Miejski Zakład Komunikacji Sp. z o.o Grudziądz
– Miejski Zakład Komunikacji Sp. z o.o w Zamościu

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne - Łódź Sp. z o.o.
– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o. o. Lublin

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne S.A., Kraków
– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne SA., Wrocław

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o., Częstochowa
– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z ο.ο., Gniezno

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z ο,ο., Olsztyn
– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o., Radomsko

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z ο.ο, Wałbrzych
– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne w Poznaniu Sp. z o.o.

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o. o. w Świdnicy
– Miejskie Zakłady Komunikacyjne Sp. z o.o, Bydgoszcz

– Miejskie Zakłady Autobusowe Sp. z o.o., Warszawa
– Opolskie Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej S.A. w Opolu

– Polbus - PKS Sp. z o.o., Wrocław
– Polskie Koleje Linowe Sp. z o.o Zakopane

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Miejskiej Sp. z o.o., Gliwice
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Miejskiej Sp. z o.o. w Sosnowcu

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Leszno Sp. z o.o.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej S.A, Kłodzko
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– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej SA, Katowice

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Brodnicy S.A.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Dzierżoniowie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Kluczborku Sp. z o.o.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Krośnie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Raciborzu Sp. z o.o.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Rzeszowie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Strzelcach Opolskich S.A.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Wieluń Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Kamiennej Górze Sp. z.ο.ο
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Białymstoku S.A

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Bielsku Białej S.A.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Bolesławcu Sp. z.o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Cieszynie Sp. z.ο,ο.
– Przedsiębiorstwo Przewozu Towarów Powszechnej Komunikacji Samochodowej S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Bolesławcu Sp. z.ο.ο
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Mińsku Mazowieckim S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Siedlcach S.A.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej „SOKOŁÓW" w Sokołowie Podlaskim 

S.A
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Garwolinie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Lubaniu Sp. z.o.o.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Łukowie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Wadowicach S.A.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Staszowie Sp. z.o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Krakowie S.A.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Dębicy S.A,

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Zawierciu S.A.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Żyrardowie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Pszczynie Sp. z.o.o.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Płocku S.A.

– Przedsiębiorstwo Spedycyjno-Transportowe „Transgór" Sp. z.o.o.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Stalowej Woli S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Jarosławiu S.A.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Ciechanowie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Mławie S.A.
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– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Nysie Sp. z, o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Ostrowcu Świętokrzyskim S.A.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Kielcach S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Końskich S.A.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Jędrzejowie Spółka Akcyjna

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Oławie Spółka Akcyjna
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Wałbrzychu Sp. z.o.o

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Busku Zdroju S.A
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Ostrołęce S.A.

– Tramwaje Śląskie S.A.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Olkuszu S.A

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Przasnyszu S.A.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Nowym Sączu S.A

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Radomsko Sp. z o.o
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Myszkowie Sp. z.ο.ο.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Lublińcu Sp. z o.o
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Głubczycach Sp. z.o.o

– PKS w Suwałkach S.A.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Koninie S.A

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Turku S.A.
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Zgorzelcu Sp. z o.o

– PKS Nowa Sól Sp. z.o.o
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Zielona Góra Sp. z o.o

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Sp. z o.o, w Przemyślu
– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Koło

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Biłgoraj
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Częstochowa S.A

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Gdańsk
– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Kalisz

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Konin
– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Nowy Dwór Mazowiecki

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Starogard Gdański
– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Toruń

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Warszawa
– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Białymstoku S.A.
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– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Cieszynie Sp, z o.o.

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Gnieźnie
– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Krasnymstawie

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Olsztynie
– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Ostrowie Wlkp.

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Poznaniu
– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Zgorzelcu Sp. z o.o.

– Szczecińsko-Polickie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o.
– Tramwaje Śląskie S.A., Katowice

– Tramwaje Warszawskie Sp. z o.o.
– Zakład Komunikacji Miejskiej w Gdańsku Sp. z o.o.

Portugal
– „Metropolitano de Lisboa, E.P.” õigusakti „Decreto-Lei No 439/78 do 30 de Dezembro de 

1978” alusel.
– Kohalikud omavalitsused, kohaliku omavalitsuse talitused ja kohaliku omavalitsuse 

ettevõtted 18. augusti 1998. aasta seaduse nr 58/98 kohaselt, mis osutavad 
transporditeenuseid 14. septembri 1999. aasta seaduse nr 159/99 alusel.

– Riigiasutused ja riigiettevõtted, mis osutavad raudteeteenuseid 17. märtsi 1990. aasta 
seaduse nr 10/90 alusel.

– Üksused, mis osutavad ühistransporditeenuseid 31. detsembri 1948. aasta dekreedi 
nr 37272 „Regulamento de Transportes em Automóveis” artikli 98 alusel.

– Üksused, mis osutavad ühistransporditeenuseid 21. detsembri 1973. aasta seaduse nr 
688/73 alusel.

– Üksused, mis osutavad ühistransporditeenuseid 31. detsembri 1950. aasta õigusakti 
„Decreto-Lei No 38144” alusel.

– „Metro do Porto, S.A.” vastavalt õigusaktile „Decreto-Lei No 394-A/98 do 15 de 
Dezembro 1998”, mida on muudetud õigusaktiga „ Decreto-Lei No 261/2001 do 26 
September 2001”.

– „Normetro, S.A.” vastavalt 15. detsembri 1998. aasta õigusaktile „Decreto-Lei No 394-
A/98”, mida on muudetud õigusaktiga „Decreto-Lei No 261/2001 do 26 de Septembro 
2001”.

– „Metropolitano Ligeiro de Mirandela, S.A.” õigusakti „Decreto-Lei No 24/95 do 8 de 
Fevereiro 1995” alusel.

– „Metro do Mondego, S.A.” õigusakti „Decreto-Lei No 10/2002 do 24 de Janeiro2002” 
alusel.

– „Metro Transportes do Sul, S.A.” õigusakti „Decreto-Lei No 337/99 do 24 de Agosto 
1999” alusel.

– Kohalikud omavalitsused ja nende ettevõtted, mis osutavad transporditeenuseid 14. 
septembri 1999. aasta seaduse nr 159/99 alusel.

Rumeenia
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– S.C. de Transport cu Metroul Bucureşti - “Metrorex” SA

– Regii Autonome Locale de Transport Urban de Călători

Sloveenia
Ettevõtted, mis osutavad linna bussitransporditeenuseid õigusakti „Zakon o prevozih v 
cestnem prometu (Uradni list RS, 72/94, 54/96, 48/98 in 65/99)” alusel.

Mat. Št. Naziv Poštna 
Št.

KRAJ

1540564 AVTOBUSNI PREVOZI RIŽANA D.O.O.
Dekani

6271 DEKANI

5065011 AVTOBUSNI PROMET Murska Sobota 
D.D.

9000 MURSKA 
SOBOTA

5097053 Alpetour Potovalna Agencija 4000 Kranj

5097061 ALPETOUR, Špedicija In Transport, D.D. 
Škofja Loka

4220 ŠKOFJA LOKA

5107717 INTEGRAL BREBUS Brežice D.O.O. 8250 BREŽICE

5143233 IZLETNIK CELJE D.D. Prometno In 
Turistično Podjetje Celje

3000 CELJE

5143373 AVRIGO DRUŽBA ZA AVTOBUSNI 
PROMET IN TURIZEM D.D. NOVA 
GORICA

5000 NOVA 
GORICA

5222966 JAVNO PODJETJE LJUBLJANSKI 
POTNIŠKI PROMET D.O.O.

1000 LJUBLJANA

5263433 CERTUS AVTOBUSNI PROMET 
MARIBOR D.D.

2000 MARIBOR

5352657 I & I - Avtobusni Prevozi D.D. Koper 6000 KOPER -
CAPODISTRIA

5357845 Meteor Cerklje 4207 Cerklje

5410711 KORATUR Avtobusni Promet In Turizem 
D.D. Prevalje

2391 PREVALJE

5465486 INTEGRAL, Avto. Promet Tržič, D.D. 4290 TRŽIČ

5544378 KAM-BUS Družba Za Prevoz Potnikov, 
Turizem In Vzdrževanje Vozil, D.D. Kamnik

1241 KAMNIK

5880190 MPOV Storitve In Trgovina D.O.O. Vinica 8344 VINICA

Slovakkia
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– Vedajad, mis osutavad elanikkonnale seaduse nr 164/1996 Coll. (mida on muudetud 
seadustega nr 58/1997 Coll., 260/2001 Coll., 416/2001 Coll. ja 114/2004 Coll) artikli 23 
kohaselt välja antud litsentsi alusel reisijate trammi-, trollibussi-, eri- või köisraudtee 
teenuseid. 

– Vedajad, mis osutavad elanikkonnale regulaarset riigisisest bussiteenust Slovaki Vabariigi 
territooriumil või osaliselt ka mõne muu riigi territooriumil või Slovaki Vabariigi teatud 
kindlal osal bussivedudeks välja antud loa ja konkreetse marsruudi jaoks välja antud 
transpordiloa alusel, mis on välja antud seaduse nr 168/1996 Coll. (mida on muudetud 
seadustega nr 386/1996 Coll., 58/1997 Coll., 340/2000 Coll., 416/2001 Coll., 506/2002 
Coll., 534/2003 Coll. ja 114/2004 Coll) alusel. 

Näiteks
– Dopravný podnik Bratislava, a.s.

– Dopravný podnik mesta Košice, a.s.
– Dopravný podnik mesta Prešov, a.s.

– Dopravný podnik mesta Žilina, a.s.

Soome
Üksused, mis osutavad regulaarse bussiühenduse teenuseid eri- või ainuõiguslitsentsi alusel 
vastavalt seadusele „Laki luvanvaraisesta henkilöliikenteestä tiellä / lagen om tillståndspliktig 
persontrafik på väg (343/1991)”, ja munitsipaaltranspordi asutused ning riiklikud ettevõtted, 
mis osutavad elanikkonnale bussi-, raudtee- ja metrootransporditeenuseid või haldavad 
selliste transporditeenuste osutamiseks vajalikku teenindusvõrku.

Rootsi
– Üksused, mis osutavad linnaraudtee- või trammiteenuseid seaduste „Lagen (1997:734) om 

ansvar för viss kollektiv persontrafik” ja „Lagen (1990:1157) säkerhet vid tunnelbana och 
spårväg” alusel.

– Riiklikud üksused või eraettevõtted, mis osutavad trollibussi- või bussiteenuseid seaduste 
„Lagen (1997:734) om ansvar för viss kollektiv persontrafik” ja „Yrkestrafiklagen 
(1998:490)” alusel.

Ühendkuningriik
– London Regional Transport

– London Underground Limited
– Transport for London

– Ettevõtte „Transport for London” tütarettevõte seaduse „Greater London Authority Act 
1999” artikli 424 lõike 1 tähenduses.

– Strathclyde Passenger Transport Executive
– Greater Manchester Passenger Transport Executive

– Tyne and Wear Passenger Transport Executive
– Brighton Borough Council

– South Yorkshire Passenger Transport Executive
– South Yorkshire Supertram Limited
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– Blackpool Transport Services Limited

– Conwy County Borough Council
– Isik, kes osutab Londoni kohalikke teenuseid seaduse „Greater London Authority Act 

1999” artikli 179 lõike 1 (bussiteenus) tähenduses vastavalt lepingule, mille ta on 
sõlminud kõnealuse seaduse artikli 156 lõike 2 alusel ettevõttega „Transport for London”, 
või kõnealuse seaduse artiklis 169 viidatud transpordi tütarettevõtte lepingu alusel. 

– Northern Ireland Transport Holding Company

– Isik, kellel on teeteeninduslitsents seaduse „Transport Act (Northern Ireland) 1967” artikli 
4 lõike 1 alusel, mis annab talle õiguse osutada litsentsikohast regulaarset teenust.
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LENNUJAAMATEENUSTE VALDKONNA HANKIJAD

Belgia
– Brussels International Airport Company

– Belgocontrol
– Luchthaven Antwerpen

– Internationale Luchthaven Oostende-Brugge
– Société Wallonne des Aéroports

– Brussels South Charleroi Airport
– Liège Airport

Bulgaaria
Главна дирекция "Гражданска въздухоплавателна администрация" 

ДП "Ръководство на въздушното движение"
Ministrite nõukogu määratud üldkasutatavate tsiviillennujaamade käitajad vastavalt õigusakti 
„Закона на гражданското въздухоплаване (обн., ДВ, бр.94/01.12.1972)” artikli 43 lõikele 
3:

– "Летище София" ЕАД
– "Фрапорт Туин Стар Еърпорт Мениджмънт" АД

– "Летище Пловдив" ЕАД
– "Летище Русе" ЕООД

– "Летище Горна Оряховица" ЕАД

Tšehhi vabariik
Kõik hankijad, mis tegutsevad sektorites, mis kasutavad konkreetset geograafilist piirkonda 
lennujaamade käitamiseks (riigihangete seaduse nr 137/2006 Coll. (muudetud redaktsioon) 
artikli 4 lõike 1 punkti i alusel).
Näiteks:

– Česká správa letišť, s.p.
– Letiště Karlovy Vary s.r.o.

– Letiště Ostrava, a.s.
– Správa Letiště Praha, s. p.

Taani
– Lennujaamad, mis tegutsevad tegevusloa alusel, mis on välja antud seaduse „Lov om 

luftfart” (vt 21. juuni 2007. aasta konsolideerimisseadus nr 731) § 55 lõike 1 alusel.

Saksamaa
– Lennujaamad, nagu need on määratletud 19. juuni 1964. aasta õigusakti „Luftverkehrs-

Zulassungs-Ordnung” artikli 38 lõike 2 punktis 1 (õigusakti on viimati muudetud 
5. januaril 2007).

Eesti
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– Üksused, kes tegutsevad riigihangete seaduse (RT I 21.2.2007, 15, 76) artikli 10 lõike 3 ja 
konkurentsiseaduse (RT I 2001, 56 332) artikli 14 alusel: 

– AS Tallinna Lennujaam;

– Tallinn Airport GH AS

Iirimaa
– Dublini, Corki ja Shannoni lennujaamad, mida haldab „Aer Rianta – Irish Airports”.
– Lennujaamad, mis tegutsevad avaliku kasutuse litsentsi alusel, mis on välja antud vastavalt 

õigusaktile „Irish Aviation Authority Act 1993” (muudetud seadusega „Air Navigation 
and Transport (Amendment) Act 1998”) ja kus lennukiga osutatakse graafiku alusel 
reisijate-, posti- või kaubaveoalaseid ühistransporditeenuseid.

Kreeka
– „Υπηρεσία Πολιτικής Αεροπορίας” („ΥΠΑ”), mis tegutseb vastavalt seadusandlikule 

dekreedile nr 714/70, mida on muudetud seadusega nr 1340/83; ettevõtte korraldus on 
määratletud presidendi dekreediga nr 56/89 (muudetud redaktsioon).

– Ettevõte „Διεθνής Αερολιμένας Αθηνών” Spatas, mis tegutseb vastavalt seadusandlikule 
dekreedile nr 2338/95 „Κύρωση Σύμβασης Ανάπτυξης του Νέου Διεθνούς Αεροδρομίου 
της Αθήνας στα Σπάτα, ‘ίδρυση της εταιρείας ‘Διεθνής Αερολιμένας Αθηνών Α.Ε.’ 
έγκριση περιβαλλοντικών όρων και άλλες διατάξεις’)”.

– „Φορείς Διαχείρισης” kooskõlas presidendi dekreediga nr 158/02 „Ίδρυση, κατασκευή, 
εξοπλισμός, οργάνωση, διοίκηση, λειτουργία και εκμε- τάλλευση πολιτικών αερολιμένων 
από φυσικά πρόσωπα, νομικά πρόσωπα ιδιωτικού δικαίου και Οργανισμούς Τοπικής 
Αυτοδιοίκησης” (Kreeka ametlik väljaanne nr Α 137).

Hispaania
– Ente público Aeropuertos Españoles y Navegación Aérea (AENA)

Prantsusmaa
– Lennujaamad, mida haldavad riigile kuuluvad ettevõtted õigusakti „Code de l'aviation 

civile” artiklite L. 251-1, L. 260-1 ja L. 270-1 alusel.

– Lennujaamad, mis tegutsevad riigi antud kontsessiooni alusel vastavalt õigusakti „Code de 
l'aviation civile” artiklile R.223-2.

– Lennujaamad, mis tegutsevad õigusakti „Arrêté préfectoral portant autorisation 
d'occupation temporaire” alusel.

– Lennujaamad, mis on rajatud riigiasutuse poolt ja mida reguleeritakse õigusakti „Code de 
l'aviation civile” artiklis L. 221-1 sätestatud konventsiooniga.

– Lennujaamad, mille vara on üle antud piirkondlikule või kohalikule omavalitsusele või 
nende ühendusele 13. augusti 2004. aasta seaduse „Loi n°2004-809 relative aux libertés et 
responsabilités locales”, eriti selle artikli 28 alusel:

– Aérodrome d'Ajaccio Campo-dell'Oro

– Aérodrome d'Avignon
– Aérodrome de Bastia-Poretta

– Aérodrome de Beauvais-Tillé
– Aérodrome de Bergerac-Roumanière
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– Aérodrome de Biarritz-Anglet-Bayonne

– Aérodrome de Brest Bretagne
– Aérodrome de Calvi-Sainte-Catherine

– Aérodrome de Carcassonne en Pays Cathare
– Aérodrome de Dinard-Pleurthuit-Saint-Malo

– Aérodrome de Figari-Sud Corse
– Aérodrome de Lille-Lesquin

– Aérodrome de Metz-Nancy-Lorraine
– Aérodrome de Pau-Pyrénées

– Aérodrome de Perpignan-Rivesaltes
– Aérodrome de Poitiers-Biard

– Aérodrome de Rennes-Saint-Jacques
– Riigi omandis olevad tsiviillennujaamad, mille haldamine on üle antud kaubandus- ja 

tööstuskojale (chambre de commerce et d'industrie) 21. aprilli 2005. aasta seaduse „Loi 
n°2005-357 relative aux aéroports” artikli 7 ja 23. veebruari 2007. aasta õigusakt „Décret 
n°2007-444 relatif aux aérodromes appartenant à l'Etat” alusel.

– Aérodrome de Marseille-Provence

– Aérodrome d'Aix-les-Milles et Marignane-Berre
– Aérodrome de Nice Côte-d'Azur et Cannes-Mandelieu

– Aérodrome de Strasbourg-Entzheim
– Aérodrome de Fort-de France-le Lamentin

– Aérodrome de Pointe-à-Pitre-le Raizet
– Aérodrome de Saint-Denis-Gillot

– Muud riigi omandis olevad tsiviillennujaamad, mille vara ei ole üle antud piirkondlikele ja 
kohalikele omavalitsustele 24. augusti 2005. aasta õigusakti „Décret n°2005-1070” 
(muudetud redaktsioon) alusel:

– Aérodrome de Saint-Pierre Pointe Blanche

– Aérodrome de Nantes Atlantique et Saint-Nazaire-Montoir
– „Aéroports de Paris” (20. aprilli 2005. aasta seadus nr 2005-357 ja 20. juuli 2005. aasta 

dekreet nr 2005-828).

Itaalia
– Alates 1. jaanuarist 1996 on 25. novembri 1995. aasta õigusakti „Decreto Legislativo 

N°497 – relativo alla trasformazione dell’Azienda autonoma di assistenza al volo per il 
traffico aereo generale in ente pubblico economico, denominato ENAV, Ente nazionale di 
assistenza al volo” korduvalt arutatud ning nende arutelude tagajärjel muudeti see 21. 
detsembril 1996. aastal seaduseks „Legge N° 665”, mille alusel kujundati kõnealune üksus 
alates 1. jaanuarist 2001 ümber aktsiaseltsiks (S.p.A). 

– Eriseadustega moodustatud juhtimisüksused.
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– Üksused, mis haldavad lennujaamateenuseid vastavalt kontsessioonile, mis on antud 
30. märtsi 1942. aasta õigusakti “Regio Decreto N° 347 Codice della navigazione” 
artikli 694 alusel.

– Lennujaamaüksused, sealhulgas haldusettevõtted „SEA” (Milano) ja „ADR” (Fiumicino).

Küpros
Läti
– Valsts akciju sabiedrība "Latvijas gaisa satiksme"

– Valsts akciju sabiedrība "Starptautiskā lidosta "Rīga""
– SIA "Aviasabiedrība "Liepāja"

Leedu
– Riigiettevõte „Vilnius International Airport”

– Riigiettevõte „Kaunas Airport”
– Riigiettevõte „Palanga International Airport”

– Riigiettevõte „Oro navigacija”
– Munitsipaalettevõte „Šiaulių oro uostas”

– Muud üksused, mis vastavad Leedu Vabariigi riigihankeseaduse (ametlik väljaanne nr 84-
2000, 1996; nr 4-102, 2006) artikli 70 lõigetes 1 ja 2 sätestatud nõuetele ning tegutsevad 
lennujaamaseadmete sektoris kooskõlas Leedu Vabariigi lennundusseadusega (ametlik 
väljaanne nr 94-2918, 2000).

Luksemburg
– Aéroport du Findel.

Ungari
– Lennujaamad, mis tegutsevad vastavalt õigusakti „2003. évi CXXIX. törvény a 

közbeszerzésekről” artiklitele 162–163 ja õigusaktile „1995. évi XCVII. törvény a 
légiközlekedésről”.

– „Budapest Ferihegy Nemzetközi Repülőtér”, mida haldab „Budapest Airport Rt.” vastavalt 
õigusaktidele „1995. évi XCVII. törvény a légiközlekedésről” ja „83/2006. (XII. 13.) 
GKM rendelet a légiforgalmi irányító szolgálatot ellátó és a légiforgalmi szakszemélyzet 
képzését végző szervezetről”.

Malta
– L-Ajruport Internazzjonali ta" Malta (Malta Rahvusvaheline Lennujaam)

Madalmaad
Lennujaamad, mis tegutsevad õigusakti „Luchtvaartwet” artikli 18 ja sellele järgnevate 
artiklite alusel. Näiteks:
– Luchthaven Schiphol

Austria
– Üksused, mis on saanud tegevusloa lennujaamateenuste pakkumiseks õigusakti 

„Luftfahrtgesetz, BGBl.” nr 253/1957 (muudetud redaktsioon) alusel.

Poola



ET 186 ET

– Riigiettevõte „Porty Lotnicze”, mis tegutseb õigusakti „Ustawa z dnia 23 października 
l987 r. o przedsiębiorstwie państwowym „Porty Lotnicze”’ alusel.

– Port Lotniczy Bydgoszcz S.A.

– Port Lotniczy Gdańsk Sp. z o.o.
– Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze S.A. Międzynarodowy Port Lotniczy Katowice

– Międzynarodowy Port Lotniczy im. Jana Pawła II Kraków - Balice Sp. z o.o
– Lotnisko Łódź Lublinek Sp. z o.o.

– Port Lotniczy Poznań - Ławica Sp. z o.o.
– Port Lotniczy Szczecin - Goleniów Sp. z o. o.

– Port Lotniczy Wrocław S.A.
– Port Lotniczy im. Fryderyka Chopina w Warszawie

– Port Lotniczy Rzeszów - Jasionka
– Porty Lotnicze „Mazury- Szczytno" Sp. z o. o. w Szczytnie

– Port Lotniczy Zielona Góra - Babimost

Portugal
– „ANA — Aeroportos de Portugal, S.A.”, mis on asutatud õigusakti „Decreto-Lei No 

404/98 do 18 de Dezembro 1998” alusel.

– „NAV — Empresa Pública de Navegação Aérea de Portugal, E. P.”, mis on asutatud 
õigusakti „Decreto-Lei No 404/98 do 18 de Dezembro 1998” alusel.

– „ANAM — Aeroportos e Navegação Aérea da Madeira, S. A.”, mis on asutatud õigusakti 
„Decreto-Lei No 453/91 do 11 de Dezembro 1991” alusel.

Rumeenia
– Compania Naţională “Aeroporturi Bucureşti” SA

– Societatea Naţională “Aeroportul Internaţional Mihail Kogălniceanu-Constanţa”
– Societatea Naţională “Aeroportul Internaţional Timişoara-Traian Vuia”-SA

– Regia Autonomă “Administraţia Română a Serviciilor de Trafic Aerian ROMAT SA
– Aeroporturile aflate în subordinea Consiliilor Locale

– SC Aeroportul Arad SA
– Regia Autonomă Aeroportul Bacău

– Regia Autonomă Aeroportul Baia Mare
– Regia Autonomă Aeroportul Cluj Napoca

– Regia Autonomă Aeroportul Internaţional Craiova
– Regia Autonomă Aeroportul Iaşi

– Regia Autonomă Aeroportul Oradea
– Regia Autonomă Aeroportul Satu-Mare

– Regia Autonomă Aeroportul Sibiu
– Regia Autonomă Aeroportul Suceava
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– Regia Autonomă Aeroportul Târgu Mureş

– Regia Autonomă Aeroportul Tulcea
– Regia Autonomă Aeroportul Caransebeş

Sloveenia
Avalikud tsiviillennujaamad, mis tegutsevad õigusakti „Zakon o letalstvu (Uradni list RS, 
18/01)” alusel.

Mat. Št. Naziv Poštna Št. Kraj

1589423 Letalski Center Cerklje Ob Krki 8263 Cerklje Ob Krki

1913301 Kontrola Zračnega Prometa D.O.O. 1000 Ljubljana

5142768 Aerodrom Ljubljana D.D. 4210 Brnik-Aerodrom

5500494 Aerodrom Portorož, D.O.O. 6333 Sečovlje - Sicciole

Slovakkia
Üksused, mis käitavad lennujaamu riigiasutuse antud nõusoleku alusel ja üksused, mis 
osutavad õhu kaudu osutatavaid telekommunikatsiooniteenuseid vastavalt seadusele nr 
143/1998 Coll., mida on muudetud seadustega 57/2001 Coll., 37/2002 Coll., 136/2004 Coll. 
ja 544/2004 Coll.
Näiteks:

– Letisko M.R.Štefánika, a.s., Bratislava
– Letisko Poprad – Tatry, a.s.

– Letisko Košice, a.s.

Soome
Lennujaamad, mida haldab „Ilmailulaitos Finavia / Luftfartsverket Finavia” või munitsipaal-
või riiklik ettevõte seaduste „Ilmailulaki/luftfartslagen (1242/2005)” ja „Laki 
Ilmailulaitoksesta/lag om Luftfartsverket (1245/2005)” alusel.

Rootsi
– Riigile kuuluvad ja riigi poolt hallatavad lennujaamad seaduse „Luftfartslagen 

(1957:297)” alusel.
– Eraomandis olevad ja eraomanike hallatavad lennujaamad, mis tegutsevad nimetatud 

seaduse alusel välja antud tegevuslitsentsi alusel, kui see litsents vastab direktiivi artikli 2 
lõike 3 kriteeriumidele.

Ühendkuningriik
– Kohalik omavalitsus, mis kasutab geograafilist piirkonda lennujaama- ja muude 

terminaliteenuste pakkumiseks lennuettevõtjatele.
– Lennujaamaoperaator õigusakti „Airports Act 1986” tähenduses, kes haldab lennujaama 

kõnealuse seaduse IV osas toodud majanduslike eeskirjade alusel.
– Highland and Islands Airports Limited
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– Lennujaamaoperaator õigusakti „Airports (Northern Ireland) Order 1994” tähenduses.
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MERE-VÕI SISEVEESADAMATEENUSTE VÕI MUUDE TERMINALITEENUSTE 
VALDKONNA HANKIJAD

Belgia
– Gemeentelijk Havenbedrijf van Antwerpen

– Havenbedrijf van Gent
– Maatschappij der Brugse Zeevaartinrichtigen

– Port autonome de Charleroi
– Port autonome de Namur

– Port autonome de Liège
– Port autonome du Centre et de l'Ouest

– Société régionale du Port de Bruxelles/Gewestelijk Vennootschap van de Haven van 
Brussel

– Waterwegen en Zeekanaal
– De Scheepvaart

Bulgaaria
ДП "Пристанищна инфраструктура"

Üksused, mis haldavad eri- või ainuõiguste alusel sadamaid või osa neist riikliku 
tähtsusega ühistranspordiks ja mis on loetletud seaduse „Закона за морските 
пространства, вътрешните водни пътища и пристанищата на Република България” 
(обн., ДВ, бр.12/11.2.2000) artikli 103a lisas nr 1:

– "Пристанище Варна" ЕАД
– "Порт Балчик" АД

– "БМ Порт" АД
– "Пристанище Бургас" ЕАД

– "Пристанищен комплекс – Русе" ЕАД
– "Пристанищен комплекс – Лом" ЕАД

– "Пристанище Видин" ЕООД
– "Драгажен флот – Истър" АД

– "Дунавски индустриален парк" АД
Üksused, mis haldavad eri- või ainuõiguste alusel sadamaid või osa neist piirkondliku 
tähtsusega ühistranspordiks ja mis on loetletud seaduse „Закона за морските 
пространства, вътрешните водни пътища и пристанищата на Република България” 
(обн., ДВ, бр.12/11.2.2000) artikli 103a lisas nr 2:
– "Фиш Порт" АД

– Кораборемонтен завод "Порт - Бургас" АД
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– "Либърти металс груп" АД
– "Трансстрой – Бургас" АД

– "Одесос ПБМ" АД
– "Поддържане чистотата на морските води" АД

– "Поларис 8" ООД
– "Лесил" АД

– "Ромпетрол – България" АД
– "Булмаркет – ДМ" ООД

– "Свободна зона – Русе" ЕАД
– "Дунавски драгажен флот" – АД

– "Нарен" ООД
– "ТЕЦ Свилоза" АД

– НЕК ЕАД – клон "АЕЦ – Белене"
– "Нафтекс Петрол" ЕООД

– "Фериботен комплекс" АД
– "Дунавски драгажен флот Дуним" АД

– "ОМВ България" ЕООД
– СО МАТ АД – клон Видин

– "Свободна зона – Видин" ЕАД
– "Дунавски драгажен флот Видин"

– "Дунав турс" АД
– "Меком" ООД

– "Дубъл Ве Ко" ЕООД

Tšehhi vabariik
Kõik hankijad, kes tegutsevad sektoris, mis kasutavad konkreetset geograafilist piirkonda 
eesmärgiga osutada mere- või siseveesadama teenuseid või muid terminaliteenuseid 
vedajatele, mis osutavad õhu-, mere- või siseveeveo teenuseid (riigihangete seaduse nr 
137/2006 Coll. (muudetud redaktsioon) artikli 4 lõike 1 punkti i alusel).

Näiteks:
– České přístavy, a.s.

Taani
– Sadamad, vastavalt õigusakti „Lov om havne” §-s 1 määratletule, vt 28. mai 1999.

aasta seadus nr 326.
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Saksamaa
– Täielikult või osaliselt territoriaalsete üksuste (Länder, Kreise, Gemeinden) 

ametivõimude omandis olevad meresadamad.
– Siseveesadamad, mille suhtes liidumaade õigusakti „Wassergesetze” alusel 

kohaldatakse õigusakti „Hafenordnung”.

Eesti
– Üksused, kes tegutsevad riigihangete seaduse (RT I 21.2.2007, 15, 76) artikli 10 lõike 

3 ja konkurentsiseaduse (RT I 2001, 56 332) artikli 14 alusel: 

– AS Saarte Liinid;
– AS Tallinna Sadam

Iirimaa
– Sadamad, mis tegutsevad õigusakti „Harbours Acts 1946 to 2000” alusel.

– Sadam „Rosslare Harbour”, mis tegutseb õigusakti „Fishguard and Rosslare Railways 
and Harbours Acts 1899” alusel.

Kreeka
– „Οργανισμός Λιμένος Βόλου Ανώνυμη Εταιρεία” („Ο.Λ.Β. Α.Ε.”) vastavalt seadusele 

nr 2932/01.
– „Οργανισμός Λιμένος Ελευσίνας Ανώνυμη Εταιρεία” („Ο.Λ.Ε. Α.Ε.”) vastavalt 

seadusele nr 2932/01.
– „Οργανισμός Λιμένος Ηγουμενίτσας Ανώνυμη Εταιρεία” („Ο.Λ.ΗΓ. Α.Ε.”) vastavalt 

seadusele nr 2932/01.
– „Οργανισμός Λιμένος Ηρακλείου Ανώνυμη Εταιρεία” („Ο.Λ.Η. Α.Ε.”) vastavalt 

seadusele nr 2932/01.
– „Οργανισμός Λιμένος Καβάλας Ανώνυμη Εταιρεία” („Ο.Λ.Κ. Α.Ε.”) vastavalt 

seadusele nr 2932/01.
– „Οργανισμός Λιμένος Κέρκυρας Ανώνυμη Εταιρεία” („Ο.Λ.ΚΕ. Α.Ε.”) vastavalt 

seadusele nr 2932/01.
– „Οργανισμός Λιμένος Πατρών Ανώνυμη Εταιρεία” („Ο.Λ.ΠΑ. Α.Ε.”) vastavalt 

seadusele nr 2932/01
– „Οργανισμός Λιμένος Λαυρίου Ανώνυμη Εταιρεία” („Ο.Λ.Λ. Α.Ε.”) vastavalt 

seadusele nr 2932/01.
– „Οργανισμός Λιμένος Ραφήνας Ανώνυμη Εταιρεία” („Ο.Λ.Ρ. Α.Ε”) vastavalt 

seadusele nr 2932/01.
– (Sadamavaldajad)

– Muud sadamad, Δημοτικά και Νομαρχιακά Ταμεία (munitsipaal- ja 
prefektuurisadamad), mis on reguleeritud presidendi dekreediga nr 649/1977, 
seadusega nr 2987/02, presidendi dekreediga nr 362/97 ja seadusega nr 2738/99.
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Hispaania
– Ente público Puertos del Estado

– Autoridad Portuaria de Alicante
– Autoridad Portuaria de Almería – Motril

– Autoridad Portuaria de Avilés
– Autoridad Portuaria de la Bahía de Algeciras

– Autoridad Portuaria de la Bahía de Cádiz
– Autoridad Portuaria de Baleares

– Autoridad Portuaria de Barcelona
– Autoridad Portuaria de Bilbao

– Autoridad Portuaria de Cartagena
– Autoridad Portuaria de Castellón

– Autoridad Portuaria de Ceuta
– Autoridad Portuaria de Ferrol – San Cibrao

– Autoridad Portuaria de Gijón
– Autoridad Portuaria de Huelva

– Autoridad Portuaria de Las Palmas
– Autoridad Portuaria de Málaga

– Autoridad Portuaria de Marín y Ría de Pontevedra
– Autoridad Portuaria de Melilla

– Autoridad Portuaria de Pasajes
– Autoridad Portuaria de Santa Cruz de Tenerife

– Autoridad Portuaria de Santander
– Autoridad Portuaria de Sevilla

– Autoridad Portuaria de Tarragona
– Autoridad Portuaria de Valencia

– Autoridad Portuaria de Vigo
– Autoridad Portuaria de Villagarcía de Arousa

– Muud Andaluusia, Astuuria, Baleaaride, Kanaari saarte, Kantaabria, Kataloonia, 
Galicia, Murcia, Baskimaa ja Valencia autonoomsete piirkondade sadamate valdajad.

Prantsusmaa
– „Port autonome de Paris”, mis on asutatud 24. oktoobri 1968. aasta seadusega „Loi n° 

68–917 relative au port autonome de Paris”.
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– „Port autonome de Strasbourg”, mis on asutatud 20. mai 1923. aasta õigusaktiga 
„Convention entre l'Etat et la ville de Strasbourg relative à la construction du port 
rhénan de Strasbourg et à l'exécution de travaux d'extension de ce port”, mis on heaks 
kiidetud 26. aprilli 1924. aasta seadusega.

– “Ports autonomes”, mis tegutsevad õigusakti „Code des ports maritimes” artikli L 
111-1 ja sellele järgnevate artiklite alusel ja mis on juriidilised isikud.

– Port autonome de Bordeaux
– Port autonome de Dunkerque

– Port autonome de La Rochelle
– Port autonome du Havre

– Port autonome de Marseille
– Port autonome de Nantes-Saint-Nazaire

– Port autonome de Pointe-à-Pitre
– Port autonome de Rouen

– Riigile kuuluvad sadamad, mis ei ole juriidilised isikud (20. märtsi 2006. aasta 
õigusakt „Décret n°2006-330 fixant la liste des ports des départements d'outre-mer 
exclus du transfert prévu à l'article 30 de la loi du 13 août 2004 relative aux libertés et 
responsabilités locales”) ja mida haldavad kohalikud kaubandus- ja tööstuskojad:

– Port de Fort de France (Martinique)
– Port de Dégrad des Cannes (Guyane)

– Port-Réunion (île de la Réunion)
– Ports de Saint-Pierre et Miquelon

– Sadamad, mis ei ole juriidilised isikud ja mille vara on üle antud piirkondlikele või 
kohalikele omavalitsustele ja mida haldavad kohalikud kaubandus- ja tööstuskojad 
(13. augusti 2004. aasta õigusakti „Loi n°2004-809 relative aux libertés et 
responsabilités locales” artikkel 30; õigusakti on muudetud 30. detsembri 2006. aasta 
õigusaktiga „Loi n°2006-1771”):

– Port de Calais

– Port de Boulogne-sur-Mer
– Port de Nice

– Port de Bastia
– Port de Sète

– Port de Lorient
– Port de Cannes

– Port de Villefranche-sur-Mer
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– „Voies navigables de France”, riigiasutus, mille suhtes kohaldatakse 29. detsembri 
1990. aasta õigusakti „Loi n° 90-1168” (muudetud redaktsioon) artiklit 124.

Itaalia
– Riiklikud sadamad („Porti statali”) ja muud sadamad, mida haldab „Capitaneria di 

Porto” vastavalt 30. märtsi 1942. aasta kuninglikule dekreedile nr 327 „Codice della 
navigazione”.

– Autonoomsed sadamad („enti portuali”), mis on asutatud 30. märtsi 1942. aasta 
õigusakti „Codice della navigazione, Regio Decreto N° 327” artiklis 19 sätestatud 
eriseaduste alusel.

Küpros
„Η Αρχή Λιμένων Κύπρου”, mis on asutatud õigusakti „περί Αρχής Λιμένων Κύπρου 
Νόμο του 1973” alusel.

Läti
Asutused, mis haldavad sadamaid vastavalt seadusele „Likumu par ostām”:

– Rīgas brīvostas pārvalde
– Ventspils brīvostas pārvalde

– Liepājas speciālas ekonomiskās zona pārvalde
– Salacgrīvas ostas pārvalde

– Skultes ostas pārvalde
– Lielupes ostas pārvalde

– Engures ostas pārvalde
– Mērsraga ostas pārvalde

– Pāvilostas ostas pārvalde
– Rojas ostas pārvalde

Muud asutused, mis teevad hankeid seaduse „Par iepirkumu sabiedrisko pakalpojumu 
sniedzēju vajadzībām” alusel ja mis haldavad sadamaid kooskõlas seadusega „Likumu 
par ostām”.

Leedu
– Riigiettevõte „Klaipėda State Sea Port Administration”, mis tegutseb kooskõlas Leedu 

Vabariigi Klaipeda riiklikku sadamaametit käsitleva seadusega (ametlik väljaanne nr 
53–1245, 1996).

– Riigiettevõte „Vidaus vandens kelių direkcija”, mis tegutseb kooskõlas Leedu 
Vabariigi siseveetranspordi eeskirjaga (ametlik väljaanne nr 105-2393, 1996).

– Muud üksused, mis vastavad Leedu Vabariigi riigihankeseaduse (ametlik väljaanne nr 
84-2000, 1996; nr 4-102, 2006) artikli 70 lõigetes 1 ja 2 sätestatud nõuetele ning 
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tegutsevad mere- või siseveesadama teenuste või muude terminaliteenuste sektoris 
kooskõlas Leedu Vabariigi siseveetranspordi eeskirjaga.

Luksemburg
– „Port de Mertert”, mis on asutatud ja tegutseb 22. juuli 1963. aasta seaduse „Loi 

relative à l'aménagement et à l'exploitation d'un port fluvial sur la Moselle” (muudetud 
redaktsioon) alusel.

Ungari
– Sadamad, mis tegutsevad õigusakti „2003. évi CXXIX. törvény a közbeszerzésekről” 

artiklite 162–163 ja õigusakti „2000. évi XLII. törvény a vízi közlekedésről” alusel.

Malta
– L-Awtorita' Marittima ta' Malta (Malta Mereamet)

Madalmaad
Mere- või siseveesadama või muu terminalivarustuse valdkonna hankijad. Näiteks:
– Havenbedrijf Rotterdam

Austria
– Siseveesadamad, mis kuuluvad täielikult või osaliselt liidumaadele („Länder”) ja/või 

kogukondadele („Gemeinden”).

Poola
Üksused, mis on asutatud õigusakti „Ustawa z dnia 20 grudnia 1996 r. o portach i 
przystaniach morskich” alusel, muu hulgas: 

– Zarząd Morskiego Portu Gdańsk S.A,
– Zarząd Morskiego Portu Gdynia S.A.

– Zarząd Portów Morskich Szczecin i Świnoujście S.A.
– Zarząd Portu Morskiego Darłowo Sp. z o.o.

– Zarząd Portu Morskiego Elbląg Sp. z o.o.
– Zarząd Portu Morskiego Kołobrzeg Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Państwowe Polska Żegluga Morska

Portugal
– „APDL — Administração dos Portos do Douro e Leixões, S.A.” õigusakti „Decreto-

Lei No 335/98 do 3 de Novembro 1998” alusel.

– „APL — Administração do Porto de Lisboa, S.A.” õigusakti „Decreto-Lei No 336/98 
of do 3 de Novembro 1998” alusel.

– „APS — Administração do Porto de Sines, S.A.” õigusakti „Decreto-Lei No 337/98 
do 3 de Novembro 1998” alusel.
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– „APSS — Administração dos Portos de Setúbal e Sesimbra, S.A.” õigusakti „Decreto-
Lei No 338/98 do 3 de Novembro 1998” alusel.

– „APA — Administração do Porto de Aveiro, S.A.” õigusakti „Decreto-Lei No 339/98 
do 3 de Novembro 1998” alusel.

– „Instituto Portuário dos Transportes Marítimos, I.P. (IPTM, I.P.)” õigusakti „Decreto-
Lei No 146/2007, do 27 de Abril 2007” alusel.

Rumeenia
– Compania Naţională "Administraţia Porturilor Maritime" SA Constanţa

– Compania Naţională "Administraţia Canalelor Navigabile SA"
– Compania Naţională de Radiocomunicaţii Navale "RADIONAV" SA

– Regia Autonomă "Administraţia Fluvială a Dunării de Jos"
– Compania Naţională "Administraţia Porturilor Dunării Maritime"

– Compania Naţională "Administraţia Porturilor Dunării Fluviale" SA
– Sadamad: Sulina, Brăila, Zimnicea ja Turnul-Măgurele

Sloveenia
Osaliselt või täielikult riigile kuuluvad meresadamad, mis osutavad avalikke 
majandusteenuseid seaduse „Pomorski Zakonik (Uradni list RS, 56/99)” alusel.

Mat. Št. Naziv Poštna Št. KRAJ

5144353 LUKA KOPER D.D. 6000 KOPER -
CAPODISTRIA

5655170 Sirio d.o.o. 6000 KOPER

Slovakkia
Üksused, mis käitavad avalikkusele suletud siseveesadamaid jõeveoteenuste pakkumiseks 
vedajate poolt, kellel on riigiasutuse antud nõusolek, või riigiasutuse asutatud üksused, 
mis käitavad avalikke jõesadamaid vastavalt seadusele nr 338/2000 Coll., mida on 
muudetud seadustega nr 57/2001 Coll. ja 580/2003 Coll.

Soome
– Sadamad, mis tegutsevad seaduse „Laki kunnallisista satamajärjestyksistä ja 

liikennemaksuista/

– lagen om kommunala hamnanordningar och trafikavgifter (955/1976)” alusel, ja 
sadamad, mis on asutatud seaduse „Laki yksityisistä yleisistä satamista/lagen om 
privata allmänna hamnar (1156/1994)” artikli 3 kohaselt välja antud litsentsi alusel.

– Saimaan kanavan hoitokunta / Förvaltningsnämnden för Saima kanal.

Rootsi
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Sadamad ja terminaliteenused õigusaktide „Lagen (1983:293) om inrättande, utvidgning 
och avlysning av allmän farled och allmän hamn” ja „Förordningen (1983:744) om 
trafiken på Göta kanal” alusel.

Ühendkuningriik
Kohalik omavalitsus, mis kasutab geograafilist piirkonda mere- või siseveesadama 
teenuste või muude terminaliteenuste pakkumiseks mere- või siseveetranspordile.

– Sadamavalitsus seaduse „Harbours Act 1964” artikli 57 tähenduses.
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6. LISA – AVALDAMISE VIISID

VÄLJAANDED, MILLES LEPINGUOSALISED AVALDAVAD 
TEADAANDED

KAVANDATAVATE HANGETE KOHTA 
Belgia - Euroopa Liidu Teataja

- Le Bulletin des Adjudications
- Muud erialakirjanduse väljaanded

Tšehhi Vabariik - Euroopa Liidu Teataja
Taani - Euroopa Liidu Teataja
Saksamaa - Euroopa Liidu Teataja
Eesti - Euroopa Liidu Teataja
Kreeka- Euroopa Liidu Teataja

- Päeva-, finants-, piirkondlikud väljaanded ja erialakirjandus 

Hispaania - Euroopa Liidu Teataja
Prantsusmaa - Euroopa Liidu Teataja

- Bulletin officiel des annonces des marchés publics 
Iirimaa- Euroopa Liidu Teataja

- Päevalehed: "Irish Independent", "Irish Times", "Irish Press",
"Cork Examiner" 

Itaalia - Euroopa Liidu Teataja
Küpros- Euroopa Liidu Teataja

- Vabariigi ametlik väljaanne 
- Kohalikud päevalehed 

Läti - Euroopa Liidu Teataja
Latvijas vēstnesis (ametlik häälekandja) 

Leedu - Euroopa Liidu Teataja
- Leedu Vabariigi Teataja („Valstybės žinios”)

infovaheleht 
Luksemburg - Euroopa Liidu Teataja

- Päevalehed
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Ungari - Euroopa Liidu Teataja
- Közbeszerzési Értesítő - a Közbeszerzések Tanácsa Hivatalos Lapja

(Riigihanke bulletään – Riigihanke Nõukogu Teataja)
Malta - Euroopa Liidu Teataja

- Riigiteataja
Madalmaad - Euroopa Liidu Teataja
Austria- Euroopa Liidu Teataja

- Amtsblatt zur Wiener Zeitung

Poola - Euroopa Liidu Teataja
Biuletyn Zamówień Publicznych (Riigihanke bülletään)

Portugal - Euroopa Liidu Teataja
Sloveenia - Euroopa Liidu Teataja

Sloveenia Vabariigi Teataja
Slovakkia - Euroopa Liidu Teataja

Vestnik verejneho obstaravania (Riigihanke bülletään)
Soome - Euroopa Liidu Teataja

- Julkiset hankinnat Suomessa ja ETA-alueella, Virallisen lehden liite 
(Riigihanked Soomes ja EMP-piirkonnas, Soome Vabariigi ametliku väljaande 

lisa) 

Rootsi - Euroopa Liidu Teataja
Ühendkuningriik - Euroopa Liidu Teataja

VÄLJAANDED, MIDA LEPINGUOSALISED KASUTAVAD KÄESOLEVA 
LEPINGUGA HÕLMATUD RIIGIHANKEID KÄSITLEVATE SEADUSTE, 

MÄÄRUSTE, KOHTUOTSUSTE, ÜLDRAKENDUSLIKE HALDUSOTSUSTE JA 
MIS TAHES MENETLUSTE AVALDAMISEKS (ARTIKLI XIX LÕIK 1)

Belgia - Seadused, kuninglikud määrused, ministrite määrused, ministrite
ringkirjad - le Moniteur Belge

- Kohtuotsused – Pasicrisie
Tšehhi Vabariik - Seadused ja määrused – Tšehhi Vabariigi seaduste kogu

- Konkurentsiameti otsused – Konkurentsiameti otsuste kogumik
Taani - Seadused ja määrused – Lovtidende

- Kohtuotsused – Ugeskrift for Retsvaesen
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- Haldusotsused ja menetlused – Ministerialtidende
- Riigihangete apellatsiooninõukogu otsused – Konkurrenceraaded 

Dokumentation
Saksamaa - Õigusaktid ja määrused – Bundesanzeiger

- Väljaandja: der Bundesminister der Justiz
Verlag : Bundesanzeiger

Bundesanzeiger
Postfach 108006

5000 Köln
- Kohtuotsused: Entscheidungsammlungen des:

Bundesverfassungsgerichts; Bundesgerichtshofs;
Bundesverwaltungsgerichts Bundesfinanzhofs sowie der

Oberlandesgerichte
Eesti - Seadused, määrused ja üldrakenduslikud haldusotsused: Riigi Teataja

- Eesti Vabariigi Riigikohtu otsused: Riigi Teataja (3. osa)
Kreeka - Kreeka Valitsuse Teataja - epishmh efhmerida eurwpaikwn 
koinothtwn
Hispaania - Õigusaktid – Boletin Oficial des Estado

- Kohtuotsused – ametlik väljaanne puudub
Prantsusmaa - Õigusaktid – Journal Officiel de la République française

- Kohtuotsused – Recueil des arrêts du Conseil d'Etat
- Revue des marchés publics

Iirimaa- Õigusaktid ja määrused - Iris Oifigiuil (Official Gazette of the Irish 
Government)

Itaalia - Õigusaktid – Gazetta Ufficiale
- Kohtuotsused – ametlik väljaanne puudub

Küpros- Õigusaktid - vabariigi ametlik väljaanne (Επίσημη Εφημερίδα της 
Δημοκρατίας)

- Kohtuotsused: Ülemkohtu otsused – Printing Office (Αποφάσεις 
Ανωτάτου Δικαστηρίου 1999 – Τυπογραφείο της Δημοκρατίας)

Luksemburg - Õigusaktid – Memorial
- Kohtuotsused – Pasicrisie

Ungari - Õigusaktid - Magyar Közlöny (Ungari Vabariigi Teataja)
- Kohtuotsused – Közbeszerzési Értesítő - a Közbeszerzések Tanácsa
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Hivatalos Lapja (Riigihanke bulletään – Riigihanke Nõukogu Teataja)
Läti - Õigusaktid – Latvijas vēstnesis (ametlik häälekandja)

Leedu - Seadused, määrused ja õigusnormid – Leedu Vabariigi ametlik väljaanne 
(“Valstybės Žinios”)

- Kohtuotsused – Leedu ülemkohtu bülletään”Teismų praktika”; 
Leedu kõrgema halduskohtu bülletään “Administracinių teismų praktika”

Malta - Õigusaktid – Government Gazette
Madalmaad - Õigusaktid – Nederlandse Staatscourant ja/või Staatsblad

- Kohtuotsused – ametlik väljaanne puudub 
Austria- Österreichisches Bundesgesetzblatt Amtsblatt zur Wiener Zeitung

Sammlung von Entscheidungen des Verfassungsgerichtshofes
Sammlung der Entscheidungen des Verwaltungsgerichtshofes –

administrativrechtlicher und finanzrechtlicher Teil Amtliche
Sammlung der Entscheidungen des OGH in Zivilsachen

Poola - Õigusaktid – Dziennik Ustaw Rzeczypospolitej Polskiej (Poola Vabariigi 
ametlik väljaanne)

- Kohtuotsused – „Zamówienia publiczne w orzecznictwie. 
Wybrane orzeczenia zespołu arbitrów i Sądu Okręgowego w Warszawie”

(valik Varssavi vahekohtute ja piirkondlike kohtute otsuseid)
Portugal - Õigusaktid – Diário da República Portuguesa 1a Série A e 2a série

- Kohtuotsused – Boletim do Ministério da Justiça
- Colectânea de Acordos do SupremoTribunal Administrativo;

Colectânea de Jurisprudencia Das Relações
Sloveenia - Õigusaktid – Sloveenia Vabariigi Teataja

- Kohtuotsused – ametlik väljaanne puudub
Slovakkia - Õigusaktid – Zbierka zakonov (seaduste kogu)

- Kohtuotsused – ametlik väljaanne puudub
Soome - Suomen Säädöskokoelma - Finlands Författningssamling

(Soome seadustekogu)
Rootsi - Svensk Författningssamling (Rootsi seaduskoodeks)

Ühendkuningriik - Õigusaktid – HM Stationery Office
- Kohtuotsused – Law Reports

- „Riiklikud asutused” – HM Stationery Office
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II OSA – SÜÜRIA VABARIIGI RIIGIHANGETE EEST 
VASTUTAVAD ASUTUSED

1. LISA –KESKVALITSUSE TASANDI ÜKSUSED

Üksused, mis teostavad hankeid käesoleva lepingu sätete kohaselt
TARNED

Süüria Vabariigi künnised: VII lisa ja artiklite 67–71 kohaldamise algusest 260 
000 SDR ja kolm aastat pärast seda kuupäeva 130 000 SDR

TEENUSED

Süüria Vabariigi künnised: VII lisa ja artiklite 67–71 kohaldamise algusest 260 
000 SDR ja kolm aastat pärast seda kuupäeva 130 000 SDR

EHITUSTÖÖD

Süüria Vabariigi künnised: VII lisa ja artiklite 67–71 kohaldamise algusest 
10 000 000 SDR ja kolm aastat pärast seda kuupäeva 5 000 000 SDR

ÜKSUSTE NIMEKIRI:
Kaitseministeerium

Siseministeerium
Välisministeerium

Kõrghariduse ministeerium 
Kohaliku halduse ja keskkonnaministeerium

Tööhõive- ja sotsiaalministeerium
Turismiministeerium

Transpordiministeerium
Justiitsministeerium

Haridusministeerium 
Rahandusministeerium

Põllumajanduse ja põllumajandusreformi ministeerium
Nafta ja maavarade ministeerium 

Elektrivarustuse ministeerium
Elamumajanduse ja ehitustööde ministeerium 

Majandus- ja kaubandusministeerium
Tööstusministeerium
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Pagulaste ministeerium
Tervishoiuministeerium 

Informatsiooniministeerium
Usuasjade ministeerium

Kultuuriministeerium
Side- ja tehnoloogiaministeerium

Niisutustööde ministeerium

2. LISA

KESKVALITSUSEST MADALAMA TASANDI ÜKSUSED

JA 

AVALIK-ÕIGUSLIKUD ISIKUD

Üksused, mis teostavad hankeid käesoleva lepingu sätete kohaselt

TARNED 

Süüria Vabariigi künnised: VII lisa ja artiklite 67–71 kohaldamise algusest 
400 000 SDR ja kolm aastat pärast seda kuupäeva 200 000 SDR

TEENUSED 

täpsustatud 4. lisas 
Süüria Vabariigi künnised: VII lisa ja artiklite 67–71 kohaldamise algusest 

400 000 SDR ja kolm aastat pärast seda kuupäeva 200 000 SDR

EHITUSTÖÖD 

täpsustatud 5. lisas
Süüria Vabariigi künnised: VII lisa ja artiklite 67–71 kohaldamise algusest 

10,0000 SDR ja kolm aastat pärast seda kuupäeva 5 000 000 SDR

ÜKSUSTE NIMEKIRI:
Kontrolli ja järelevalve keskamet (Central Authority Of Control And Inspection)
Riiklik planeerimiskomisjon (State Planning Commission)

Planeerimisinstituut (Planning Institute)
Inglise keele õppekeskus (English Language Training Center)

Riiginõukogu (State Council)
Statistika keskamet (Central Bureau of Statistics)
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Kesktasandi statistikaamet Damascuses ja Lattakias (Intermediate Institute For Statistics 
In Damascus And In Lattakia)

Kaugseire keskasutus (The General Authority Of Remote Sensing)
Keskkonnaküsimuste peakomisjon (General Commission For Environment Affairs)

Konsultatiivnõukogu peakomisjon (The General Commission For The Consultative 
Council) / Riiklike kohtuasjade valitsus (Administration Of State Law Cases) 

Õigusinstituut (Judicial Institute)
Riigi kõik kubernerkonnad (k.a omavalitsused)

Meteoroloogia peakomisjon (General Commission Of Meteorology)
Raadio ja televisiooni peakomisjon (General Commission Of Radio And Television)

Kesktasandi ajakirjandusamet (Intermediate Institute For Journalism) 
Kesktasandi trükiamet (Intermediate Institute For Printing) 

Kõik riigi ülikoolid
Riiklikud haiglad

Tuumameditsiini peakomisjon (General Commission Of Nuclear Medicine)
Kõrgem ärihaldusinstituut (Higher Institute For Business Management)

Virtuaalülikool (Virtual University)
Riiklik avaliku halduse instituut (National Institute For Public Administration) 

Kehalise kasvatuse instituudid (Physical Education Institutes)
Koolihoonete ehitamise peakomisjon (General Commission Of Educational Building)

Kultuuripärandi peadirektoraat (General Directorate Of Antiquities)
Kõrgem teatriinstituut (Higher Institute Of Dramatic Arts)

Kesktasandi tarbekunstiinstituut (Intermediate Institute Of Applies Arts)
Kõrgem muusikakool (Higher Institute Of Music)

Keskhaiglate peakomisjon Damascuses (General Commission Of The Central Hospitals 
In Damascus)

Tervisekindlustuse peakomisjon (General Commission Of Health Insurance)
Kesktasandi meditsiiniinstituut (Intermediate Medical Institute)

Damascuse Haigla peakomisjon (General Commission Of Damascus Hospital) 
Aleppo Ibn Khaldouni haigla peakomisjon (General Commission Of Ibn Khaldoun 
Hospital In Aleppo)
Ibn Sina Haigla peakomisjon (General Commission Of Ibn Sina Hospital)

Finantskontrolli keskasutus (The Central Authority Of Financial Control)
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Tolli peadirektoraat (General Directorate Of Customs)
Kinnisvara peadirektoraat (General Directorate Of Real Estate)

Kesktasandi instituut Põllumajanduse ja põllumajandusreformi ministeeriumi juures 
(Intermediate Institute Affiliates To The Ministry Of Agriculture And Agrarian Reform)

Tööstuse katsetamis- ja uurimiskeskus (Industrial Testing And Research Center)
Halduse ja tootlikkuse arenduskeskus (Administration And Productivity Development 
Center)
Kutseõppekeskused (Vocational Training Centers)

Kesktasandi instituudid Tööstusministeeriumi juures (Intermediate Institutes Affiliated 
To The Ministry of Industry)

Standardite ja mõõtude komisjon (Specification And Measurements Commission)
Turismiprojektide elluviimise peakomisjon (General Commissions For The Execution Of 
Tourist Projects) 
Kesktasandi hotellikoolid (Intermediate Hotel Institutes)

3. LISA 

MUUD HANKEID TEOSTAVAD ÜKSUSEDVASTAVALT 
KÄESOLEVA KOKKULEPPE SÄTETELE 

Üksused, mis teostavad hankeid käesoleva lepingu sätete kohaselt
TARNED 

Süüria Vabariigi künnised: VII lisa ja artiklite 67–71 kohaldamise algusest 
800 000 SDR ja kolm aastat pärast seda kuupäeva 400 000 SDR

TEENUSED 

täpsustatud 4. lisas 
Süüria Vabariigi künnised: VII lisa ja artiklite 67–71 kohaldamise algusest 

800 000 SDR ja kolm aastat pärast seda kuupäeva 400 000 SDR

EHITUSTÖÖD 

Täpsustatud 5. lisas
Süüria Vabariigi künnised: VII lisa ja artiklite 67–71 kohaldamise algusest 

10 000 000 SDR ja kolm aastat pärast seda kuupäeva 5 000 000 SDR

Üksuste nimekiri:

Hankeüksused, mis on riigiasutused või riigi osalusega äriühingud ja mis 
tegutsevad muuhulgas ühel või mitmel allpool nimetatud tegevusaladest:
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a) joogivee tootmisega, transpordiga või jaotamisega seotud avalike teenuste 
osutamiseks vajalike püsivõrkude pakkumine või käitamine või joogivee tarnimine 
selliste võrkude jaoks;

b) elektrienergia tootmisega, ülekande või jaotamisega seotud avalike 
teenuste osutamiseks vajalike püsivõrkude pakkumine või käitamine või elektrienergia 
tarnimine selliste võrkude jaoks;

c) lennujaama- või muude terminaliteenuste osutamine lennuettevõtjatele;
d) mere- või siseveesadama teenuste või muude terminaliteenuste osutamine 

mere- või siseveetranspordi ettevõtjatele;
e) niisuguste võrkude käitamine, mis on seotud avaliku 

linnatransporditeenuse osutamisega raudtee-,2 automaatsüsteemide-, trammi-, trollibussi-, 
bussi- või köisraudtee transpordi valdkonnas vastavalt direktiivile 93/38/EMÜ.

Lisade 2 ja 3 liites loetletud riigiasutused või riigi osalusega äriühingud, s.o 
joogivee tootmise, transpordi ja jaotamisega tegelevad hankijad, elektrienergia tootmise, 
ülekande ja jaotamisega tegelevad hankijad, linnarongi-, trammi- trollibussi- või 
bussiteeninduse valdkonna hankijad, lennujaamateenuste valdkonna hankijad, mere- või 
siseveesadamateenuste või muude terminaliteenuste valdkonna hankijad, vastavad 
eespool sätestatud kriteeriumidele. 

4. LISA

TEENUSED

Hõlmatud on järgmised teenused dokumendis MTN.GNS/W/120 esitatud üldisest 
teenuste loetelust:

Valdkond CPC viitenumber

Hooldus- ja remonditeenused 6112, 6122, 633, 886

Maismaatransporditeenused, sealhulgas soomussõiduki-
ja kulleriteenused, välja arvatud postivedu

712 (välja arvatud 71235), 
7512, 87304

Õhutransporditeenused: reisijate- ja lastiveoteenus, välja 
arvatud postivedu

73 (välja arvatud 7321)

Postivedu maismaal, välja arvatud raudteel, ja 
õhutranspordiga

71235, 7321

Telekommunikatsiooniteenused 752* (välja arvatud 7524, 
7525, 7526)

Finantsteenused Ex 81

  
2 Välja arvatud direktiivi 93/38/EMÜ VI lisas loetletud üksused.
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a) Kindlustusteenused 812, 814

b) Panga- ja investeerimisteenused**

Arvutiteenused ja nendega seotud teenused 84

Arvepidamis-, auditeerimis- ja raamatupidamisteenused 862

Turu-uuringute ja avaliku arvamuse küsitlustega seotud 
teenused

864

Juhtimiskonsultatsiooniteenused ja nendega seotud muud 
teenused

865, 866***

Arhitektiteenused; inseneriteenused ja integreeritud 
inseneriteenused; linnaplaneerimis- ja 
maastikuarhitektuuriteenused; nendega seotud teadus- ja 
tehnilise konsultatsiooni teenused; tehnilise katsetuse ja 
analüüsi teenused

867

Reklaamiteenused 871

Hoonete koristamise ja kinnisvarahalduse teenused 874, 82201 - 82206

Tasulised ja lepingulised kirjastamis- ja trükiteenused 88442

Reovee- ja jäätmekäitlus, sanitaaria jms teenused 94

Märkused 4. lisa kohta
* Välja arvatud telefoni-, teleksi-, raadiotelefoni-, kutsungi- ja satelliiditeenused.

** Välja arvatud väärtpaberite või muude finantsinstrumentide emiteerimise, müügi, 
ostu või üleandmisega seonduvate teenuste ning keskpankade osutatavate teenustega 
seotud lepingud. Soomes kantakse valitsusasutuste maksed (kulud) üle konkreetse 
krediidiasutuse kaudu (Postipankki Ltd) või Soome postižiirokontode süsteemi kaudu. 
Rootsis kantakse valitsusasutuste maksed üle Rootsi postižiirokontode süsteemi 
(Postgiro) kaudu.

*** Välja arvatud vahekohtu- ja lepitamisteenused.

5. LISA

EHITUSTÖÖD

Määratlus:
Ehitustööleping on leping, mille eesmärk on mis tahes viisil korraldada 

tsiviilrajatiste või hoonete ehitamist ühtse tootenomenklatuuri (CPC) jaotise 51 
tähenduses.
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CPC jaotise 51 loend

Rühm Klass Alaklass Nimetus ISCI kood

5. JAGU EHITUSTÖÖD JA EHITISED: 
MAISMAAEHITISED

JAOTIS 51 EHITUSTÖÖD

511 Ehituseelsed tööd ehitusplatsidel

5111 51110 Ehitusuuringud 4510

5112 51120 Lammutustööd 4510

5113 51130 Ehitusplatsi ettevalmistus- ja 
puhastustööd

4510

5114 51140 Kaeve- ja pinnaseteisaldustööd 4510

5115 51150 Kaevandusplatsi ettevalmistustööd 4510

5116 51160 Tellingutööd 4520

512 Hoonete ehitustööd

5121 51210 Ühe- ja kahepereelamute ehitustööd 4520

5122 51220 Korterelamute ehitustööd 4520

5123 51230 Ladude ja tööstushoonete ehitustööd 4520

5124 51240 Ärihoonete ehitustööd 4520

5125 51250 Vabaaja- ja kultuurihoonete ehitustööd 4520

5126 51260 Hotelli-, restorani- ja muude selliste 
hoonete ehitustööd

4520

5127 51270 Haridusasutuste ehitustööd 4520

5128 51280 Tervishoiuhoonete ehitustööd 4520

5129 51290 Muude hoonete ehitustööd 4520

513 Tsiviilehitustööd
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Rühm Klass Alaklass Nimetus ISCI kood

5131 51310 Maanteede (välja arvatud viaduktid), 
tänavate, teede, raudteede ja 
lennuradade ehitustööd

4520

5132 51320 Sildade, viaduktide, tunnelite ja 
metroode ehitustööd

4520

5133 51330 Veeteede, sadamate, tammide 
ehitustööd ja muud vesiehitustööd

4520

5134 51340 Kaugtorujuhtmete, kaabelside- ja 
elektriliinide ehitustööd

4520

5135 51350 Kohalike torustike ja kaablivõrkude 
ehitustööd

4520

5136 51360 Kaevandus- ja tööstusrajatiste 
ehitustööd

4520

5137 Spordi- ja vabaajarajatiste ehitustööd

51371 Staadionide ja spordiväljakute 
ehitustööd

4520

51372 Muude spordi- ja vabaajarajatiste 
(ujumisbasseinid, tenniseväljakud, 
golfiväljakud) ehitustööd

4520

5139 51390 Mujal liigitamata rajatiste ehitustööd 4520

514 5140 51400 Kokkupandavate ehitiste monteerimine 
ja püstitamine

4520

515 Eriehitustööd

5151 51510 Vundamenditööd, sh vaiade rammimine 4520

5152 51520 Veekaevude puurimine 4520

5153 51530 Katusetööd ja hüdroisolatsioonitööd 4520

5154 51540 Betoonitööd 4520

5155 51550 Teraskonstruktsioonide painutamine ja 
monteerimine (sh keevitamine)

4520
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Rühm Klass Alaklass Nimetus ISCI kood

5156 51560 Müürsepatööd 4520

5159 51590 Muud eriehitustööd 4520

516 Paigaldustööd

5161 51610 Kütte-, ventilatsiooni- ja 
kliimaseadmete paigaldustööd

4530

5162 51620 Vee- ja kanalisatsioonitorustiku 
paigaldustööd

4530

5163 51630 Gaasiseadmete paigaldustööd 4530

5164 Elektritööd

51641 Elektrijuhtmete ja -seadmete 
paigaldustööd

4530

51642 Tulekahju häiresüsteemide 
paigaldustööd

4530

51643 Valvesignalisatsioonisüsteemide 
paigaldustööd

4530

51644 Majaantennide paigaldustööd 4530

51649 Muud elektritööd 4530

5165 51650 Isolatsioonitööd (elektrijuhtmete, vee, 
soojus- ja heliisolatsioon)

4530

5166 51660 Aedade ja piirete paigaldustööd 4530

5169 Muud paigaldustööd

51691 Liftide ja eskalaatorite paigaldustööd 4530

51699 Muud mujal liigitamata paigaldustööd 4530

517 Hoonete lõpetamis- ja viimistlustööd

5171 51710 Klaasimistööd ja aknaklaaside 
paigaldamine

4540
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Rühm Klass Alaklass Nimetus ISCI kood

5172 51720 Krohvimistööd 4540

5173 51730 Värvimistööd 4540

5174 51740 Põrandate ja seinte plaatimistööd 4540

5175 51750 Muud põranda- ja seinakattetööd ning 
tapeetimistööd

4540

5176 51760 Puust ja metallist ehitusdetailide 
paigaldamine ning puusepatööd 

4540

5177 51770 Dekoratiivsed siseviimistlustööd 4540

5178 51780 Ornamentide paigaldustööd 4540

5179 51790 Muud hoonete lõpetamis- ja 
viimistlustööd

4540

518 5180 51800 Hoonete ehitamiseks või 
lammutamiseks või tsiviilehitustöödeks 
vajaliku varustuse rentimine koos 
operaatoriga 

4550
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2. JA 3. LISA LIITED

JOOGIVEE TOOTMISE, TRANSPORDI JA JAOTAMISE 
VALDKONNA HANKIJAD

Kõik vee ja sanitaariaga tegelevad riigiettevõtted kõikides riigi kubernerkondades.
Kõik sanitaariaga tegelevad ettevõtted kõikides riigi kubernerkondades.

ELEKTRIENERGIA TOOTMISE, ÜLEKANDE JA JAOTAMISE 
VALDKONNA HANKIJAD

(1) Energia tootmise ja transpordi peaettevõte (The General Establishment for the 
Generation and Transport of Energy) ning selle alluvuses tegutsevad 
riigiettevõtted ja rajatised kõikides kubernerkondades.

(2) Energia jaotamise ja kasutamise peaettevõte (The General Establishment for the 
Distribution and Exploitation of Energy) ning selle alluvuses tegutsevad 
riigiettevõtted kõikides kubernerkondades.

.

LINNARONGI-, TRAMMI- TROLLIBUSSI- VÕI 
BUSSITEENINDUSE VALDKONNA HANKIJAD

Riigiettevõte „Tartousi sadam” (The Public Company Of The Tartous Port)
Riigiettevõte „Lattakia sadam” (The Public Company Of The Lattakia Port)

Riigiettevõte „Syrian Arab Airlines” (The Public Company Of The Syrian Arab Airlines)
Kõik siseriikliku transpordiga tegelevad ettevõtted kõikides riigi kubernerkondades.

1. - Süüria raudtee peaettevõte (The General Establishment Of The Syrian 
Railways)

LENNUJAAMATEENUSTE VALDKONNA HANKIJAD

- Tsiviillennunduse keskühing (General Society Of Civil Aviation)

MEREVÕI SISEVEESADAMATEENUSTE VÕI MUUDE 
TERMINALITEENUSTE VALDKONNA HANKIJAD

Tartousi sadama keskühing (General Society For The Port Of Tartous) 
Lattakia sadama keskühing (General Society For The Port Of Lattakia)

6. LISA
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AVALDAMISE VIISID
VÄLJAANDED, MIDA POOLED KASUTAVAD KAVANDATUD 

HANGETE VÄLJAKUULUTAMISEKS

- Ametlik teataja
- Kohalikud ajalehed

- Süüria saatkonnad teistes riikides
- Välissaatkonnad ja nende kaubandusosakonnad Süürias

- Veebisait: www.alnashra.org
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VIII LISA

VAIDLUSTE LAHENDAMINE

(V JAOTIS)

MENETLUSKORD 

JA 

TEGEVUSJUHEND



ET 216 ET

VIII LISA

VAHEKOHTU
MENETLUSKORD 

Üldsätted
1. Käesolevas menetluskorras kasutatakse järgmisi mõisteid:

nõustaja – isik, kelle pool on palganud end nõustama või abistama seoses vahekohtu 
menetlusega;

hageja – pool, kes nõuab vahekohtumenetlust vastavalt käesoleva lepingu artiklile 78;
kostja – pool, kes on väidetavalt rikkunud käesoleva lepingu jaotiste II–V sätteid;

vahekohus – käesoleva lepingu artikli 80 lõike 2 kohaselt moodustatud kogu;
poole esindaja – töötaja või muu isik, kelle on määranud valitsusasutus või poole mis 
tahes muu valitsusüksus; ja
päev – kalendripäev.

2. Pool, kelle kohta on esitatud kaebus, vastutab vaidluse lahendamise menetluse 
logistilise korralduse, eelkõige ärakuulamiste korralduse eest, kui ei ole kokku lepitud 
teisiti. 

TEATISED

3. Kumbki pool ja vahekohus peavad esitama kõik taotlused, teatised, kirjalikud 
esildised või muud dokumendid üleandmiskviitungi vastu, saatma need registreeritud 
postisaadetistena, kullerteenuse abil, faksi, teleksi, telegrammi või teiste 
telekommunikatsioonivahendite vahendusel, mis võimaldavad saatmist registreerida.

4. Pool annab teisele poolele ja igale vahekohtunikule koopiad kõikidest oma 
kirjalikest esildistest. Dokumendi koopia esitatakse ka elektroonilisel kujul.

5. Kõik teatised tuleb esitada vastavalt kas Süüria Araabia Vabariigi 
välisministeeriumile või Euroopa Komisjoni kaubanduse peadirektoraadile.

6. Vahekohtumenetlusega seotud taotlustes, teatistes, kirjalikes esildistes või muudes 
dokumentides esinenud väiksemate kirjavigade parandamiseks võib saata uue 
dokumendi, kus muudatused on selgesti välja toodud.
7. Kui dokumendi esitamise lõpptähtaeg langeb Süüria Araabia Vabariigi või 
ühenduse puhkepäevale, võib dokumendi esitada järgmisel tööpäeval.

VAHEKOHTUMENETLUSE ALUSTAMINE

8. a) Kui vahekohtu koosseis valitakse käesoleva lepingu artikli 80 kohaselt loosi teel, 
peavad mõlemad pooled loosi võtmise juures viibima.

b) Kui pooled ei lepi kokku teisiti, kohtuvad nad vahekohtuga seitsme päeva jooksul 
alates vahekohtu moodustamisest, et otsustada küsimusi, mida nemad või vahekohus 
vajalikuks peavad, sealhulgas vahekohtunike tasude ja kulude hüvitamise küsimus, mis 
tavaliselt lahendatakse WTO standardite kohaselt.
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9. a) Kui pooled ei lepi kokku teisiti, on vahekohtu pädevus järgmine:
„Uurida käesoleva lepingu asjakohastest sätetest lähtuvalt kaubanduskomiteele 

esitatud probleemi, otsustada, kas kõnealune meede vastab lepingu jaotiste II–V sätetele 
ja esitada lepingu artiklis 84 nimetatud otsus.” 
b) Vahekohus tõlgendab käesoleva lepingu sätteid rahvusvahelise avaliku õiguse 
tõlgendamise tavareeglite (sealhulgas lepinguõiguse Viini konventsioon) kohaselt, 
kusjuures arvestatakse asjaolu, et pooled peavad käesolevat lepingut täitma heauskselt ja 
vältima oma kohustuste täitmatajätmist.

c) Pooled teatavad viivitamata volitusi käsitlevatest kokkulepetest vahekohtule.

ESIMESED DOKUMENDID

10. Hageja esitab oma kirjaliku nõude hiljemalt 20 päeva pärast vahekohtu 
moodustamise kuupäeva. Kostja esitab oma kirjaliku vastuse hiljemalt 20 päeva pärast 
esimese nõude saatmise kuupäeva.

VAHEKOHTU TÖÖ

11. Vahekohtu esimees on kõikide vahekohtu istungite juhataja. Vahekohus võib anda 
esimehele volitused võtta vastu haldus- ja menetlusalaseid otsuseid.

12. Kui käesolevas menetluskorraga ei ole ette nähtud teisiti, võib vahekohus oma töös 
kasutada mis tahes vahendeid, sealhulgas telefoni, faksi või arvutiühendusi.

13. Vahekohtu aruteludes võivad osaleda ainult vahekohtunikud, aga nad võivad 
lubada oma abidel arutelu juures viibida.

14. Mis tahes otsuste ettevalmistamine on üksnes vahekohtu pädevuses.
15. Käesolevas korras käsitlemata menetlusküsimuste puhul võib vahekohus kehtestada 
asjakohase menetluse, mis ei ole vastuolus käesoleva lepingu V jaotisega. 
16. Kui vahekohus otsustab, et on vaja muuta menetlusega seotud tähtaegu või teha 
menetluses muid menetluslikke või halduslikke kohandusi, teatab ta pooltele kirjalikult 
selliste muudatuste või kohanduste põhjuse koos vajaliku ajavahemiku või kohandusega.

ÄRAKUULAMISED

17. Vahekohtu esimees määrab pärast poolte ja teiste vahekohtu liikmetega arutamist 
ärakuulamise kuupäeva ja kellaaja ning saadab pooltele sellekohase kirjaliku teatise. 
Pool, kes vastutab logistilise korralduse eest, avalikustab selle teabe, kui ärakuulamine on 
avalik. Vahekohus võib otsustada ärakuulamist mitte korraldada, kui pooled sellega 
nõustuvad.

18. Kui pooled ei lepi kokku teisiti, toimub ärakuulamine Brüsselis, kui hageja on 
Süüria Araabia Vabariik, ja Damaskuses, kui hageja on ühendus või ühendus ja selle 
liikmesriigid.
19. Vahekohus võib korraldada täiendavaid ärakuulamisi, kui pooled nii kokku lepivad.

20. Ärakuulamisel peavad kohal olema kõik vahekohtunikud.



ET 218 ET

21. Järgmised isikud võivad ärakuulamistel osaleda olenemata sellest, kas menetlus on 
avalik või kinnine.

a) poolte esindajad,
b) poolte nõustajad,

c) halduspersonal, tõlgid, tõlkijad ja istungi protokollija ja
d) vahekohtunike abid.

Ainult poolte esindajad ja nõustajad võivad pöörduda vahekohtu poole.
22. Hiljemalt viis päeva enne ärakuulamise kuupäeva esitavad pooled nimekirja 
isikutest, kes esinevad ärakuulamisel suuliste väidete või seletustega asjaomase poole 
nimel, ning teistest esindajatest ja nõustajatest, kes ärakuulamisel osalevad.

23. Vahekohtu ärakuulamised on avalikud, kui pooled ei ole kokku leppinud teisiti. 
Kui pooled otsustavad, et ärakuulamine on kinnine, võib osa ärakuulamisest siiski olla 
avalik, kui vahekohus poolte taotlusel nii otsustab. Kui poolte esildised ja seisukohad 
sisaldavad konfidentsiaalset äriteavet, on vahekohtu istungid kinnised.

24. Vahekohus viib ärakuulamise läbi järgmiselt, tagades, et nii hagejale kui kostjale 
antakse võrdselt aega:

Väide:
a) hageja väide

b) kostja väide 
Vastuväide:

(a) a) hageja vastus
(b) b) kostja vastuväide

25. Vahekohus võib ärakuulamise vältel esitada küsimusi mõlemale poolele.
26. Vahekohus seisab hea selle eest, et ärakuulamisest tehtaks ärakiri ning et see 
toimetataks võimalikult kiiresti kummalegi poolele.
27. Kümne päeva jooksul pärast ärakuulamist võivad pooled edastada täiendavad 
kirjalikud esildised, milles antakse vastused ärakuulamisel esilekerkinud küsimustele.

KIRJALIKUD KÜSIMUSED

28. Menetluse jooksul võib vahekohus igal ajal saata ühele või mõlemale poolele 
kirjalikke küsimusi. Mõlemad pooled saavad koopia igast vahekohtu esitatud küsimusest.

29. Vahekohtu küsimusele kirjalikult vastanud pool edastab koopia vastusest ka teisele 
poolele. Pooled võivad teise poole vastust kirjalikult kommenteerida viie päeva jooksul 
alates vastuse saatmise päevast.

KONFIDENTSIAALSUS

30. Kui ärakuulamine on kinnine vastavalt lõikes 23 sätestatule, peavad pooled kinni 
ärakuulamise konfidentsiaalsuse nõudest. Pooled käsitlevad konfidentsiaalsena teavet, 
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mis teine pool on vahekohtule konfidentsiaalsena esitanud. Kui pool esitab vahekohtule
kirjaliku esildise konfidentsiaalse versiooni, peab ta teise poole taotlusel esitama esildises 
sisalduva teabe kohta mittekonfidentsiaalse kokkuvõtte, mille võib avalikustada hiljemalt 
15 päeva pärast taotluse või esitamise kuupäeva, olenevalt sellest, milline on hilisem.
Käesolevate eeskirjade sätted ei keela pooltel oma seisukohtade väljendamist üldsusele.

Ex parte kontaktid
31. Vahekohus ei tohi pooltega kohtuda ega võtta nendega ühendust, kui teine poole ei 
viibi kohal.

32. Ükski vahekohtunik ei tohi arutada menetluse sisu ühe või mõlema poolega, kui 
teised vahekohtunikud ei viibi kohal.

Ekspertide ülesanded
33. Poolte taotlusel või omal algatusel võib vahekohus küsida teavet ja tehnilist 
konsultatsiooni isikutelt või organitelt, keda või mida ta sobivaks peab. Selliselt hangitud 
teave esitatakse pooltele märkuste tegemiseks.

34. Kui eksperdilt palutakse kirjalikku aruannet, peatatakse vahekohtumenetluseks 
ettenähtud ajavahemik ajutiselt alates aruande taotluse esitamise kuupäevast kuni aruande 
esitamise kuupäevani. 

AMICUS CURIAE ESILDISED

35. Kui pooled ei lepi teisiti kokku kolme päeva jooksul alates vahekohtu 
moodustamise kuupäevast võib vahekohus vastu võtta omaalgatuslikult esitatud 
kirjalikke esildisi, tingimusel et need esitatakse kümne päeva jooksul alates vahekohtu 
moodustamise kuupäevast, et esildised on lühikesed (kõige rohkem 15 
masinkirjalehekülge koos lisadega) ning et nad on otseselt seotud vahekohtu käsitletavate 
tegelike ja õiguslike küsimustega. 

36. Esildises sisaldub selle esitanud füüsilise või juriidilise isiku, tema tegevusala ja 
rahastamisallika kirjeldus, ning selles täpsustatakse nimetatud isiku huvisid 
vahekohtumenetluses. Esildis koostatakse keeles, mille pooled on välja valinud vastavalt 
käesoleva lepingu artikli 89 sätetele.

37. Vahekohus nimetab otsuses ära kõik esitatud esildised, mis on kooskõlas eespool 
sätestatud eeskirjadega. Vahekohus ei pea otsuses käsitlema nimetatud esildistes 
sisalduvaid tegelikke või õiguslikke väiteid. Kõik esildised, mis vahekohus on saanud 
käesolev eeskirja alusel, edastatakse pooltele märkuste tegemiseks.

KIIRELOOMULISED JUHTUMID

38. Käesoleva lepingu artikli 84 lõikes 3 osutatud kiireloomulistel juhtudel kohandab 
vahekohus vastavalt eeskirjades nimetatud ajavahemikke.

KIRJALIK JA SUULINE TÕLGE

39. Kumbki pool teavitab teist poolt ja vahekohust kirjalikult mõistliku ajavahemiku 
jooksul enne vahekohtumenetluse esimese kirjaliku esildise esitamist keelest, milles 
tehakse tema kirjalikud ja suulised esildised.
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40. Kumbki pool kannab kulud, mis on seotud tema kirjalike esildiste tõlkimisega teise 
poole valitud keelde. 

41. Kostja korraldab suuliste esildiste tõlke poolte valitud keelde.
42. Vahekohtu otsused esitatakse poolte valitud keeles või keeltes. 

43. Vahkohtu otsuse tõlkimisega seotud kulud jaotatakse poolte vahel võrdselt.
44. Pooled võivad esitada märkusi käesolevate reeglite kohaselt koostatud dokumendi 
tõlgitud versiooni kohta.

TÄHTAEGADE ARVUTAMINE

45. Kui lõikes 7 nimetatud põhjustel saab üks pool dokumendi kätte teisel kuupäeval 
kui teine pool, arvestatakse ajavahemikku, mis sõltub dokumendi kättesaamisest, alates 
viimase dokumendi kättesaamisest.
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VIII LISA

VAHEKOHTU LIIKMETE TEGEVUSJUHEND
Mõisted

1. Käesolevas tegevusjuhendis kasutatakse järgmisi mõisteid: 
a) liige või vahekohtu liige — käesoleva lepingu artiklis 80 fikseeritud vahekohtu 
liige;
b) kandidaat — isik, kelle nimi on käesoleva lepingu artiklis 79 osutatud 
vahekohtunike nimekirjas ja kelle puhul kaalutakse vahekohtu liikmeks nimetamist 
käesoleva lepingu artikli 80 alusel; 

c) abi — isik, kes liikme ametissenimetamise tingimuste kohaselt juhendab, teostab 
uurimisi või abistab liiget;

d) menetlus — vahekohtu menetlus käesoleva lepingu V jaotise alusel, kui ei ole 
sätestatud teisiti; 

e) töötajad — liikme puhul tema juhtimise ja kontrolli all olevad isikud, v.a abid. 

Protsessiga seotud vastutus
2. Iga kandidaat ja liige peab vältima ebasobivat käitumist ja ebasobiva käitumise 
ilminguid, olema sõltumatu ja erapooletu, vältima otseseid ja kaudseid huvide 
kokkupõrkeid ning jälgima kõrgeid juhtimistavasid, et säilitada vaidluste lahendamise 
mehhanismi usaldusväärsus ja erapooletus. Endised liikmed peavad täitma käesoleva 
tegevusjuhendi lõigetes 15, 16, 17 ja 18 määratletud kohustusi.
Avalikustamiskohustus

3. Enne oma vahekohtu liikmeks valimise kinnitamist käesoleva lepingu V jaotise 
III peatüki artikli 80 kohaselt peab kandidaat avalikustama kõik huvid, suhted või 
asjaolud, mis võivad mõjutada tema sõltumatust ja erapooletust või mis võivad menetluse 
korral põhjendatult tekitada ebasobiva käitumise ilminguid või erapoolikust. Seetõttu 
peab kandidaat tegema vajalikud jõupingutused kõigi vastavate huvide, suhete ja 
asjaolude väljaselgitamiseks. 

4. Kandidaat või vahekohtu liige edastab teabe tegeliku või võimaliku 
tegevusjuhendi rikkumise kohta kaubanduskomiteele, andes pooltele võimaluse selle 
läbiarutamiseks.
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5. Kui liige on valitud, peab ta jätkuvalt tegema vajalikke jõupingutusi lõikes 3 
osutatud kõigi vastavate huvide, suhete ja asjaolude väljaselgitamiseks ning peab need 
avalikustama. Avalikustamiskohustus on jätkuv kohustus, mis nõuab liikmelt kõigi mis 
tahes menetlusjärgus ilmneda võivate vastavate huvide, suhete ja asjaolude 
avalikustamist. Liige peab vastavad huvid, suhted ja asjaolud avalikustama, edastades 
teabe kirjalikult kaubanduskomiteele, andes pooltele võimaluse selle läbiarutamiseks. 

Vahekohtu liikmete ülesanded
6. Peale väljavalimist peab vahekohtu liige kogu menetluse käigus täitma oma 
ülesandeid põhjalikult ja kiiresti, hoolikalt ja õiglaselt.

7. Vahekohtu liige võtab arvesse vaid menetluse käigus esilekerkivaid ja 
otsustamiseks vajalikke küsimusi ega delegeeri oma ülesandeid kellelegi teisele. 

8. Vahekohtu liige peab tagama, et liikme abi ja töötajad on teadlikud käesoleva 
tegevusjuhendi lõigetest 2, 3, 4, 5, 6, 17 ja 18 ja tegutsevad vastavalt sellele. 

9. Vahekohtu liige ei tohi omada menetluse osas ühepoolseid ex parte kontakte. 

Liikmete sõltumatus ja erapooletus
10. Vahekohtu liige peab olema sõltumatu ja erapooletu ning vältima ebasobivat 
käitumist või erapoolikuse ilminguid, ta ei tohi olla mõjutatud isiklikest huvidest, välisest 
survest, poliitilistest kaalutlustest, avalikust kuulsusest, lojaalsusest poolele või 
kriitikakartusest. 

11. Vahekohtu liige ei tohi ei kaudselt ega otseselt võtta ühtegi kohustust ega võtta 
vastu ühtegi hüve, mis võiks takistada liikme ülesannete nõuetekohast täitmist. 

12. Vahekohtu liige ei tohi kasutada oma ametiseisundit vahekohtus edendamaks oma 
isiklikke või erahuvisid ning peab vältima tegevust, mis võib tekitada mulje, et teised on 
liikme suhtes eriseisundis, mis võimaldab teda mõjutada. 
13. Vandekohtu liige ei tohi lasta endistel või praegustel rahalistel, ärilistel, erialastel, 
perekondlikel või sotsiaalsetel suhetel või kohustustel mõjutada oma käitumist ega 
otsuseid liikmena. 

14. Vahekohtu liige peab vältima selliste suhete või selliste rahaliste huvide tekkimist, 
mis võivad mõjutada liikme erapooletust või mis võivad põhjendatult tekitada ebasobiva 
või erapoolikuse mulje.
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Endiste liikmete kohustused
15. Endine liige peab vältima tegevust, mis võib tekitada mulje, nagu oleks liige 
ilmutanud erapoolikust oma tööülesannete täitmisel või saanud vahekohtu otsustest kasu.

Konfidentsiaalsus
16. Liige või endine liige ei tohi avalikustada ega kasutada avalikkusele mitte mõeldud 
teavet, mis puudutab menetlust või on saadud menetluse käigus, v.a menetluse enda 
huvides, ning ei tohi vastavat teavet mitte mingil juhul avalikustada ega kasutada isikliku 
kasu saamise eesmärgil ega teiste huvide kahjustamiseks. 
17. Liige ei tohi avalikustada vahekohtu otsust enne selle avaldamist, nagu on 
määratletud lepingu V jaotise III peatüki artikli 85 lõikes 11. 
18. Liige või endine liige ei tohi avalikustada vahekohtu arutelusid ega ühegi liikme 
seisukohta. 


